lo 

CO 

o: 

on 

Zi 

CD 

0: 

—  CD 

O: 

u.; 

=—rt) 

Oi 

o 

Ji 

Ji' 

cr! 

LL'! 

>: 

z- 

CD 

d; 

t>- 

•^ 

CO 

-> 


YT^ 


IRISH  TEXTS  SOCIETY 

comaNN  NQ  s5r?i5eaNN  saebiLse 


VOL.     VII 


1904 


TB 

l3U7 


DUaNQlRe    piNN 


THE  BOOK  OF  THE  LAYS  OF  FIONN 


buaname  ipmn 


THE  BOOK  OF  THE  LAYS  OF  FIONN 


PART  I 


IBISH  TEXT,  WITH  TRANSLATION  INTO  ENGLISH 


BT 

EOIN    MACNEILL 

CO-VICE-PREHIDENT    OF    THB    OABLIC    LBAOCB 
MEMRBK   OF   THE    ROYAL    I&tSH    ACADEMY 


DUBLIN 

Published  for  The  Irish  Texts  Society  by 

The  Educational  Company  of  Ireland  Limited 

89  Talbot  Street 

1948 


First  published    1908 
Reprinted  1948 


MADE  AND  PRINTED  IN  GREAT  BRITAIN    BY  THE    REPLIKA  PROCESS 
BY  LUND  HUMPHRIES  S-  CO.  LTD  '  LONDON  &■  BRADFORD 


CONTENTS 

AND  ARGUMENT  OF  THE  POEMS. 

Text     Trmns. 
page      paRC 

I.  The  Abduction  of  Eargna,   .    .    .    .   1   96 

Eonaa  and  the  Grey  Man  of  Luachair  had  been  slain  by 
Fionn.  Their  sons,  Audh  Rinn  and  Conan,  had  made  peace 
with  Fionn  and  joined  his  Fiana.  [Fionn  distrusted  such 
reconciliations ;  and  in  this  story  he  appears  to  contrive  the 
death  of  Aodh  and  Conan.]  Aodh  had  retired  to  live  in  his 
stronghold.  His  daughter  Eargna  alone  bore  him  company. 
He  loved  her  dearly  ;  and  lest  he  should  have  to  part  with 
her,  he  proclaimed  his  resolve  to  kill  any  hero  who  should 
ask  her  of  him  to  wife.  His  special  vanity  was  to  pride 
himself  on  fidelity  to  his  vows.  The  wife  of  Conan  died, 
and  Fionn  took  the  opportunity  of  advising  Conan  to  marry 
Eargna  [expecting  his  death  or  Aodh's  to  be  the  result  of 
the  suit].  Conan  went  wooing,  and  brought  with  him  a 
strong  armed  force  supplied  by  Fionn.  It  happened  that 
Aodh  just  then  was  away  from  home.  Conan  carried  off 
the  girl  and  made  her  his  wife.  Aodh,  returning,  declared 
himself  satisfied  with  the  match.  There  had  been  no  suit. 
His  vow  therefore  remained  intact,  and  Fionn' s  design  was 
frustrated.  Aodh  returned  to  the  Fiana,  and  took  occasion 
in  Fionn's  presence  to  boast  of  his  unbroken  vows.  Fionn 
understood  the  cause  of  the  boast,  and  turned  it  to  advan- 
tage. He  replied  by  taunting  Aodh  with  having  allowed 
the  abduction  of  his  daughter,  and  having  neglected  to 
punish  the  offender.  The  truth  of  the  taunt  was  undeniable. 
Aodh  in  his  anger  could  only  say  that  he  would  kill  Conan. 
Fionn  desired  no  mere  feud,  but  an  instant  duel.  He  there- 
fore besought  Aodh  to  be  satisfied  with  lawful  compensation 
for  the  wrong.  Meanwhile  Conan  had  lost  his  bride.  She 
was  taken  from  him  by  Oisin  son  of  Fionn.  Mad  with 
jealousy,  he  was  not  likely  to  pay  compensation  for  a  stolen 
wife.  He  refxised  to  pay ;  and  Aodh's  only  alternative  was 
a  challenge  to  combat.  The  duel  resulted  in  the  death  of 
both  heroes.  Those  who  allowed  the  quarrel  to  take  place 
are  denounced  by  the  poet,  who  has  in  miud  no  doubt  the 
part  played  by  Fionn.  It  is  a  story  devoted  to  the  dark  side 
of  Fionn' 8  character. 
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II.  Fionn's  Foray  to  Taea,  .         .         .         .     4      98 

At  a  feast  whish  Fionn  and  his  friends  attended  in  Tara, 
Cormac  the  king,  having  drunk  deep,  challenged  Fionn  to 
a  duel.  Fionn  put  aside  the  challenge,  reminding  the  king 
of  his  ill  success  in  former  quarrels.  Cormac  retorted  with 
the  victory  of  his  father  over  Fionn's  father.  This  opening 
of  the  old  wound  provoked  a  bitter  discussion,  which  would 
have  ended  in  blows,  had  not  Ciothruavdh  the  musician 
interposed  with  his  chant.  Fionn  and  Cormac  parted  to 
prepare  for  war.  Fionn  made  an  alliance  with  Aonghus 
the  god  of  Brugh.  He  then  raided  the  lands  of  Tara  and 
carried  oflF  Cormac's  cattle — the  usual  form  of  a  challenge 
to  war.  Cormac  came  in  pursuit.  Aonghus  alone  tended 
the  prey,  leaving  the  Fiana  free  to  face  the  king.  They 
defeated  Cormac,  and  captured  bis  son  Cairbre,  refusing  to 
release  Cairbre  until  the  king  should  "  go  under  the  fork  of 
the  caldron."  But  lest  the  story  should  represent  the 
king  of  Ireland  as  subject  to  Fionn,  it  makes  Fionn  mag- 
oanimous  enough  to  go  himself  under  the  fork  at  the  same 
time. 

III.  The  Rowan-Tree  of  Clonfert,         .         .         .7     102 

GoU,  having  gone  to  war  with  Fionn,  retires  into  South 
Connacht,  his  own  country,  and  keeps  guard  on  the  fords  of 
the  Shannon.  Fionn  reaches  the  river  by  night,  and  hears 
the  mighty  sound  of  Goll's  snoring,  for,  worn  out  with  many 
watches,  Goll  had  at  length  fallen  asleep.  Crossing  the 
river  alone,  Fionn  comes  up  to  his  sleeping  enemy  and 
stands  over  him  with  drawn  sword.  Goll  awakes  and 
grasps  his  spear.  Fionn  calmly  reminds  him:  "  Long  since 
I  might  have  cut  off  thy  head,"  and  tells  him  to  prepare  for 
battle.  At  this  moment,  a  large  body  of  Goll's  forces  take 
their  stand  between  Fionn  and  the  river.  It  is  Fionn  now 
who  is  at  the  mercy  of  his  enemy  ;  but  Goll  repays  the  debt 
by  escorting  Fionn  safely  back  to  his  army.  Then  the 
battle  begins,  and  in  the  end  Goll  is  forced  to  retreat.  He 
makes  a  stout  defence,  and  draws  off  in  good  order. 

IV.  The  Battle  of  Cronnmh6in,     .         .         .         .10     106 

The  story  of  the  previous  lay  retold.  This  is  a  later 
version.  Fionn  has  to  arm  Goll  for  the  combat,  Goll 
being  evidently  seen  as  a  mail-clad  knight  of  the  Norman 
period.  Except  for  the  sleeping  episode,  which  takes  a  new 
form,  the  tale  consists  mainly  of  a  list  of  the  divisions  of 
the  Fiana  and  their  fortunes  in  the  battle.     Goll  inflicts 
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terrible  loss  on  them  all  and  suffers  none,  but  is  never* 
theless  driven  from  the  field.  The  topography  is  no  less 
lacking  in  yerisimilitude.  Fionn  attacks  Goll  from  the 
south,  and  drives  him  across  the  Shannon,  apparently  as 
far  as  "  Dovea,"  now  a  village  in  Tipperary. 

V.  The  Bathing  of  Oism's  Head,         .         .         .14     111 

Oisin  laments  his  better  days,  and  tells  of  the  hidden 
treasures  of  the  Fiana.  The  occasion  is  the  washing  of 
his  head  by  a  woman,  possibly  a  traditional  rite  of  pagan 
significance.    The  poet  sets  it  in  contrast  to  baptism. 

VI.  The  Fray  at  Loch  Luig,  .         .         .         .  17     114 

A  conflict  between  some  of  the  Fiana  and  some  of 
Cormac's  people.  The  Fiana  are  victorious.  The  cause 
is  afterwards  referred  to  Cormac's  judges,  who  decide  in 
favour  of  the  Fiana. 

VII.  Caoilte's  Mischief-Makino,       .         .        .         .19     11& 

Fionn  is  with  Cormac  at  Tara,  where  he  is  apparently 
held  as  a  hostage.  Caoilte  keeps  up  a  sort  of  freakish 
warfare  in  the  country,  setting  loose  calves  and  horses, 
burning  mills  and  kilns,  &c.  Then  he  enters  Tara, 
where  he  disguises  himself  as  a  candle-bearer  to  the 
king,  and  continues  the  series  of  vexatious  pranks 
indoors.  Next  day  he  asks  Cormac  to  fix  a  ransom 
for  Fionn,  whose  release  was  doubtless  the  object 
of  the  previous  performances.  Cormac  thinks  that  so 
clever  a  champion  should  get  an  appropriate  task,  and 
the  ransom  claimed  is  one  or  a  pair  of  various  kinds  of 
wild  beast  or  bird.  Caoilte,  the  swift-footed,  succeeds  in 
performing  the  task.  The  list  of  animals  is  much  smaller 
here  than  in  the  Dean  of  lasmore's  version. 

Vm.  The  Crane-Bag, 21     118 

Aoife  daughter  of  Dealbhaoth  (a  divinity)  was  changed 
into  a  crane  by  her  jealous  rival  luchra.  The  crane 
lived  and  died  in  the  household  of  Manannan;  and  by 
him  its  skin  was  made  into  a  magic  bag,  of  which  the 
contents  were  visible  only  at  high  water.  The  poem, 
which  is  incomplete,  goes  on  to  name  the  owners  of  this 
treasure  in  succession  to  Manannan.  The  Crane -bag  is 
mentioned  in  the  Macgnimartha,  but  the  special  interest 
attaching  to  it  is  obscure. 
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IX.  GoLii's  Malediction, 22     120 

GoU,  at  his  last  stand,  leaves  his  curse  on  the  House 
of  fiaoisgne. 

X.  Goll's  Pabting  with  his  Wife,        .         .         .23     121 

QoU  is  driven  to  hay  on  a  rocky  promontory  of  the 
sea.  His  wife  alone  stays  hy  him.  Without  hope  of 
escape  from  death,  he  advises  her  to  go  back  to  the 
Fiana,  and  take  another  husband.  She  refuses  to  leave 
him.  He  complains  that  he  is  overcome  not  by  valour 
but  by  hunger  and  thirst.  She  counsels  him  to  eat  the 
flesh  of  his  dead  assailants,  and  to  drink  the  milk  of  her 
breasts ;  but  his  geasa  forbid  him  to  obey  the  advice  of  a 
woman. 

XL  The  Kindred  of  Fionn,     .         .         .         .         .  24     128 

A  partial  genealogy  of  the  house  of  Baoisgne. 
Fionn's  pedigree  here  (son  of  Cumhall,  son  of  Fergus 
Luaithfhionn  called  also  Baoisgne,  son  of  Trenmor,  other- 
wise called  Fionn  File)  is  quite  different  from  each 
of  the  pedigrees  cited  from  Mac  Fir-Bhisigh  in  the 
Introduction  to  this  volume.  The  duplication  of  Fionn 
may  arise  from  an  effort  to  harmonize  two  chrono- 
logies. 

XII.  The  Household  of  Almha,       .         .        .         .25     124 

An  account  of  the  great  house  of  Almha,  amounting 
to  little  more  than  an  inventory  of  its  chief  treasures 
and  a  list  of  the  leaders  of  the  Fiana. 

XIII.  The  Headless  Phantoms,  .         .         .         .  28     127 

Fiacha,  king  of  Munster,  holds  assembly  at  Loch 
Goir.  In  the  horse-racing,  the  druid  Dil  Mac  Da  Chreg 
wins  the  three  chief  prizes  with  his  black  horse.  Fiacha 
buys  the  horse  and  presents  it  to  Fionn.  Three  days 
later,  Fionn  takes  leave  of  Fiacha.  Caoilte  and  Oisin 
go  with  him ;  and  he  tries  the  speed  of  his  new  horse 
against  their  horses.  After  a  long  ride  through  the 
mountains  of  West  Munster,  they  reach  a  lonely  valley 
in  the  evening.  Here  they  find  a  house  where  no  house 
stood  before.  Cpon  their  approach,  the  householder,  a 
grisly  Churl,  welcomes  them.  They  enter.  The  Churl 
calls    on    his   household    to  sing   for   the  guests.    Nine 
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heads  on  one  side,  nine  headless  bodies  on  the  other, 
start  up  and  begin  a  hideous  chorus.  Meanwhile  the 
Churl,  taking  his  hatchet,  kills  the  horses  on  which  his 
guests  had  come,  cuts  them  up  and  sets  the  joints  to 
roast  at  the  fire.  By-and-by,  he  offers  a  piece  of  the 
horseflesh,  still  on  the  spit,  to  Fionn  to  eat.  Fionn 
decUnes.  The  Churl  takes  the  refusal  as  an  insult  and 
a  challenge.  He  puts  out  every  light,  even  the  glow  of 
the  embers  :  and  in  the  darkness  the  crew  of  monsters 
fall  upon  the  three  heroes.  The  fight  lasts  all  through 
the  night;  and  at  the  first  ray  of  sunlight,  the  com- 
batants on  both  sides  sink  to  the  ground  in  a  trance. 
When  Fionn  and  his  comrades  recover,  they  find  them- 
selves and  their  horses  whole  and  sound,  but  the  house 
and  its  inhabitants  have  vanished.  These  were  malignant 
phantoms  whose  sister  had  been  slain  by  the  Fiana  in 
the  Cave  of  Ceis  Corann.  [Their  inability  to  do  physical 
mischief  is  noteworthy.] 

XIV.  The  Enchanted  Stag, 80    180 

Donn,  of  divine  race,  carried  off  a  hundred  maidens 
from  the  "sidh  "  of  Aodh.  Aodh's  wife  loved  Donn  in 
secret.  She  changed  his  captives  into  a  hundred  does.  She 
then  invited  Donn  to  a  tryst.  He  refused  to  meet  her ;  and 
she  changed  him  into  a  mighty  stag.  Donn  retained  his 
speech,  and  once  defied  the  Fiana  to  come  in  chase  against 
him.  They  came,  but  Fionn  shirked  the  encounter.  Oisin, 
aided  by  Fionn's  two  hounds,  themselves  metamorphosed 
beings,  at  length  killed  the  stag. 

XV.  The  Boyhood  of  Fionn, 33     188 

A  kind  of  abridgment  of  part  of  the  Macgnimartha.  The 
high  king  Conn  appears  in  the  poem,  but  is  absent  from 
the  more  ancient  prose  tale. 

XVI.  The  Shield  of  Fionn 34     184 

When  Lugh  overcame  his  grandfather  Balor,  he  stuck 
Balor's  head  in  the  fork  of  a  hazel.  The  drip  from  the  head 
BpUt  and  withered  up  the  tree.  Fifty  years  later  Manannan 
had  the  hazel  cut  down.  In  felling  it,  twice  nine  men  were 
killed  and  nine  more  were  blinded  by  its  poisonous  vapours. 
Manannan  had  the  frame  of  a  shield  built  up  of  the  branches. 
Bearing  this  shield,  he  won  many  battles.  Others,  kings 
and  heroes  in  many  lands,  succeeded  to  the  ownership  of  the 
shield,  until  it  came  at  length  to  Fionn.  But  when  the 
gods  were  overthrown  by  Patrick,  the  shield  was  burnt 
before  Oisin'a  eyes  by  a  swineherd. 
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XVII.  Caoilte's  Ubn, 88    140 

Description  of  Caoilte's  enchanted  situla.  Praise  of 
Caoilte.  Story  of  the  goblet :  A  great  hunting  was  held 
by  Fionn.  The  heroes  and  their  hounds  are  recounted.  A 
fierce  boar  was  roused  by  Fionn,  but  defied  hounds  and 
M'eapons  until  Bran  was  let  loose.  When  the  boar  was 
brought  to  his  last  stand,  the  Churl  of  the  Hili  appeared. 
He  carried  off  the  boar  on  his  shoulders,  and  called  on  Fionn 
to  continue  the  pursuit.  Fionn  with  a  few  companions 
followed  the  Churl,  who  led  them  far  and  at  last  disappeared 
in  the  aidh  of  Gleann  Deichead.  The  heroes  entered  the 
gidh  in  pursuit.  They  found  themselves  in  a  banquet-hall 
amid  a  brilliant  company.  The  Churl  was  Enna,  ruler  of 
the  sidh.  The  boar  became  a  handsome  youth,  his  son. 
Enna  welcomed  the  heroes,  and  bade  them  sit  at  the  feast. 
He  gave  his  lovely  daughter  Sgathach  in  wedlock  for  a  year 
to  Fionn,  and  gave  him  also  many  gifts  of  rare  value,  among 
them  the  situla.  Sgathach's  musical  art  caused  the  heroes 
to  fall  into  a  trance.  "When  they  awoke  on  the  morrow, 
they  found  themselves  at  Bearnas,  far  away  from  the  sidh ; 
but  the  precious  gifts  of  Enna  were  still  with  them.  More- 
over, the  rest  of  the  Fiana  coming  up  declared  that  they  had 
been  separated  only  a  short  time,  and  the  day  was  not  yet 
spent.  Fionn  divided  the  treasures,  giving  the  situla  to 
Caoilte.  One  day  the  goblet  fell  into  a  deep  pool  and  could 
not  be  recovered.  In  after-days,  when  Patrick  came,  he 
blessed  the  stream,  and  thereupon  a  salmon  rose  to  the  brink 
bearing  the  goblet  in  its  mouth.  [The  later  Celts  of  the 
Iron  Age  succeeded  a  race  who  buried  their  noble  dead  in 
sepulchral  chambers  of  stone  surmounted  by  huge  mounds 
of  earth.  The  bodies  were  often  placed  sitting  as  if  at  a 
feast,  and  probably  food-vessels  were  set  before  them.  Food- 
vessels  certainly  accompanied  urn-burial.  From  the  dis- 
covery of  such  tombs  may  well  have  arisen  stories  like  the 
present  one,  and  indeed  the  whole  tradition  of  the  sidh  and 
its  occupants.  That  some  discoveries  took  place,  and  that 
the  sepulchral  chambers  were  thought  to  be  worth  robbing 
by  Norse  and  native  princes,  is  sufficiently  proved  by  the 
Annals.] 

XVIII.  The  Daughter  of  Diabmaid,     .         .         .         .  45     149 

This  lay  is  a  sequel  to  the  story  of  Diarmaid.  His 
daughter,  accompanied  by  her  three  brothers,  made  furious 
war  on  Fionn  to  avenge  their  father.  The  girl  challenged 
Fionn  to  single  combat,  and  got  the  better  of  him.  Daolgus, 
unfairly  trying  to  save  Fionn,  was  cut  down  by  her  sword. 
Then  Oisin  and  Caoilte  intervene  to  protect  their  chief,  and 
finally  Lodhorn,  a  fifth  adversary,  kills  the  young  heroine. 
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XIX.  Lament  fob  the  Fiana, 47     151 

Oisin  tells  of  the  destruction  of  the  Fiana  and  the  death 
of  their  chieftains. 

XX.  The  Sword  of  Osoab, 49     158 

Oscar's  sword  first  belonged  in  succession  to  various 
personages  of  the  Greek  mythology  and  legend,  then  to 
heroes  of  Roman  story,  then  to  a  number  of  Irish  heroes, 
and  finally  to  a  clerk  of  Patrick's  following,  who  bought  it 
of  a  smith's  helper. 

XXI.  The  Battle  op  the  Sheaves,     .    •    .  55  162 

Oisin,  standing  over  the  grave  of  his  son  Oscar,  tells 
of  Oscar's  exploits,  and  in  particular  of  the  Battle  of  the 
Sheaves.  Fionn  held  a.  chase  near  Tara.  A  little  deer 
outran  the  hounds,  and  took  refuge  in  a  great  field  of  ripe 
corn  belonging  to  Caoilte's  wife.  Fionn  called  on  his 
followers  to  reap  the  field  so  that  they  might  take  the  deer, 
and  at  the  same  time  do  a  helpful  turn  to  the  lady.  As 
they  were  reaping,  a  great  force  of  Norsemen  suddenly 
approached.  Caoilte  hastened  to  Tara,  and  brought  back 
the  weapons  of  the  Fiana  before  the  Norsemen  could  attack. 
The  Fiana,  led  by  Oscar,  routed  the  invaders.  Oisin 
concludes  by  directing  how  Oscar  and  his  comrade, 
MacLughach,  are  to  be  laid  in  the  grave. 

XXII.  The  Death  op  Goll, 68     166 

Oisin  tells  Cinaoth  about  Goll's  last  stand  on  the  rock. 
He  then  begins  the  story  of  the  final  M-ar  between  GoU  and 
the  House  of  Baoisgne.  For  many  years  the  two  parties 
lived  in  perfect  amity.  The  House  of  Moma  was  accorded 
many  privileges  among  the  Fiana.  One  privilege  was  the 
right  to  have  all  the  marrowbones  at  every  feast.  One  day 
as  they  sat  feasting,  Caireall  Ua  Conbhroin  arrived  from 
Scotland,  and  joined  the  party.  He  asked  why  all  the 
marrowbones  were  given  to  the  Sons  of  Moma ;  and  on 
being  answered,  declared  that  he  would  not  yield  them  , 
that  privilege.  Thereupon  a  dispute  arose,  and  angry 
references  were  made  to  the  original  feud  of  Cnucha.  At 
this  point  the  poem  breaks  off  unfinished. 

XXIII.  The  Adventure  op  the  Men  from  Sorcha,  .  61  170 
Fionn  invited  the  high  king  Cormac  to  a  feast. 
During  the  feast,  a  "  Gruagach "  (a  long-haired  hero  of 
uncertain  attributes,  nowadays  a  sort  of  genial  wizard 
or  warlock)  entered,  followed  by  a  slave,  who  earned  a 
caldron.      The  stranger  demanded  the  full  of  the  caldron 
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of  gold  "  to  see  who  of  the  men  of  Ireland  was  best  at 
bestowing."  Fionn  granted  the  demand,  and  then  asked 
the  visitors  who  they  were.  The  slave  answered  that  he 
was  Fear  Dochair,  from  Sorcha  in  the  east,  and  that  the 
Gruagach  was  his  son,  whom  he  extolled  above  all  men. 
Between  them  and  the  Fiana  a  contest  in  boasting  arose, 
and  presently  they  came  to  threats.  Fionn  checked  the 
quarrel,  and  sent  eight  heroes  to  escort  the  strangers  all 
the  way  to  their  own  country.  Here  the  escort  was  feasted 
bravely ;  and  at  this  feast  another  word- war  began,  and 
ended  in  blows.  The  Irish  heroes  slew  many  of  their 
assailants,  and  escaped  to  their  ship.  "When  they  returned 
to  Ireland,  Oscar  fitted  out  an  expedition  against  the  men 
of  Sorcha;  but  before  going  thither  he  invaded  and 
conqudt'ed  all  the  great  kingdoms  of  the  world.  The  Fiana 
then  attacked  and  overcame  the  people  of  Sorcha,  dnd 
killed  their  king  (the  slave)  and  his  son,  the  Gruagach. 
Concluding,  Oisin  laments  the  disappearance  of  the  Fiana, 
and  is  adjured  by  Patrick  to  practise  piety  and  reason. 

XXIV.  The  Chase  op  Sliabh  Tkuim,  .         .         .75     187 

Fionn  held  a  chase  on  Sliabh  Truim.  The  names  of  the 
principal  heroes  and  their  hounds  are  told.  An  immense 
slaughter  of  game  was  made.  Goll  divided  the  game,  and 
forgot  to  set  apart  a  portion  for  Oisin  and  himself.  Oisin 
reproached  him  angrily.  Fionn  made  peace  between  them. 
The  Fiana  then  journeyed  to  Loch  Cuan,  where  they 
encountered  a  terrible  sea-monster  with  human  voice.  The 
monster  kiUed  many  of  the  Fiana,  and  swallowed  alive 
others,  including  Fionn.  Fionn  cut  bis  way  o\it  through 
the  side  of  the  beast,  attacked  it  again  and  killed  it.  A  list 
follows  of  the  monsters  killed  at  various  times  by  Fionn, 
and  the  poem  breaks  off  incomplete. 

XXV.  Once  I  was  Yellow-haibed 80    194 

Oisin  grieves  over  the  lost  beauty  of  his  flowing  hair. 
XXVI.  Woe  fob  them  that  wait  on  Churchmen,         .81     194 
Oisin  deplores  the  exchange  of  his  spear  for  a  monk's 
staff. 

XXVII.  Oisin's  Sorrow, 81     194 

Oisin  addresses  Caoilte,  bewailing  the  loss  of  the  Fiana. 

XXVIII.  Three  Heroes  went  we  to  the  Chase,  .  81     195 

One  of  the  heroes  briefly  recalls  the  story  of  a  stag-hunt. 

XXIX.  Erect  your  Hunting  Spears,  .        .        .82     195 

Oisin  in  his  old  age  excites  his  countrymen  to  attack 
the  Lochlann  enemy. 
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XXX.  The  Hunger  of  CRioNLoon's  Chubch,        .         .  82     195 
Oisin  complains  of  hunger  in  the  church  of  Crionloch. 

XXXI.  The  Wey  Rowan 82     196 

Oisin,  old  and  blind,  and  compelled  to  fast,  asks  a 
swineherd  to  guide  him  to  a  ceilain  rowan  tree,  that  he 
may  feast  on  its  berries. 

XXXII.  The  Beagle's  Cry, 88     196 

The  aged  Oisin  rejoices  in  the  memories  aroused  by  the 
baying  of  a  hound. 

XXXIII.  The  Sleep- Song  for  Diarmaid,        .         .         .84     197 

Grainne  sings  a  sleep-song  for  Biarmaid.  Though  she 
wishes  him  to  sleep  soundly,  she  notes  that  all  the  animals 
of  the  wilds  are  awake  and  restless  [for  the  place  is 
surrounded  by  the  pursuers  of  Diarmaid}. 

XXXIV.  Fionn's  Prophecy, 86     198 

Fionn  foretells  the  occupation  of  Ireland  by  the 
foreigners,  and  the  final  triumph  of  the  Irish. 

XXXV.  The  War- Vaunt  of  Goll,         .         .         .         .  86    200 

Goll,  hemmed  in  on  a  sea-crag  by  Fionn,  recalls  his  own 
exploits.  He  begins  by  telling  his  triumphs  over  the 
House  of  Baoisgne.  Then  he  takes  up  the  story  of  his  life. 
He  was  head  of  the  Fians  of  Ireland,  under  Conn  the 
ard-ri.  Cumhall's  sister  was  fostermother  to  Conn.  Cathair 
M6r,  king  of  Leinster,  was  Cumhall's  nephew,  and  was 
killed  in  battle  by  Goll.  Conn  appointed  Cumhall  to  the 
command  of  the  Galians.  Having  thus  acquired  great 
power,  Cumhall  placed  Goll  under  a  ban,  and  forced  him  to 
become  a  refugee.  Goll  sought  protection  from  one  king 
after  another,  but  all  denied  him.  He  then  left  Ireland, 
bringing  the  warriors  of  his  kindred  with  him.  Through 
his  prowess  and  theirs,  he  secured  a  foothold  successively 
in  Wales,  in  Norway,  in  Scotland,  in  England,  and  in 
France ;  but  Ciunhall  followed  him,  and  c.used  him  to  be 
banished  from  each  of  these  countries  in  turn.  Goll  went 
back  again  to  Norway,  and.  found  peace  there.  At  length, 
Cumhall  rebelled  against  the  ard-ri,  Conn,  who  siunmoned 
the  House  of  Morna  to  his  aid.  The  Battle  of  Cnucha 
followed,  in  which  Cumhall  was  slain.  The  headship  of 
the  Fians  was  then  restored  to  Goll,  who  for  ten  years 
freed  Ireland  from  fierce  reptiles,  enchanted  monsters,  and 
foreign  enemies.  Thereafter  Conn  gave  the  headship  of  the 
Fians  to  Fionn  son  of  Cumhall,  but  left  one  third  of  them 
under  GoU's  command.  Goll  tells  how  he  saved  Fionn  from 
the  three  witches  in  the  Cave  of  Ceis  Corainn.  Goll  re- 
mained in  friendship  with  Fionn  until  Fionn  killed  GoU's 
son  Feadha,  whose  mother  was  Cainche  daughter  of  Fionn. 
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1.  The  Manuscript. 

The  manuscript  containing  "Duanaire  Finn"  is  now  in  the 
Franciscan  Library  in  Dublin.  When  I  began  to  transcribe  the 
poems  in  1897,  the  original  binding  was  almost  worn  away,  and 
the  leaves,  which  are  paper  folio,  were  loose.  The  margins  of  the 
first  few  pages  were  frayed  away ;  and  all  the  paper  was  in  a 
state  of  incipient  decay.  Since  then  the  present  custodians  have 
had  the  volume  carefully  rebound  in  vellum,  bearing  on  the  back 
the  title 

SGEULTA. 
DUAKAIBE    FINN. 

The  few  frayed  portions  have  been  mounted  in  transparent  paper, 
and  the  whole  ms.  has  been  interleaved. 

The  writing  is  everywhere  distinct.  Some  of  the  pages  have 
suffered  from  what  looks  like  oil-staining,  but  are  none  the  less 
legible. 

The  contents  of  the  ms.  are  as  follows  : — 

I.  A  fine  copy  of  "Agallamh  na  Sen6rach,"  which,  however, 
breaks  off  incomplete  on  the  257th  page.  It  should  be  observed 
that  the  pagination  is  by  folios,  or  rather  leaves.  The  page- 
numbers  are  written  only  on  the  right-hand  page  of  each  folio. 
There  are,  therefore,  two  pages  for  each  number.  In  referring  to 
the  pagination^  I  indicate  the  page  which  bears  the  number  by 
the  letter  a  (thus  la) ;  and  the  reverse  of  the  leaf  (or  the  first  page 
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of  the  succeeding  folio)  by  the  letter  ji  (thus  lyS).     Accordingly  the 
page  on  which  the  Agallamh  breaks  off  is  129a. 

II.  Fragment  of  a  story,  bearing  a  very  long  title,  about  Fionn, 
Oscar,  and  Maghnus  son  of  the  king  of  Lochlainn,  commencing 
on  129)3,  and  breaking  off  on  its  third  page,  130yS.  From  this 
to  239  ^the  pages  are  blank. 

III.  Duanaire  Finn.  An  unnumbered  page  bears  the  heading, 
evidently  added  by  a  later  hand,  "  Clap  t)unaipe  pinb  anpo  piop  " 
— "  The  following  is  the  Poem-book  of  Fionn."  The  same  page 
contains  the  index,  referring  to  the  poems,  sixty-eight  in  number,  by 
the  initial  line  of  each  poem,  and  the  page  on  which  the  poem  begins. 
The  index  is  in  the  handwriting  of  the  scribe  of  the  Duanaire. 

IV.  On  the  last  two  pages  is  a  poem  written  by  a  poor  friar, 
"  bpdcaip  bo6c,"  complaining  that,  having  journeyed  from  London 
to  Cnoc  Saitipaift  (=  Summer  Hill)  on  a  visit  to  the  master  of  the 
place,  the  writer  was  inhospitably  received.  Though  he  had  sent 
tidings  of  his  coming,  the  expected  host  was  not  there  to  welcome 
him. 

The  history  of  the  ms.  will  be  understood  from  the  following 
notes  by  its  principal  scribes  : — 

Page  la,  at  top.  "Cionnpgancap  an  leabappa  t)0  pspiobab 
pe  Niall  5r"oiT^^Q  bo  cSorhaiple  TTlac  t)oiiinaill  anoipbin 
7  au5up  1626."  "This  book  is  begun  to  be  written  by  Niall 
Gruamdha  (i.e.  the  morose)  for  Somhairle  Mac  Donnell,  now 
the  7th  of  August  1626." 

Page  50a,  at  foot.  "  Juib  ap  Miall  O  Cac[din]  po  pjpfob  po." 
"  Pray  for  Niall  O'Cathain,  who  wrote  this." 

Page  66a,  at  foot.  "  Qnoipbm  in  bei6eTh  la  ;c;c.  pepcempip 
1626.  Cpi6  in  leabaip  conuici  peo  7  50  nbena  t)ia  cpocaipi 
ap  m  bpep  po  pspib  .1.  Niall  ^P^Q^ba  O  Cach[din]  c6bna, 
agup  ap  pip  in  liubaip  map  an  cebna  .1.  Soriiaiple  TTlac  t)oTh- 
naill  7pl."  "It  is  now  the  80th  day  of  September,  1626.  The 
end  of  the  book  thus  far ;  and  may  God  have  mercy  on  the  man 
who  has  written  it,  i.e.  the  same  Niall  Gruamdha  O'Cathain  and 
on  the  owner  of  the  book  likewise,  i.e.  Somhairle  Mac  Donnell,  etc." 
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On  page  64/3.  "  Qniug  cpopgafe  la  8.  Ppoinbpiop  mo  pacptin 
bennaig  ajup  co  n5Ui6i&  ^6  ap  ap  pon  cum  t)6  nime.  Omen." 
"  This  is  the  fast  (vigil)  of  the  day  of  St.  Francis,  my  blessed  patron, 
and  may  he  pray  to  the  God  of  Heaven  for  us.     Amen," 

On  page  97a.  "  2  t)epeTnpep  1626  a  Lobdn  t)on  leabappa  t)a 
P5pibha6  pe  Niall  O  Cach[din].  llim  cpocaipe."  "  On  Decem- 
ber 2nd,  1626,  at  Louvain,  is  this  book  a-writing  by  Niall  O'Cathain. 
I  beseech  mercy," 

The  writing  of  this  scribe  ceases  with  109^.  It  is  in  a  clear 
but  somewhat  peculiar  hand. 

A  new  scribe  takes  tip  the  Agallamh  where  Niall  Gruamdha 
has  left  off.  He  is  the  scribe  of  the  Duanaire.  He  continues  the 
Agallamh  to  the  point  where  it  breaks  off  unfinished. 

A  third  and  inferior  hand,  for  which  there  is  no  signature, 
writes  the  fragment  of  the  story  of  Maghnus  M6r. 

On  page  89/?  of  the  Duanaire,  the  scribe  writes  :  "  Q5  pin  buic 
a  6aipcfn  Sariiaiple  ajup  ni  peOuim  niopa  rho  Do  p5pioba6 
anuaippi  6  buaibpeb  in  6peca."  "There  you  have  it,  Captain 
Somhairle ;  and  I  am  unable  to  write  any  more  at  present  from  the 
trouble  of  the  ague  "  (or  perhaps  "  writer's  cramp  ").  The  note, 
however,  is  written  in  a  firm,  clear  hand. 

On  page  74(»  he  writes:  "Q5  pm  t)Uic  a  caipcfn  Samaiple 
ajup  oa  ppa§uinn  ni  bob  mo  ina  pm  bo  t)uanaipe  pinn  p§  na 
p5pioba&  t)0  benamn  baoibpi  6.  TTlipi  Q06  0  Oocapcaig  t>o 
pspiob.  Qnoipbin  in  12  pebpuapl  1627.*'  "  There  you  have  it, 
Captain  Somhairle  ;  and  if  I  got  more  of  the  Poem-book  of  Fionn 
to  write,  I  would  do  it  for  you  [he  emphasizes  the  pronoun]. 
I  am  Aodh  O'Dochartaigh  who  wrote  it.  It  is  now  the  12th  of 
February,  1627." 

On  page  93a  he  writes :  "  t)a  ppagainn  nf  bob  m6  ma 
appuapup  bo  pspibebumn  iat>.  Qnoipbm  m  6  Qugupcup  1627." 
*'  If  I  got  more  than  I  have  got,  I  would  write  them.  This  is  the 
6th  August,  1627."  He  added  only  one  more  poem  occupying 
two  pages. 

The  first  scribe  does  not  sign  his  surname  in  full,  but  writes  it 
thrice  O  Cach— '.  It  might  be  0  Cathail  (O'Cahill),  but  is  more 
probably  O'Cathain.     The  whole  ms.  was  transcribed  for  Captain 
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Somhairle  Mac  Donnell.  The  Mac  Donnell  country  was  the  Route 
and  the  Glens,  making  together  the  ancient  territory  of  DAI  Riada, 
the  northern  half  of  County  Antrim.  The  country  of  O'Cathain 
(O'Kane)  was  separated  from  the  Route  by  the  River  Bann.  The 
country  of  O'Dochartaigh  (O'Doherty)  was  Inishowen,  quite  near  to 
both.  Captain  MacDonnell  was  probably  serving  at  the  time,  1G26- 
1627,  in  the  Netherlands.  He  was  evidently  a  lover  of  Irish  litera- 
ture ;  and  the  copying  of  these  two  great  bodies  of  Fenian  epic,  the 
Colloquy  and  the  Poem-book,  was  undertaken  for  him  by  two 
Irish  scribes  then  living  in  Louvain.  One  of  them  was  certainly 
a  Franciscan;  the  other  was  probably  a  Franciscan  also.  The 
Franciscans  at  this  time,  fleeing  from  persecution  in  Ireland, 
brought  many  Irish  mss.  to  Louvain.  The  two  scribes  who  wrote  th& 
MS.  for  Captain  Mac  Donnell  are  likely  to  have  been  on  specially 
friendly  terms  with  him.  If  the  friendship  arose  from  home 
connexions,  then  O'Cathain  was  probably  the  surname  of  Niall 
Gruamdha.  The  comradeship  of  the  MacDonnells  and  O'Kanes 
was  signalised  a  few  years  later,  on  the  outbreak  of  the  Civil 
War  in  Scotland,  when  the  heroic  Alasdair  Mac  Donnell  and  Colonel 
Maghnus  O'Kane,  at  the  head  of  their  Irish  regiments,  were  the 
principal  factors  in  the  victories  of  Montrose's  campaign  against 
the  Covenanters  and  Argyll. 

Somhairle,  englished  Sorley,  was  a  favourite  name  of  the 
MacDonnells.  Somhairle  Buidhe,  chieftain  of  the  Antrim 
Mac  Donnells,  was  a  strong  antagonist  of  the  early  encroachments 
of  Elizabeth,  to  whose  representatives  he  declared  "  plainly  that 
the  English  had  no  right  to  be  in  Ireland."  He  was  dead  many 
years  before  the  date  of  this  ms.  Another  Somhairle  Mac  Donnell 
fell  on  the  Irish  side  in  the  fatal  Battle  of  Aughrim.  His  fame  has 
come  down  to  us  in  the  dirge  written  for  him  by  Seamas  Mac  Cuarta, 
"  1  nGac&puim  an  dip  acdit)  no  5coriinai&e."  He  is  of  too  late  a 
date  to  be  identical  with  Captain  Somhairle  to  whose  passion  for 
Irish  hero-lore  we  owe  the  preservation  of  Duanaire  Finn. 

From  the  statements  of  the  scribe  Aodh  0  Dochartaigh  quoted 
above,  it  is  clear  that  the  sources  from  which  he  copied  the  poems 
came  to  him  in  instalments.  Indeed,  this  scribe  may  have  been  the 
first  who  embodied  the  sixty-eight  poems  in  one  collection.    At  all 
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events,  they  cannot  have  been  brought  together  very  long  before  his 
time,  for  one  of  the  poems  is  found  in  the  Book  of  Leinster,  others 
seem  of  nearly  equal  age,  while  still  others  are  fairly  modern.  So 
far  as  I  have  been  able  to  observe,  the  poems  towards  the  end  of 
the  collection  are,  in  general,  more  modem  than  those  towards 
the  beginning.  There  is  no  other  sequence  observable.  However, 
until  the  entire  collection  is  dealt  with,  it  is  better  not  to 
attempt  to  draw  definite  conclusions. 

The  history  of  the  Duanaire  is  remarkable.  The  materials 
first  existed  in  ms.  in  Ireland.  Thence  they  were  carried  by 
refugees  to  Louvain.  A  transcript  was  made  of  them  in  Louvain 
for  an  Irish  soldier.  The  originals  are  now  lost.  This  tran- 
script, if  it  came  into  possession  of  Captain  MacDonnell,  found 
its  way  back  to  the  Franciscans  of  Louvain.  In  1718,  one  Labhrds 
0  Cathalain,  whose  name  would  be  englished  Laurence  Callan, 
wrote  his  name  on  a  fly-leaf.  In  1792,  the  use  of  the  volume 
was  given  by  the  Franciscan  Superiors  to  a  friar  named  Domhnall 
Magldbhuin  (in  English  form  Daniel  Maglone),  as  a  note  on  the 
fly-leaf  states:  "t)o  bib  upat)  an  leobcip  po  05  an  bpacaip 
bo6c  t)oninaill  Tllagldbuin  or  Maglone  pe  coil  na  nuaccpan 
an  bliagan  Oaoip  an  Cijipna  1792."  '•  The  poor  friar  D.  M. 
had  the  use  of  this  book  by  permission  of  the  Superiors,  the  year 
of  the  age  of  the  Lord  1792."  Soon  afterwards,  fearing  the 
dangers  of  the  French  Revolution,  the  ms.,  with  o'thers  in  the 
Franciscan  library  at  Louvain,  was  removed  to  St.  Isidore's  at 
Rome.  Before  the  Italians  entered  Rome,  the  remnants  of  the 
Irish  collection  were  sent  to  the  Franciscan  Convent,  Merchants' 
Quay,  Dublin,  where  they  remain. 

On  the  last  page  of  the  ms.  there  is  a  note  in  English  and 
Flemish  :  "  To  Sister  Sumusset  att  the  English  geresan  in  Lier." 
'*  Voor  Suster  Sumuset  in  de  English  gresan  tot  Lier."  It  is  not 
likely  that  this  note  has  any  reference  to  the  destination  of  the  ms. 
Such  a  direction  would  not  be  written  inside  the  volume  on  the 
final  page.  The  note  is  probably  a  memorandum  of  address  to 
be  used  in  sending  messages. 

The  fortunes  of  war  have  driven  these  poems  from  their 
native  land  to  Belgium,  from  Belgium  to  Italy,  from  Italy  back  to 
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their  native  land.  The  clash  of  arms  sounds  within  and  around 
them,  from  the  dedication  to  the  Irish  captain  on  their  first  page 
to  the  mention  of  the  English  garrison  of  Lier  on  their  last.  It 
is  time  to  place  them  beyond  the  risks  of  battle.  In  the  task  of 
bringing  them  at  length  to  the  security  of  the  printing  press,  my 
satisfaction  has  not  been  diminished  by  the  reflection  that  their  first 
rescue  from  destruction  seems  due  to  the  patriotism  and  literary 
taste  of  an  Irish  soldier  from  my  native  glens  of  Ddl  Kiada. 

2.  The  Pkesent  Text. 

In  1897,  I  began  to  transcribe  Duanaire  Finn,  in  order  that, 
like  Captain  Somhairle,  I  might  have  the  pleasure  of  reading  it 
and  keeping  it.  The  Fenian  lays  appealed  strongly  to  me  before 
this  time  ;  and  I  was  delighted  to  come  upon  a  hoard  of  them  con- 
taining many  nowhere  else  to  be  found.  I  kept  copying  them  in 
odd  snatches  of  time  extending  over  a  year  or  two.  When  I  told 
Miss  Eleanor  Hull  of  the  treasure,  she  induced  me  to  undertake 
to  edit  the  poems  for  the  Irish  Texts  Society.  It  was  a  task 
that  I  ought  not  to  have  assumed,  for  I  had  but  little  time  to 
carry  it  out.  In  copying  the  poems  for  my  own  use,  I  had  not 
troubled  to  follow  all  the  orthographical  vagaries  of  the  scribe ; 
for,  as  will  be  seen,  he  has  written  these  Middle-Irish  compositions 
in  a  spelling  that  is  sometimes  ancient,  sometimes  modern,  nowise 
consistent.  I  was  satisfied  to  copy  them  with  sufl&cient  fidelity  to 
be  able  to  read  them  as  I  found  them. 

The  late  Professor  York  Powell  expressed  a  very  strong  opinion, 
which  was  recognized  as  quite  just  by  the  Irish  Texts  Society  and 
by  myself,  that  in  publishing  the  poems,  the  ms.  should  be  reproduced 
as  closely  as  possible.  Accordingly,  I  have  now  aimed  at  setting 
the  text  out  as  it  appears  in  the  ms.,  at  least  as  faithfully  as  the 
type  will  allow.  This  necessitated  a  fresh  word-for-word  comparison 
and  correction  of  the  first  transcript,  and  doubled  the  work  of 
transcribing.  Less  robust  health  and  many  urgent  duties  interfered 
with  this  task,  and  with  the  subsequent  work  of  translation  into 
English.  These  statements,  though  personal,  are  due  from  me 
to  the  members  of  the  Irish  Texts  Society  as  an  apology  for 
the  protracted  delay  that  has  occurred  between  the  announcement 
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of  this  volume  and  its  publication.  The  work  has  been  entirely 
congenial  to  me ;  and  in  begging  some  indulgence,  I  add  the 
plea  that  I  have  felt  perhaps  as  keenly  as  any  the  pains  of 
postponement. 

The  present  volume  contains  about  a  measured  half  of  the  total 
matter  of  the  Duanaire.  In  translating,  I  have  endeavoured  to 
keep  very  close  to  the  original,  yet  to  embody  the  sense  in  English 
idiom,  since  neither  the  original  nor  the  translation  can  be  benefited 
by  the  forcing  of  Irish  idioms  on  English  versions.  Nevertheless,  I 
am  conscious  that  my  translation  falls  very  far  short  of  giving  a 
fair  idea  of  the  Irish  text.  There  are  mannerisms,  repetitions, 
chevilles,  and  the  like,  peculiar  to  Middle-Irish  poetry,  and  quite 
natural  to  it,  which  cannot  possibly  be  translated  without  dis- 
figurement, and  yet  which  cannot  be  omitted  from  the  translation. 
The  ancient  quatrain  of  seven -syllabled  hues  was  not  an  ideal  form 
for  heroic  narrative.  The  Irish  metres  required  each  line  to  give 
nearly  complete  sense.  In  the  couplet,  the  approach  to  completion 
of  sense  had  to  be  still  nearer.  In  the  quatrain  it  had  to  be  perfect. 
The  poet  knew  this  instinctively,  and  shaped  his  diction  accordingly. 
The  hearer  or  reader  also  felt  the  necessity  from  the  purely 
technical  standpoint,  and  was  therefore  the  less  displeased  at  the 
stress  of  metrical  obligations  on  the  narrative.  There  was  at 
least  the  great  satisfaction  of  perfection  in  the  verse -form.  In 
a  translation,  all  the  advantages  of  the  metre  and  its  familiar 
concomitants  are  lost ;  all  the  disadvantages  are  accentuated. 
Then,  English  as  known  to  me  is  often  quite  at  a  loss  to  provide 
equivalents  for  the  original  diction. 

The  notes  to  this  volume  are  confined  to  the  minimum  necessary 
to  justify  the  translation.  They  contain  chiefly  emendations, 
mostly  obvious,  of  the  text  where  it  appears  to  have  been  injured 
by  the  scribe  or  his  predecessors.  Want  of  time  constrains  me 
to  this  minimum  ;  but  I  regret  the  limitation  the  less  since, 
until  the  whole  of  the  Duanaire  is  ready  for  publication,  I  feel 
that  it  would  be  rash  to  attempt  a  fuller  annotation  of  the  half. 

The  text  departs  from  exact  reproduction  of  the  ms.  chiefly 
in  mere  typographical  details,  such  as  the  use  of  capitals  and 
punctuation.     It  is  not  possible,  without  disfiguring  the  pages,  to 
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indicate  the  Editor's  part  in  expanding  contractions.  Wherever 
a  reasonable  doubt  existed  as  to  the  meaning,  I  have  sought  to 
indicate  it  in  the  translation  by  a  mark  of  query — perhaps  not 
sufficiently  often. 

Students  of  modern  Irish  will  bear  in  mind  that  the  poems 

are  in  Middle  Irish,   with    the    spelling  somewhat   modernised. 

Very  often   the  older  spelling  is  retained  ;  for  the   scribe  Aodh 

O'Dochartaigh  was  a  pretty  good  scholar,  and  fairly  familiar  with 

late  Middle  Irish.      Thus  he   often  writes  such  forms    as    co, 

now   50,  following    his    original.      He    often  writes  e    for    ea, 

and  sometimes  for   ei.      For  ^a   he  sometimes  writes  le — e.g., 

leppoift  =  lappaib.     This  corresponds  to  a  pronunciation  which  I 

have  noted  in  Tyrone,  lappaib  sounding  like  'ee-yerry'  rapidly 

pronounced.   His  form  pspibebuinn,  for  pgptobpainn,  in  a  sentence 

of  his  own  quoted  above,  is,  I  fear,  a  pseudo- archaism  invented 

for  the  occasion  to  make  an  impression  on  his  honest  patron^  the 

Captain.     A  close  linguistic  study  of  the  poems  will  hardly  repay 

any  but  students    of   Middle  Irish ;   and    these   will  have  little 

difficulty  in  correcting  at  sight  most  of  the  various  minor  defections 

from  grammatical  form  that  have  been  left  unnoted.     On  the  other 

hand,  the  text,  like  almost  all  the  literature  of  the  Fenian  epic,  is 

so  free  from  extreme  archaisms  that  a  proficient  student  of  modem 

Irish  will  be  able  to  follow  the  sense  of  it  nearly  everywhere.     This 

modernism  of  the  Fenian  sagas  is  one  of  their  leading  characteristics. 

They  were  written  for  the  people,  not  for  the  learned  few.     Hence 

they  embody  for  the  most  part  the  usage  of  the  times  to  which  they 

belong.     I  have  found  whole  pieces   of  the   text   retained   almost 

verbatim  in  present-day  folklore.     This  fact,  with  others  that  I 

have  observed,  convinces  me  that  much  of  what  passes  for  simple 

folklore  has  come  to  the  people  from  literary  sources.     Judging 

from  Campbell's  Leahhar  na  FSinne,  I   should  say  that  the  bulk 

of  the  Fenian  sagas  reached  Scotland  in  this  way. 

Origin  of  the  Fenian  Epic  Cycle. 

In  seeking  to  trace  the  Fenian  cycle  to  its  source,  we  cannot 
expect  much  guidance  from  its  later  developments.  The  history  of 
this  body  of  literature  is  altogether  in  contrast  to  the  history  of  the 
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Ulidian  sagas.  Tain  Bo  Cualuge  was  "  recovered,"  we  are  told, 
by  the  literati  of  Ireland  in  the  reign  of  Guaire,  king  of  Connacht, 
about  the  middle  of  the  seventh  century.  There  can  be  no  doubt 
that  the  Tain  B6  Cualnge  was  the  work  of  Ulidian  authors,  and 
was  preserved  by  the  literary  caste  attached  to  the  Ulidian  dynasty. 
In  the  seventh  century,  the  once  powerful  Ulidian  aristocracy  was 
represented  by  a  single  great  sept,  the  Ddl  Fiatach,  then  settled  in 
tlie  Pictish  territory  of  Ddl  Araide,  By  the  time  when  the  political 
order  set  forth  in  the  Book  of  Rights  had  come  about — that  is,  in 
the  tenth  century — the  Ddl  Fiatach  was  no  longer  a  ruling  race,  and 
the  Ulidians  had  become  completely  fused  with  the  Picts.  The 
decline  of  the  Dal  Fiatach  probably  dates  from  the  Battle  of  Ard 
Corann,  a.d.  627,  in  which  Fiachna  (son  of  Deman),  king  of  Ddl 
Fiatach,  was  overthrown  and  slain  by  the  Ddl  Riatai,  an  Ivernian 
or  Pictish  race  occupying  the  northern  half  of  the  present  county 
of  Antrim.  It  was  just  about  this  time  that  the  poets  of  the 
dominant  Milesian  race,'  who  had  "  forgotten  "  the  Ulidian  epic, 
discovered  it  anew  by  the  aid  of  the  hero  Fergus,  whose  spirit  arose 
from  the  tomb  and  dictated  to  the  poets  the  words  of  the  lost  saga. 
The  legend  indicates  that  about  this  time  the  literati  of  the  northern 
Milesians  learned  the  Ulidian  sagas  from  the  surviving  literati  of 
the  well-nigh  extinct  Ulidian  dynasty.  As  they  got  it,  so  they  kept 
it.  The  Ulidian  tales  are  the  product  of  the  Old-Irish  period,  and 
underwent  little  development  at  the  hands  of  their  new  possessors. 
Their  tradition  reproduces  consistently  a  racial  and  political  order, 
dating  from  not  later  than  the  third  century,  and  prior  to  the 
ccupation  of  Meath  by  the  race  which,  in  the  fourth  and  later 
centuries,  made  a  gradual  conquest  of  the  northern  half  of  Ireland, 
except  the  region  now  included  in  the  counties  of  Down  and 
Antrim. 


'  In  the  Christian  and  Pre-Norman  Period,  Ireland  was  dominated  by  two  great 
dynastic  families,  one  haviiig  Tara,  the  other  Cashel,  as  chief  centre.  In  a  series 
of  papers  in  the  ^ew  Ireland  Hevieiv  dming  1906,  I  have  shown  that  these  two 
dynastic  races  appear  to  be  of  comparatively  recent  pre-Christian  oiigin,  the  story 
of  the  "  Milesian  im-asion  "  being  devised  to  credit  them  with  a  spurious  antiquity. 
As  the  doctrine  of  descent  from  Mile  or  "  Milesius  "  of  Spain  seems  in  its  earliest 
form  peculiar  to  these  laces,  I  have  called  them  Milesians  for  want  of  any  better 
term  that  would  describe  them  in  common. 
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On  the  other  hand,  the  greater  part  of  the  Fenian  cycle,  as  we 
have  it,  was  composed  from  the  ninth  century  onward.  Only  a  few 
scraps  of  it  belong  to  the  Old-Irish  period.  It  underwent  con- 
tinuous literary  development  down  even  to  the  nineteenth  century. 
Most  of  it,  as  we  know  it,  dates  from  the  eleventh  century  onwards, 
its  language  being  chiefly  late  Middle  Irish,  shading  off  into  modern 
Irish.  As  in  Duanaire  Finn,  we  constantly  find  this  Middle  Irish 
in  a  modernised  guise.  But  we  do  not  find  in  the  Fenian  cycle 
those  constant  evidences  of  Old-Irish  originals  written  up  into 
Middle-Irish  form  which  are  characteristic  of  the  Ulidian  cycle. 
The  inference  is  that  the  Middle-Irish  specimens  of  the  Fenian 
cycle  are  true  contemporary  products,  the  work  of  Middle-Irish 
authors,  just  as  Laoidh  Oisin  i  dTir  na  nOg  is  a  product  of  the 
eighteenth  century.  In  the  Middle-Irish  period  the  story  of  Fionn 
was  known  all  over  Ireland.  It  was  growing  into  literature  in 
places  far  apart.  The  under- story  of  Diarmaid  was  developing  in 
West  Munster,  the  under-story  of  Goll  in  Connacht.  A  clear  light 
on  the  origin  of  the  epic  is  little  more  to  be  expected  from  these 
Middle- Irish  developments  than  from  the  eighteenth-century  poem 
by  Micheal  Coimin. 

Where,  then,  are  we  to  look  for  the  evidences  of  the  rise  of  the 
epic?  Obviously  in  the  oldest  extant  specimens.  The  short  poems 
published  by  Windisch  in  his  '^Irische  Texte  "  help  us  little.  How- 
ever, they  are  not  without  historical  value.  It  is  at  once  clear  to 
anyone  examining  them  that  they  are  not  the  beginnings  of  a  new 
literature,  but  rather  overgrowths  of  a  body  of  literature  already  in 
existence  and  considerably  developed.  Similar  short  poems 
in  late  Middle  Irish  will  be  found  in  the  Duanaire.  In  both 
cases  these  compositions  owe  their  existence  and  their  contem- 
porary interest  to  the  co-existence  of  an  extensive  tradition  with 
which  the  reader  is  presumed  to  be  familiar.  Hence  the  presence 
of  a  single  such  piece  in  Old  Irish  seems  to  dispose  once  and  for  all 
of  the  notion  that  the  Fenian  epic  owes  its  origin  to  the  Norse 
invasions. 

Next,  or  beside  these  poems,  the  most  ancient  specimen  of  the 
Fenian  cycle  that  has  reached  us  is  apparently  the  tale  called 
"  Macgnlmartha  Find,"  •*  The  Boy-deeds  of  Fionn."    The  evidence 
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borne  by  this  tale  is  very  striking  and,  in  my  opinion,  quite  decisive. 
The  tale  is  preserved  in  a  Bodleian  ms.  which  professes  to  be  an 
excerpt  from  the  Psalter  of  Cashel. 

The  date  of  the  Psalter  of  Cashel  is  traditionally  the  time  of  the 
king-bishop  of  Cashel,  Cormac  son  of  Cuilenndn,  by  whom  the 
Psalter  is  said  to  have  been  compiled,  that  is  to  say,  about  a.d.  900. 
This  famous  compilation  has  long  since  disappeared ;  but  many 
extracts  from  it,  some  of  them  of  considerable  extent,  have  been 
preserved  by  transcription  into  later  mss.  Of  these  extracts,  one 
of  the  most  notable  is  the  Book  of  Rights,  which  affords,  I  think, 
decisive  evidence  of  the  date  of  the  Psalter.* 

The  Book  of  Rights  contains  three  poems  written,  as  O'Donovan 
recognized,  in  support  of  the  claim  of  a  king  of  Cashel  to  the 
suzerainty  of  all  Ireland.  These  poems  commence  respectively  on 
pages  32,  52,  and  124  of  O'Donovan's  printed  edition.  O'Donovan, 
in  his  Introduction  (p.  xv),  points  out  that  this  claim  can  only  be 
ascribed  to  one  of  three  kings  of  Cashel — Cathal,  who  died  in  742 ; 
Feidlimid,  who  died  in  847 ;  and  Brian  B6rama,  who  made  good 
the  claim.  O'Donovan  does  not  decide  between  them,  but  there 
can  be  no  doubt  upon  the  matter.  The  second  of  the  three  poems  in 
question  appeals  to  Selbach  in  sai,  Selbach,  the  man  of  letters, 
who,  as  the  note  on  p.  60  says,  was  contemporary  with  Cormac, 
the  bishop-king.  As  Cormac  reigned  half  a  century  after  Feidlimid, 
the  mention  of  Selbach  shuts  out  both  Cathal  and  Feidlimid, 
and  makes  it  certain  that  the  three  poems  were  composed  in  the 
interest  of  Brian,  and  during  the  period  when  he  was  aiming  at  the 
high-kingship,  which  he  secured  in  1002. 

The  third  poem  enables  us  to  date  still  more  closely  these 
political  manifestoes.  It  is  written  in  hostility  to  the  dynasty  of 
Tara,  the  XJi  N6ill,  and  in  friendship  to  the  Norse  of  Dtiblin,  in 
whose  favour  it  commits  a  flagrant  and  daring  falsification  of 
history.  The  Norse  of  Dublin  at  this  period  were  in  alliance  with 
the  king  of  Leinster ;  and  Brian  was  at  war  with  both  as  late  as 
999,  when  he  defeated  the  allies  at  Glenn  Mama.   After  this  victory 

*  The  title  of  psalter,  Iiisli  aattair,  appears  appliciible  in  Early  Irish  to  any 
considerable  compilation  in  verse.  But  the  Psalter  of  Cashel  seems  to  have 
contained  also  prose  tales  and  pedigrees. 
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he  adopted  a  new  policy,  securing  an  alliance  with  the  Dublin 
Norse  against  the  high-king  Mael  Sechnaill.  In  furtherance  of 
this  policy  he  gave  his  daughter  in  marriage  to  Sitric,  king  of 
Dublin,  and  himself  married  the  mother  of  Sitric.  In  the  year 
1000,  in  conjunction  with  the  Norsemen  and  the  Leinstermen, 
Brian  invaded  Meath.  We  cannot  be  far  wrong  in  setting  down 
1000  as  tlie  date  of  this  third  poem  and  the  approximate  date  of 
the  other  two.  These  portions  of  the  Book  of  Eights  have  their 
date  thus  ascertained. 

The  first  and  second  of  the  three  poems  are  found  in  the  section 
of  the  Book  of  Eights  devoted  to  the  political  order  of  Munster. 
But  it  can  be  shown  that  they  were  interpolated  in  this  section. 
Each  of  the  overkingdoms  of  Ireland  has  a  separate  section  in  the 
work,  containing  in  each  case  two  poems, ^  one  of  which  recites  the 
tributes  due  from  the  subject  states  to  the  overking,  the  other  the 
*'  stipends"  or  suzerain  gifts  accepted  by  the  petty  kings  from  the 
overking  in  token  of  allegiance.  In  addition  to  the  two  poems 
composed  in  furtherance  of  Brian's  policy,  the  Munster  section 
contains  a  poem  of  tributes  and  a  poem  of  stipends,  neither  of 
which  makes  any  allusion  to  such  a  policy.  These  poems  were 
therefore  the  original  Munster  section,  and  were  of  older  date  than 
the  poems  written  in  Brian's  interest.  Indeed,  one  of  the  latter  is 
a  new  edition  of  the  poem  of  tributes.  Cutting  out  the  two  poems 
of  policy  and  another  poem  reciting  the  strongholds  of  the  king 
of  Cashel,  the  Munster  section  becomes  exactly  analogous  to  the 
sections  for  the  remaining  overkingdoms ;  and  this  was  obviously 
the  original  form  of  the  book.  The  poem  of  the  strongholds  may 
have  been  part  of  the  original  book,  which,  being  compiled  in 
Cashel,  may  well  have  devoted  more  attention  to  the  king  of  Cashel 
than  to  the  other  overkings ;  or,  what  is  more  likely,  it  may  also 
have  been  added  through  policy,  claiming  not  only  overlordship, 
but  the  control  of  fortresses  in  every  part  of  Munster — a  claim  for 
which  there  was  no  precedent  elsewhere  in  Ireland,  and  which 
seems  to  bear  the  mark  of  the  strong  hand  of  Brian. 

'  Except  in  the  case  of  the  overkingdom  of  Oriel,  which  has  no  poem  of 
tributes.  This  may  be  explained  by  the  fact  that  Oriel  had  long  ceased  to  enjoy 
suzerain  powers,  having  become  a  dependency  of  Cineal  Eoghain. 
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Thus  it  is  seen  that  there  was  a  Book  of  Eights  older  than 
Brian's  policy,  and  in  which  the  poems  in  favour  of  that  policy  are 
evidently  interpolated.  What  was  the  date  of  the  older  Book  of 
Rights  ?  Here,  again,  there  is  little  room  for  doubt.  One  of  Brian's 
poems  professes  to  be  dictated  to  Selbach,  the  poet  of  Cormac.  This 
allusion,  like  the  fabricated  history  of  the  Dublin  Norsemen,  is  due 
to  the  daring  invention  of  Brian's  poet.  It  proves  that  he  believed 
the  original  Book  of  Rights,  or  the  original  Munster  section  thereof, 
to  have  been  written  by  Selbach.  As  less  than  a  century  separated 
the  two  writers,  and  as  moreover  the  later  writer  had  the  evidence 
of  the  Psalter  of  Cashel  before  him,  we  may  take  it  as  proved  that 
the  original  Book  of  Rights  dated  from  the  time  of  Cormac,  and 
therefore  that  the  tradition  which  ascribes  the  Psalter  of  Cashel, 
containing  the  original  work,  to  Cormac  is  quite  accurate — at  least, 
as  concerns  the  date  of  compilation. 

Cormac  fell  in  the  Battle  of  Belach  Mughna  in  908.  The  Psalter 
of  Cashel  may  be  dated  somewhere  about  900.  From  it  the  tale 
Macgnimartha  Find,  it  is  claimed,  was  transcribed.  The  language 
of  the  piece,  if  I  am  not  mistaken,  in  point  of  its  antiquity,  justifies 
the  claim.  At  all  events,  the  tale  is  the  oldest  piece  of  prose,  and  the 
oldest  extensive.piece  in  any  form  that  we  possess  of  the  Fenian  story. 

The  most  remarkable  trait  of  the  Macgnimartha  is  that,  hke  the 
whole  Ulidian  epic,  it  deals  with  an  Ireland  in  which  the  dominant 
"  Milesian  "  race  of  history  does  not  exist.  We  cannot  suppose  this 
trait  to  have  been  accidental.  In  the  later  developments  of  the 
legend,  the  Milesian  dynasties  of  Tara  and  Cashel  are  prominent 
in  the  action.  In  this  tale,  they  are  not  even  the  subject  of  the 
remotest  allusion.  And  yet  there  is  abundant  opportunity  for 
introducing  them.  We  find  Fionn  going  northwards  to  Slane  on 
the  Boyne.  He  must  have  passed  near  Tara.  Slane  itself  was  in 
the  home  territory  of  the  high -king,  the  magnificent  Conn  of  the 
Hundred  Battles.  Mere  dramatic  instinct,  one  imagines,  would 
have  compelled  some  mention  of  so  distinguished  a  neighbour ;  but 
there  is  no  such  mention.  Fionn  journeys  southwards  from  Slieve 
Bloom.  He  must  have  traversed  the  particular  domain  of  the  king 
of  Cashel,  yet  there  is  no  word  of  Mugh  Nuadhat  or  his  famous  son 
and  successor  Ailill  Olom. 
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The  negative  evidence  is  still  more  complete.  The  story  of 
Fionn  begins  with  the  Battle  of  Cnucha,  in  which  his  father 
Cumhall  is  slain.  In  later  versions,^  the  chief  enemy  of  Curahall, 
the  antagonist  at  whose  instance  this  battle  is  fought,  is  the 
monarch  Conn.  In  the  Macgnimartha,  there  is  no  mention  of 
Conn  or  of  his  party  in  connexion  with  the  battle,  and  no  room 
left  for  them.  The  battle  is  fought  between  Cumhall's  people  on 
the  one  side,  and  the  Luagni  of  Tara  and  the  Clanna  Morna  on 
the  other.  The  subject  of  dispute  is  in  no  way  connected  with 
monarchical  policy.  It  is  a  contention  for  the  fianship  (fianus, 
fianaidecht)  of  Ireland,  between  chieftains  fighting  for  their  own 
hand. 

The  same  thoroughly  negative  evidence  is  borne  by  the  incident 
in  which  the  boy  Fionn,  like  the  boy  Cii  Chulainn,  vanquishes 
singlelianded  a  whole  team  of  lads  at  the  game  of  iomdin  or 
"  hurley."  In  the  later  versions,  this  incident  takes  place  in  the 
presence  of  the  monarch  Conn  at  the  great  national  games  of 
Tailtiu.  In  the  Macgnimartha,  it  takes  place  on  the  green  of 
^*  a  certain  fort"  in  Leinster,  neither  Conn  nor  any  other  king 
being  present.  In  short  the  Macgnimartha,  like  the  Ulidian  epic, 
supposes  a  period  when  the  Milesian  sovereignty  of  Tara  and  of 
Ireland  was  still  unknown,  when  the  Boyne  was  the  boundary 
between  the  XJHdians  and  the  Leinstermen.  Thiijf  tradition 
demands  for  the  Fenian  story  an  antiquity  dating  at  all  events 
farther  back  than  the  legend  of  the  pagan  high-kings.  I  have 
shown  elsewhere  that  the  Milesian  regime  in  Tara  has  for 
its  anterior  limit  the  so-called  "restoration"  under  Tuathal 
Techtmar,  and  that  the  high -kingship  cannot  reasonably  be 
supposed  to  have  existed  before  Niall  of  the  Nine  Hostages.  The 
modernity  of  this  dynasty  was  well  known  to  the  author  of  the 
Macgnimartha,  as  it  was  to  the  authors  of  the  Ulidian  sagas ;  and 
to  have  introduced  the  Milesian  line  or  the  hegemony  of  Tara 
into  either  story  would  have  seemed  to  these  writers  almost  as 
much  out  of  place  as  the  introduction  of  the  Lord  Lieutenant 
would  have  seemed  to  Micheal  Coimin. 


'X..TJ.  Fotha  Catha  Cnuclia,  &c. 
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The  positive  evidence  of  the  Macgnimartha  is  no  less  striking. 
The  chief  contending  parties  in  the  story  are  the  Luagni,  the 
Clanna  Morna,  and  the  people  of  Cumhall.  The  Luagni  have 
often  been  confounded  by  modern  annotators  with  the  Luigne  of 
Meath.  They  were  distinct  races.  Luigne  means  the  descendants 
of  Lugh,  the  Celtic  god.  Luagni  means  the  descendants  of 
Loch.  The  Luigne  and  the  Luagni  both  existed  in  Meath 
in  historic  time.  The  Luigne  occupied  a  definite  small  territory 
near  Navan.  The  Luagni  were  a  vassal  race  (aithechtuath) 
scattered  over  the  region  of  Meath  (including  Westmeath)  from 
the  Shannon  to  the  sea.  They  were,  in  fact,  the  servile  remnant 
of  an  ancient  Leinster  race.  Even  in  the  period  presumed  by  the 
Ulidian  epic,  the  Luagni  were  a  subject  people.  Their  king  was 
Coirbre  Nia  Fer,  king  of  Tara  ;  but  he  was  not  of  their  race,  being 
of  the  Lagin  or  dominant  race  of  Leinster.  The  Luagni  were  his 
vassals.  In  the  story  of  the  Battle  of  Eosnaree,  Conchobar  taunts 
his  Ulstermen  with  being  inferior  in  valour  to  these  vassals.  The 
Ulstermen  were  getting  worsted.  "  Truly,  Ulstermen,"  said  the 
king,  "  I  was  not  aware  till  to-day  that  the  Galians  of  Leinster  or 
the  Luagni  of  Tara  were  braver  than  ye."  As  to  the  status  of  the 
Galians,  here  linked  with  the  Luagni,  there  is  no  doubt.  Like  the 
Luagni,  they  were  subjects  of  a  Lagenian  king,  Find,  king  of  Ailiu, 
brother  of  Coirbre  Nia  Fer  ;  but  he  was  not  of  their  race.  They 
were  vassals.  Hence,  when  they  join  Medb  in  the  expedition  of  the 
Tdin  B6  Cualnge,  she  first  proposes  to  destroy  them,  fearing  their 
power,  but  afterwards  breaks  them  up  into  small  bands,  and  distri- 
butes them  among  the  other  forces.  This  she  could  not  have  done 
if  they  had  been  led  by  their  own  king.  In  fact,  they  had  no  king 
or  chieftain  on  the  occasion,  being  merely  the  vassal  levies  of  her 
ally,  the  king  of  Ailiu.  Like  the  Luagni,  the  Galians  still  existed 
in  historical  time  as  vassal  tribes,  aithechttuitha,  being  distributed 
over  the  northern  parts  of  Leinster  east  of  Ossory.  The  dis- 
tribution of  the  Luagni  and  Galeoin  is  given  in  the  tract  on  the 
aithechttcatha  in  the  "  Book  of  Bally  mote." 

Regarding  the  Clanna  Morna,  there  is  but  one  tradition,  that 
they  belonged  to  the  Fir  Bolg  of  eastern  Connacht,  who  were  also 
a  vassal  people. 
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"We  now  come  to  the  third  section  of  these  early  fiana,  the  race 
to  which  Cumhall  and  Fionn  belonged.  The  Macgnhnartha  tells  u& 
that  Cumhall  was  a  member  of  the  sept  Ui  Tarsig,  a  branch  of  a 
people  called  the  Corco  Oche  of  Cuil  Chontuinn.  The  annotator  of 
the  Ossianic  Society's  text,  whose  authority  was  probably  O'Donovan, 
places  this  people  in  the  north  of  Meath.  I  have  not  found  this 
location  confirmed  by  any  other  evidence ;  nor  have  I  found  any 
tradition  connecting  Fionn  with  northern  Meath.  On  the  other 
hand,  Mac  Firbis,  in  his  tract  on  the  Fir  Bolg  (Genealogies, 
E.I.A.  copy),  and  Keating,  in  his  History  (chap,  ix),  agree  in 
saying  that  the  Ui  Tarsig  were  located  in  Ui  Failge  (Offaly,  Co. 
Kildare),  and  also  that  they  belonged  to  the  race  of  the  Fir  Bolg.  Fir 
Bolg  here  is  a  general  name  for  the  early  races  reduced  to  vassaldom, 
and  includes  the  Fir  Domnann  and  the  Galeoin.  But  what 
is  more  definite,  Mac  Firbis  (p.  55)  quotes  an  older  writer  to 
the  effect  that  the  Ui  Tarsig  were  a  sept  of  the  Galeoin,  and  that 
Fionn,  chief  of  the  Fenians,  was  of  that  race.  Again,  the  tract  on 
the  AitJiechtuatha,  or  vassal  peoples,  in  the  "  Book  of  Ballymote  " 
states  that  one  of  the  three  later  divisions  of  the  Gale6in,  the 
Tuath  Fochmuinn,  was  located  in  Ui  Failgi,  in  Fotharta  Airbrech, 
and  upon  Almu  and  all  that  are  proper  to  Alrmi  of  septs  (anas  dir  di 
[d]i  finib).  Almu,  according  to  all  tradition,  was  the  chief  seat  of 
Fionn.  It  is  shown  as  the  Hill  of  Allen  on  modern  maps,  about  a 
mile  east  of  the  borders  of  the  modern  barony  of  West  Offaly.  It 
seems  certain,  then,  that  Cumhall  and  Fionn  were  leaders  and 
heroes  of  the  Galeoin,  and  that  these  two  races,  the  Galeoin 
and  the  Luagni,  linked  together  in  the  story  of  Rosnaree,  were 
the  chief  antagonist  parties  in  the  original  version  of  the  Battle 
of  Cnucha,  with  the  Clanna  Morna  of  Connacht  as  interlopers  on 
the  side  of  the  Luagni.  It  is  perhaps  no  mere  coincidence  that 
the  king  over  the  Galeoin,  though  not  of  them,  in  the  Ulster 
epic,  is  also  named  Fionn. 

There  need  be  no  hesitation,  therefore,  in  drawing  the  conclusion 
that  the  Fenian  epic  originated  among  the  Galeoin  who  dwelt  in 
the  neighbourhood  of  Almu.  What  chiefly  distinguishes  it  from ,  I 
think,  almost  every  other  primitive  epic  is  that  it  is  the  hero-lore  of 
a  subject,  not  of  a  ruHng,  race.     In  view  of  the  origin  here  traced 
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for  it,  this  peculiar  character  is  quite  natural.  For  centuries  before 
the  Irish  Christian  period,  the  Galeoin  were  a  subject  race,  com- 
pelled to  do  battle  for  their  rulers.  There  are,  of  course,  in  the 
Fenian  story  certain  features  common  to  early  epopee,  such  as  the 
conflicts  of  the  heroes  with  fierce  mpnsters,  their  close  relationship 
to  the  gods,  &c.  But  the  distinctive  features  of  the  Fenian  legend, 
and,  I  think,  the  fortunes  of  the  legend  itself,  are  traceable  to  its 
origin  among  a  vassal  race  and  its  early  shaping  at  their  hands. 

The  status  of  subject  races  receives  little  light  from  the  Ulster 
epic,  which  is  our  chief  source  of  pre-Milesian  tradition.  The  rise 
of  the  Milesian  power,  and  the  fuller  history  connected  therewith, 
bring  into  the  clearest  contrast  the  comparative  rights  and  powers 
of  the  dominant  and  subordinate  races.  The  Book  of  Rights  shows 
the  chief  Milesian  dynasties  exacting  heavy  annual  tributes  from 
the  subject  peoples,  but  holding  their  own  minor  branch  dynasties 
exempt  from  all  tribute.  Going  farther  back,  we  find  Diii 
Tenguma,  king  of  Connacht  at  the  close  of  the  fifth  century, 
expatriating  a  whole  petty  kingdom  of  Fir  Bolg  race,  and  planting 
in  its  stead  the  Milesian  colony  of  Ui  Maine.  The  power  which 
could  thus  exterminate  a  race,  could  also  subject  it  to  unhmited 
exactions.  Among  the  things  it  could  exact  were  armed  levies. 
The  freemen  of  the  dominant  race  could  not  be  compelled  to  serve 
in  the  field  for  more  than  a  few  weeks  every  year.  "  If  the  hosting 
of  Connacht  should  remain  [in  the  field]  longer  than  a  fortnight 
and  a  month,  the  Ui  Maine  have  liberty  to  return  home" 
(Hy  Many,  p.  67).  "  These  septs  are  freed  from  the  hostings  of 
spring  and  summer,  and  there  is  no  power  to  ask  them  against 
their  will "  (ib.).  Such  exemptions  of  the  dominant  race  by  name 
imply  that  there  were  other  races  not  so  exempt.  The  subject  races, 
therefore,  were  liable  to  longer  mihtary  service  than  six  weeks ; 
and  their  levies  could  be  called  out  even  during  seed-time  and 
harvest.  The  subject  peoples  might  thus  be  required  to  furnish 
forces  at  any  time,  even  when  the  free  population  was  engaged  on 
the  most  urgent  works  of  agriculture.  This  demand  could  only  be 
met  by  the  creation  among  them  of  a  warrior  caste,  living  by  the 
chase  and  by  the  plunder  of  their  enemies  in  war.  Bands  of  such 
professional  soldiery  were  called  fiana.     The  professional  soldier 
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was  c&Wed  J einnid,  feindid.  We  can  thus  understand  how,  as  the 
Book  of  Rights  makes  clear,  the  powerful  kings  of  Tara  and  Cashel 
kept  the  territories  around  those  strongholds  in  the  occupation  of 
subject  states,  instead  of  colonizing  them  with  branches  of  their 
own  race.  By  this  means  they  held  at  their  disposal,  at  all  seasons 
and  for  indefinite  periods,  the  forces  of  the  subject  peoples  almost 
in  the  condition  of  a  standing  army. 

That  fiana  meant  levies  of  inferior  political  status  is,  I  think, 
apparent  in  the  verse  from  a  poem  on  the  death  of  Brian  Catha 
an  Duin  (a.d.  1260) — do  ghoin  a  bfian  ar  mbrandn — which  has 
reference  to  the  game  of  brandub,  resembling  chess,  and  is  trans- 
lated by  O'Donovan  "  their  pawns  [fian)  have  checkmated  our 
king."  Hetefian  denotes  the  pieces  of  inferior  status  in  the  game. 
The  epithet  ri  for  fianaib,  which  occurs  several  times  in  Gilla 
Coemain's  poem  on  the  high-kings,  is  seen  to  have  a  special 
significance.  It  means  an  over-king^  for  such  alone  had  power  to 
call  out  the  fiana  of  the  subject  states.  The  fi^na  were  not 
mercenary  troops.  A  mercenary  was  called  amiis ;  mercenary 
service,  amsaine. 

We  do  not  hear  of  contemporary  ^awa  in  the  Annals.  They 
probably  belonged  to  no  later  period  than  the  completion  of  the 
Milesian  conquests,  which  virtually  came  about  in  the  fifth 
century,  before  our  contemporary  political  records  begin.  By  that 
time  the  subject  states  had  probably  attained  the  fixity  of  conditions 
indicated  in  the  Book  of  Rights.  When  the  stress  of  conquest  had 
passed  away,  the  existence  of  professional  armed  bands  on  an 
extensive  scale  must  have  been  felt  to  be  a  burden  and  a  danger. 
The  fiana,  therefore,  are  prehistoric ;  but  that  such  a  class  could 
have  been  invented  for  literary  purposes  is  inconceivable.  Their 
existence  is  a  fact  preserved  by  a  genuine  and  vivid,  if  somewhat 
idealised,  tradition. 

How  and  by  whom  was  the  literary  tradition  of  the  fi^na  mam- 
tained  ?  We  can  answer  with  certainty  that  it  was  not  maintained 
by  the  literati  of  the  dominant  race.  The  great  list  of  187  tales  in 
the  Book  of  Leinster  contains  only  four  or  five  titles  that  can  be  taken 
to  refer  to  the  Fenian  cycle.  The  almost  complete  absence  of  pieces 
in  Old  Irish,  or  bearing  linguistic   evidence  of  an  earlier   than 
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Middle-Irish  casting,  confirms  the  testimony  of  the  list.  The  Fenian 
literature,  as  a  body,  came  into  the  great  literary  schools  no  earlier 
than  the  Middle-Irish  period. 

Does  not  this  prove  too  much  ?  If  hardly  any  traces  of  Old  Irish 
are  found  in  the  earlier  Fenian  literature,  must  we  not  conclude  that 
the  Fenian  story  itself  is  a  Middle-Irish  development  ?  I  do  not 
think  so.  We  have  to  consider  the  different  circumstances  in  which 
the  dominant  Milesians,'  or  Scots,  adopted  the  two  heroic  cycles. 
This  race  appears  to  have  had  no  body  of  ancient  hero-lore  peculiar 
to  themselves.  The  romance  of  their  past  grew  up  around  a 
skeleton  of  artificial  history,  pieced  together  by  the  schools.  Upon 
this  structure  were  overlaid  various  patches  of  the  traditions  of  the 
older  races. 

It  was  apparently  during  the  seventh  century  that  the  Milesian 
poets  adopted  the  Ulidian  hero-lore.'    We  find  them  about  the  same 
period  adopting  the  Ulidian  scheme  of  history.    Dr.  MacCarthy 
(Todd  Lectures,  vol.  iii)  finds  the  oldest  traceable  effort  to  devise 
a  history  of  pre-Christian  Ireland  in  one  of  the  "  Synchronisms" 
preserved  in  the  Book  of  Ballymote.      Applying  chronographical 
tests,  he  says  that  this  document  "  may  date  from  the  end  of  the 
sixth  century."     The  only  detailed  piece  of  Irish  "  history  "  in  the 
document  is  a  list  of  the   Ulidian  kings  from  the  foundation  of 
Emain  to   the  period  of  the   Ulidian  epic.     In  it,   and  not  in 
Tigernach,  occurs  originally  the  statement   that  nothing  of  Irish 
history  is  known  or  credible  prior  to  the  foundation  of  the  Ulidian 
capital.     Clearly  this  earliest  history  is  of  Ulidian  origin,  and  is 
copied  into  a  document  embodying  in  a  crude  form  the  Milesian 
theory  of  ancient  Ireland.     It  would  appear  from  all  this  that  the 
Ulidian  remnant  was  the  first  section  of  the  Irish  to  cultivate  a 
written  literature  dealing  with  matters  Irish  and  secular.     For  this 
purpose  they  were  specially  advantaged.     They  had  a  rich  hero- 
lore,   a    proud  tradition,   and    their  country  was    the    scene    of 


1  I  use  this  term  to  designate  the  dynastic  races  of  Tara  and  Cashel  in  the 
historical  period.  They  cannot  have  risen  into  prominence  long  before  St.  Patrick's 
time. 

-  The  occurrence  is  symbolised  in  the  story  of  the  "recovery  "  of  Tv'iin  B6 
Cualnge. 
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St.  Patrick's  earliest  and  most  thorough  labours,  which  brought 
the  new  stimulus  of  Christian  and  Roman  literary  culture,  of 
thorough  familiarity  with  the  arts  of  writing  and  reading. 
Between  their  conversion  to  Christianity  and  the  seventh  century, 
the  Ulidians  appear  to  have  secured  for  themselves  a  literary 
primacy,  amounting  nearly  to  a  monopoly  of  Irish  secular 
literature. 

Hence  the  Milesian  writers,  when  they  adopted  the  Ulidian 
hero-lore,  adopted  it  as  a  classic,  with  all  the  extreme  reverence 
shown  by  people  new  to  any  form  of  culture  towards  those  from 
whom  that  culture  is  received,  and  by  whom  it  has  been 
developed.  The  Ulidian  sagas,  having  once  passed  into  the 
hands  of  the  dominant  race,  became  rigidly  crystallized,  and 
ceased  to  evolve.  Most  of  the  changes  they  afterwards  suffered 
were  due,  not  to  invention,  but  to  the  limitations  of  the  scribes. 

The  early  history  of  the  Fenian  hero-lore  was  quite  different. 
This  cycle  remained  in  the  possession  of  the  subject  races 
apparently  until  about  the  tenth  century.  As  the  Milesians, 
though  masters  of  nearly  all  Ireland,  never  colonized  more  than 
about  one-third  of  the  country,  the  remaining  two-thirds  con- 
tinuing in  the  occupation  of  the  older  races  and  under  the  rule 
of  their  native  kings,  it  is  evident  that  this  epic  of  a  subject 
race  had  an  extensive  public  to  whose  sympathies  it  could 
present  a  strong  appeal.  Thus  it  must  have  spread  from  North 
Leinster,  where  it  first  took  shape,  through  a  large  part  of 
Ireland,  ultimately  reaching  the  furthest  bounds  of  Gaelic  speech. 
The  period  I  postulate  for  this  extension  is  the  early  centuries 
of  Milesian  domination,  mainly  between  the  years  400  and  700. 
During  this  time  the  Fenian  tradition  must  have  been  purely 
oral,  and  therefore  susceptible  of  local  development  to  any 
extent.  It  seems  to  have  taken  a  particularly  strong  grip  of  the 
Ivemian  population  of  West  Munster,  the  region  around  Loch 
L6in  becoming  a  second  home,  not  only  for  the  cultivation  of 
the  epic,  but  for  the  life  and  actions  of  the  heroes.  The  story  of 
Diarmaid  must  have  been  developed  among  the  Corcu  Duibne, 
whose  territory  embraced  the  modern  baronies  of  Corcaguiny  and 
Iveragh,  and  extended  eastward  to  Loch  L^in. 
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In  the  published  portions  of  the  cycle  previous  to  this 
present  volume,  the  part  of  Goll  and  his  kindred  has  not  been 
relatively  prominent.  But  one  has  only  to  go  upon  the  track  of 
Fenian  folklore  among  the  Connacht  peasantry  of  to-day,  to  find 
that  in  that  region  Goll  is  the  foremost  hero  of  nearly  every  tale. 
The  race  of  Goll,  the  Clanna  Morna,  as  already  stated,  were 
believed  to  have  been  a  sept  of  the  Connacht  Fir  Bolg.^ 
Naturally  this  branch  of  the  Fiana  was  not  made  much  of 
■either  in  North  Leinster  or  West  Munster.  These  regions 
adopted  Fionn  as  their  chief  hero ;  and  the  Clanna  Morna  were 
his  hereditary  foes.  It  was  the  descendants  of  the  Fir  Bolg,  who 
then  and  since  then  were  numerous  in  the  western  province,  that 
magnified  the  part  of  Goll.  In  Donegal,  as  in  Connacht,  Goll  is 
the  chief  popular  hero  of  the  Fiana,  the  paragon  of  valour. 
Donegal  also  was  Fir  Bolg  territory  until  its  conquest  by  the  sons 
of  Niall,  and  after  conquest  was  largely  peopled  by  vassals  of  the 
Fir  Bolg  race.  The  Duanaire  shows  that  the  western  and  north- 
western sub-cycle  of  Goll  and  his  kindred  found  full  expression  at 
an  early  date  in  written  literature.  As  in  the  western  folk-tales, 
so  in  a  number  of  these  poems,  Goll  is  made  superior  to  Fionn  in 
valour  and  truth. 

It  may  be  asked  why,  if  the  Fenian  cycle  was  thus  spread  over 
Ireland,  and  accessible  to  the  Milesian  writers  at  all  points,  it  was 
not  taken  up  by  them  in  preference  to  the  Ulidian  cycle,  which, 
until  the  seventh  century,  was  confined  to  one  remote  district.  The 
question  has  already  been  partly  answered.  The  Ulidian  cycle 
came  armed  with  the  great  prestige  of  letters.  But  a  still  more 
potent  reason  must  have  operated.  In  the  seventh  century  the 
Ulidians  were  a  free  race.  There  is  no  sufficient  proof  that,  at  this 
period,  they  accepted  even  the  suzerainty  of  the  Ui  Neill.  Their 
hero-lore  invariably  represents  them  as  something  more  than  free, 
holding  their  own  against  "  the  four  great  fifths  of  Ireland."  In 
order  to  bring  the  scene  of  action  within  their  own  familiar  bounds, 
the  author  of  Tdin  B6  Cualnge  had  to  adopt  the  dramatic  device  of 
casting  on  his  heroes  a  spell  of  sickness,'  during  which  the  otherwise 

'  Magh  Maen,  in  south  Connacht,  was  their  home. 

-  The  episode  of  the  sickness,  as  Mr.  Nutt  urges  upon  me,  can  hardly  have 
been  a  mere  literary  device.     The  device  lay  in  the  use  made  of  the  episode. 
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impossible  is  accomplished — the  Ulidian  territory  is  overrun  by- 
enemies.  A  conquering  and  dominant  aristocracy  could  appreciate 
such  a  story  of  freemen  coming  from  freemen.  On  the  other  hand, 
the  Fenian  epic  was  in  form  and  essence  the  story  of  a  vassal  race. 
We  have  seen  that  it  was  distinctive  of  freemen  that  they  could  not 
be  kept  in  military  service  beyond  a  stated  short  period  in  each 
year,  and  could  not  be  called  out  during  seed-time  or  harvest  to  go 
upon  expeditions.  To  belong  to  a  permanent  military  service  was 
the  part  of  vassaldom ;  and  vassaldom  therefore  was  the  most 
prominent  character  of  the  Fenian  story.  The  whole  Fenian 
tradition  must  thus  have  been  repugnant  to  the  sympathies  of  the 
free  Milesians.  Again,  the  Fenian  hero-lore  was  kept  up  and 
cultivated  by  the  conquered  races,  whom,  even  in  the  tenth  century, 
the  conquerors  still  called  doer-thuatha,  unfree  peoples,  reserving 
the  title  of  soer-chlanda,  free  races,  for  themselves.  When  we  see  the 
deep  repugnance  with  which  a  modern  few,  identifying  themselves 
with  a  bygone  era  of  conquest,  regard  the  native  language  and 
literature  of  the  Irish  people,  we  can  understand  how  the  Milesian 
conquerors,  while  the  memory  of  conquest  was  still  green,  must 
have  looked  upon  a  literary  tradition,  not  only  peculiar  to  the 
subject  peoples,  but  itself  redolent  of  their  subject  status. 

The  inclusion  of  a  Fenian  tale  in  the  Psalter  of  Cashel  (about 
A.D.  900)  is  the  first  evidence  we  have  of  the  adoption  of  the  cycle 
by  the  ruling  race ;  arid  the  context  of  this  tale  proves  that  it  came 
fresh  and  unchanged  from  non-Milesian  hands.  By  this  time  a 
new  school  of  Irish  learning  had  come  into  being,  presided  over  by 
the  chief  Jilidh  of  the  Milesian  courts.  The  main  work  of  this 
school  was  to  reconstruct  the  early  history  of  Ireland,  and  the 
central  theory  of  its  Irish  history  was  that  Ireland  had  been  subject 
to  the  Milesian  race  for  ages  before  the  Christian  era.  The  method 
of  work  was  to  make  a  study  of  the  whole  mass  of  popular  mytho- 
logical and  heroic  tradition,  assigning  to  it  a  chronology  which  did 
not  exist  within  it,  and  arranging  all  the  events  of  tradition  in  a 
definite  order  of  succession.  It  was  for  this  reason  that  a  knowledge 
of  tales  by  the  hundred  became  such  an  extraordinary  feature  of 
Irish  secular  learning.  The  note  appended  to  the  list  of  tales  in  the 
Book  of  Leinster  is  fairly  decisive  on  the  point.  The  fili,  or  man 
of  letters,  took  rank  according  to  the  number  of  traditional  stories 
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at  his  command.  But,  says  the  note,  "  he  is  no  fill  who  does  not 
harmonize  and  synchronize  all  the  stories."  [O'Curry  is  responsible 
for  this  rendering  of  the  technical  verbs  employed.  Whether  or  not 
he  has  given  their  exact  meaning,  there  can  be  no  doubt  that  they 
refer  to  some  sort  of  correlating  process,  and,  as  a  matter  of  fact, 
the  schools  did  endeavour  to  harmonize  and  synchronize  the  stories, 
and  presented  them  as  a  continuous  history  with  dates.] 

The  prejudices  of  conquest  had  by  this  time  grown  feeble. 
Christianity,  apart  from  its  principle  of  imiversal  brotherhood,  had 
contributed  in  two  ways  to  elevate  the  conquered.  The  territorial 
organization  of  the  Church  was  based  on  the  political  order  of  the 
fifth  century.  It  was  contrary  to  the  Church's  interest  that  this 
order  should  be  disturbed.  Hence  we  find  that,  in  the  tenth 
century,  the  petty  states  were,  in  most  cases,  ruled  by  the  same 
dynasties  as  in  the  fifth.  Two-thirds  of  these  dynasties  were  of  the 
older  races.  They  remained  tributary  to  the  conquerors,  but  other- 
wise were  apparently  equal  in  franchise.  Five  centuries  of  dynastic 
permanence  were  in  themselves  a  patent  of  high  nobility.  In  the 
second  place,  a  great  number  of  the  famous  churchmen  and  religious 
men  of  letters  were,  from  the  first,  drawn  from  the  subject  peoples. 
This  fact  alone  must  have  tended  strongly  to  equalize  the  status  of 
conquering  aild  conquered. 

Intermarriage  with  the  older  dynastic  families  must  have  done 
much  to  abate  racial  prejudice.  In  course  of  time,  the  distinction 
between  free  and  unfree  necessarily  lost  its  racial  significance,  for 
even  an  unpaid  debt  might  suflBce  to  disenfranchise  the  debtor, 
though  of  free  race. 

But  the  new  theory  of  history  made  it  absolutely  necessary  to 
associate  the  conquering  people  with  the  traditions  of  the  con- 
quered. It  was  from  these  traditions  that  the  early  history  was 
manufactured.  It  was  not  possible  to  set  up  a  Milesian  dynasty  in 
remote  antiquity,  and  yet  to  hold  it  detached  from  all  antiquity. 
Thus  at  first  the  Ulidians,  though  their  own  story  tells  nothing 
of  it,  and  all  the  other  ancient  dynasties  in  turn,  were  woven 
into  the  kindred  of  Milesius  of  Spain.  The  whole  Irish  aris- 
tocracy was  grafted  on  a  single  genealogical  tree.  Having 
transcribed  all  that  I  could  find  of  the  pre-Christian  genealogies, 
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having  analysed  them,  and  compared  them  name  by  name,  pedigree 
by  pedigree,  I  state  here  the  conclusion — it  would  be  too  long  to 
state  the  argument  leading  to  the  conclusion — which,  in  my 
opinion,  is  established  beyond  a  shadow  of  doubt.  The  authentic 
genealogies  reach  back  in  no  instance  beyond  the  year  300  a.d. 
All  the  material  referring  to  any  earlier  date,  and  therefore  the 
whole  genealogical  scheme  uniting  the  earlier  lines  to  the  Milesian 
main  stem,  is  the  work  of  the  synchronizing  and  harmonizing 
school. 

It  is  rather  remarkable  that  the  oldest  and  chief  authority 
which  I  have  found  cited  for  early  composite  genealogies  is  the 
Psalter  of  Cashel.  This  compilation,  therefore,  particularly  belongs 
to  the  harmonizing  school  of  history.  Thus  already  in  the  tenth 
century,  the  new  theory  of  racial  unity,  of  a  common  descent  for 
all  the  free  Irish,  had  found  acceptance  in  the  Milesian  courts. 
The  establishment  of  this  theory  must  have  marked  the  final 
disappearance  of  race  prejudices.  The  only  races  excluded  from 
the  genealogical  unity  were  the  Gale6in,  the  Fir  Domnann,  and 
the  Fir  Bolg,  for  these  races  had  sunk  into  complete  vassaldom, 
and  their  dynastic  lines  had  disappeared.  If  any  petty  kingdoms 
of  these  races  had  survived,  they  would  almost  certainly  have  been 
included  in  the  Milesian  comity. 

It  is,  therefore,  not  merely  a  coincidence  that,  in  the  Psalter 
of  Cashel,  the  hero-lore  of  the  subject  peoples  makes  its  earliest 
appearance  known  to  us  in  the  hands  of  the  dominant  race.  The 
time  had  arrived  when  the  racial  and  political  import  of  the  Fenian 
sagas  could  be  ignored,  and  their  wider  appeal  could  be  accepted 
without  prejudice.  Nevertheless,  even  in  the  further  develop- 
ments of  the  cycle,  there  is  a  clear  note  of  sometimes  covert,  some- 
times imconcealed,  hostility  to  the  masters  of  Ireland. 

It  only  remains  to  point  out  the  traces  of  the  later  manipulation 
of  the  story  from  the  specially  Milesian  standpoint.  We  have  already 
seen  that  there  is  the  Battle  of  Cnucha  without  Conn  and  the  Battle 
of  Cnucha  with  Conn  ;  the  hurling  match  on  the  green  of  a  certain 
fort  and  the  same  hurling  match  in  the  presence  of  Conn  at  Tailtiu. 
On  the  other  hand,  we  find  events  peculiar  to  the  Milesian  story  ; 
and  in  one  version  the  Fiana  are  absent  from  mention,  in  another 
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Tersion  they  take  a  leading  part.  The  Battle  of  Mucrama  is  one  of 
these.  The  death  of  Coirbre  Lilechar  is  another.  It  is  usually 
told  that  Coirbre  fell  by  the  hand  of  Oscar,  and  Oscar  by  the  hand 
of  Coirbre,  in  the  Battle  of  Gabair.  I  once  imagined  that  this  event 
was  almost  certainly  historical,  as  the  tradition  of  the  death  of  a 
high-king  and  the  manner  of  his  death  about  a.d.  300  was  likely 
to  have  been  faithfully  preserved.  My  faith  in  traditions  dating 
from  A.D.  300  was  shaken  by  the  discovery  that  the  three  joint  kings 
who  succeeded  him,  the  Fothads,  were  a  triad  of  divinities  whose 
father  was  Lugh  Lamfada ;  it  was  further  shaken  on  learning  that 
Coirbre,  according  to  another  story,  was  slain  by  a  Munster  prince. 
Wherever  we  find  the  Milesian  kings  of  Meath  or  Oashel  in  the 
Fenian  tales,  or  the  Fiana  in  tales  of  the  Milesian  rulers,  we  find  a 
story  shaped  or  revised  in  the  tenth  century  or  later. 

Unlike  the  Ulidian  epic,  the  Fenian  cycle  thus  became  the 
property  of  the  whole  nation  without  any  burden  of  learned  prestige. 
Its  credentials  were  solely  popular.  Its  general  character  and 
scheme  were,  indeed,  too  firmly  fixed  in  the  popular  mind  to  admit 
of  change.  Otherwise  it  was  open  to  every  kind  of  development,  as 
the  taste  of  the  author  and  the  public  might  dictate.  Even  a  -writer 
schooled  in  the  Ulidian  tradition  might  endeavour  to  archaize  the 
story.  One  at  least  of  the  poems  edited  by  Windisch  is,  I  feel  sure, 
a  totir  (le  force  produced  in  this  way.'  But  in  general  the  Fenian 
tales  and  poems  were  composed  in  the  current  language  of  prose 
and  poetry,  requiring  no  gloss.  This  fact,  combined  with  the 
circumstances  of  their  earlier  history,  enabled  the  Fenian  sagas  to 
oust  completely  from  popularity  the  far  grander  and  more  impressive 
epic  of  the  race  of  Rudraige. 

The  history  of  the  Fenian  epic,  as  I  have  essayed  to  reconstruct 
it,  offers  an  easy  solution  of  several  problems.  It  explains  the  form 
of  the  heroic  narrative,  and  the  peculiar  role  of  the  heroes.  It 
explains  the  long-deferred  appearance  of  the  epic  in  written  litera- 
ture, and  its  forward  state  of  development  when  at  length  it  does 
appear.  It  explains  also  the  almost  exclusive  popularity  of  the 
epic — its  position  for  many  centuries  as  the  chief  hero-lore  of  the 
Gaelic-speaking  races  of  Ireland  and  Scotland. 

1  "  Irische  Texte,"  p.  162. 
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The  legend  of  the  Fiana,  as  it  spread  from  race  to  race, 
from  the  Galeoin  to  the  Erneans  and  the  Fir  Bolg,  from  these  to 
the  ascendant  Scottic  aristocracy,  was  constantly  undergoing 
reformation,  and  at  no  time  acquired,  like  the  Ulidian  story,  a 
classic  and  final  form.  It  remained  always  modern,  not  only  in 
its  language,  but  in  the  sense  of  being  entirely  the  property  of 
each  succeeding  generation  of  story-tellers  and  ballad-makers.  In 
this  way,  it  retained  the  power  of  constantly  and  freely  assimilating 
new  elements.  A  bold  device — the  addition  of  more  than  a  century 
to  the  lives  of  two  of  the  heroes-—  enabled  the  epic  to  secure  for  itself 
the  most  commanding  figure  in  Irish  history,  St.  Patrick,  and  to 
develop  a  humorous  side  in  the  contrast  between  pagan  and  Christian 
ideals.  The  hitherto  published  examples  of  this  development  belong 
to  the  modern  period  ;  but  a  number  of  much  earlier  specimens  will 
be  found  in  this  volume.  It  is  somewhat  amusing  to  find  some 
present-day  writers  themselves  so  deficient  in  humour  as  to  imagine 
that,  in  the  debates  between  Patrick  and  Oisin,  the  laugh  is  turned 
against  Christianity.  In  the  older  examples,  as  is  usual  in  the 
older  literature,  the  humorous  aspect  is  never  stripped  to  the  skin. 

The  survival  of  Oisin  and  Caoilte  until  St.  Patrick's  mission 
probably  did  not  originate  in  the  conscious  purpose  of  introducing 
the  Christian  element.  Its  motive  was  similar  to  that  which 
endowed  Findtan  and  Tuan  with  a  still  more  marvellous  longevity. 
The  early  native  writers  were  well  aware  that  the  art  of  writing,  to 
whatever  extent  it  may  have  been  practised  in  pre-Christian  Ireland, 
was  not  commonly  applied  to  general  literary  purposes  before  the 
time  of  the  Christian  scribes.  St.  Patrick  himself  taught  the  alpha- 
bet. Oisin  and  Caoilte  lived  on,  so  that  they  might  meet  those  who 
were  able  to  write  the  story  of  the  Fiana.  Thus  we  find  that  two 
of  the  poems  in  the  Duanaire  commence  with  the  injunction 
addressed  to  a  Christian  scribe,  "  Set  this  down,  0  Brogan,  in 
writing." 

The  same  power  of  assimilation  enabled  the  story  to  attach  to 
itself  the  legends  of  the  mighty  ancestor-kings  of  the  Milesian  race. 
Conn  and  his  successors  in  Tara,  Cathair  Mor  in  Ailiu,  and  Ailill 
Olom  in  Cashel.  So  thoroughly  popular,  too,  was  the  development 
of  the  epic  that  it  found  no  difiiculty  in  admitting  the  Norsemen  into 
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the  narrative — a  glaring  anachronism  which  must  always  have  been 
patent  to  the  learned.  The  history  of  Alexander  the  Great  compelled 
the  admirers  of  the  Fiana  to  make  them  also  the  conquerors  of  distant 
Oriental  regions.  Thus  arose  the  echtra  or  oversea  expedition,  of 
which  the  Duanaire  contains  two  elaborate  specimens — the  least 
interesting  of  all  its  contents,  their  virtue  seemingly  comprised  in 
exciting  popular  wonder  about  distant  and  unknown  lands.  (At 
present  the  term  eachtra  seems  to  denote  any  prose  tale  of  a  heroic 
nature  or  connected  with  heroic  legend,  a  tale  in  verse  being  called 
laoidh.) 

The  Norman  invaders  were  too  modern  and  familiar  to  find  a 
place  in  the  action  of  the  epic,  which  nevertiieless  has  ingeniously 
contrived  to  work  them  in  by  way  of  prophecy.  Two  of  the  poems 
in  the  Duanaire  are  devoted  to  prophetic  accounts  of  the  Normans 
in  Ireland. 

To  sum  up,  the  story  of  Fionn  appears  to  have  arisen,  like  most 
primitive  hero-lore,  in  the  region  of  mythology.  It  obtained  a 
peculiar  development  among  the  ancient  vassal  race  of  North 
Leinster,  the  Galeoin,  who  impressed  on  the  life  of  the  heroes 
the  character  of  professional  warriorship,  permanent  military 
service  being  a  special  obUgation  of  unfree  races  only.  Ignored 
by  the  dominant  peoples,  the  story  in  this  form  spread  widely 
among  the  subject  states,  and  received  various  local  developments. 
By  the  ninth  century,  it  had  begun  to  be  written  down.  The  old 
ideas  of  racial  inequality  had  then  lost  most  of  their  force ;  the 
status  of  permanent  military  service  had  long  ceased  to  be  prevalent ; 
and  so  the  stories  of  the  Fiana  came  gradually  to  be  accepted  even 
by  the  dominant  race  on  their  merits  as  literature.  Unfettered  by 
prestige,  the  sagas  were  susceptible  of  unlimited  development,  and 
were  free  to  adapt  themselves  to  popular  taste.  In  time  they  ousted 
all  their  rivals. 

4.  The  Characteb  of  the  Fenian  Epic. 

Primitive  epopee  appears  to  be  the  product  of  a  kind  of  rational- 
izing or  humanizing  process.  The  oldest  forms  of  folklore  were 
doubtless  the  nature-myth  and  the  anecdote.  In  the  myth,  the 
mysterious  forces  of  nature  are  deified,  and  the  phenomena  they 
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produce  appear  as  the  wars  and  quarrels,  the  loves  and  procreations, 
the  incarnations  and  metamorphoses  of  the  gods.  In  course  of  time, 
as  mythology  develops,  the  original  meaning  of  the  events  becomes 
obscured,  until  at  length  the  whole  story  becomes  cloudy,  mystical, 
and  irrational. 

Side  by  side  with  such  a  mythological  tradition,  we  must  be 
convinced  that  every  fairly  intelligent  race  possessed  a  body  of  purely 
human  anecdotes,  dealing  with  the  traditional  history  of  the  race 
itself,  and  the  deeds  and  sayings  of  its  most  memorable  men  and 
women.  The  primitive  epic  seems  to  be  a  sort  of  rationalizing  and 
humanizing  conquest  of  the  myth  by  the  race-tradition.  The  hero — 
originally  a  mere  warrior  or  prince  of  the  race — assumes  the  role  of 
the  nature-god;  and  the  superhuman  material  of  mythology  is 
subjected  to  a  human  form.  The  myth,  however,  is  not  wholly 
discarded ;  for  the  worship  of  the  gods  assures  its  preservation. 
Thus  primitive  hero-lore  is  always  on  the  borderland  of  natural 
religion  ;  the  heroes  are  of  the  kindred  of  the  gods  ;  the  gods  share  in 
their  fortunes ;  but  many  of  the  deeds  ascribed  to  the  heroes  are 
almost  transparently  duplicates  of  the  deeds  achieved  by  the  deified 
forces  of  nature,  life  and  death,  light  and  darkness,  summer  and 
winter,  fair  weather  and  storm,  sun,  moon,  and  stars,  earth,  wind, 
water,  fire. 

Miss  Eleanor  Hull  has  given  us  a  very  interesting  account  of  the 
mythological  elements  of  the  Ulidian  epic.  In  investigating  the 
early  genealogies,  I  have  seen  enough  to  indicate  that  a  much 
fuller  connexion  between  the  Ulidian  story  and  the  older  mythology 
remains  still  to  be  traced.  In  the  Fenian  epic  the  mythological 
element  is  less  prominent,  chiefly  because  the  Fenian  epic,  as  we 
know  it,  is  the  product  of  a  comparatively  modern  period  when 
Christianity  had  largely  destroyed  the  vitality  of  mythological 
tradition,  reducing  it  from  a  living  growth  to  the  condition,  as 
it  were,  of  dry  timber.^ 

Nevertheless,  the  Fenian  epic  retains  clear  traces  of  its  mytho- 
logical beginnings.    These  traces  are  most  visible,  if  not  exclusively 

'  I  refer  here  to  the  mythological  featuies  of  the  narrative.  As  a  matter  oi 
fact,  the  direct  link  with  mythological  story  is,  if  anything,  stronger  in  the  Fenian 
than  in  the  Ulidian  legend. 
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visible,  in  connexion  with  the  principal  hero,  Fionn,  proving 
apparently  that  this  central  figure,  at  all  events,  has  persisted  from 
the  earliest  phase  of  epic  literature,  and  that  the  later  and  special 
features  of  the  story  are  accretions  due  to  the  historical  causes 
already  indicated.  Fionn  is  a  demigod.  On  his  father's  side,  he  is 
a  hero  of  the  ancient  Galians.  His  mother  is  the  daughter  and 
granddaughter  of  the  gods.  She  was  Muirenn,  daughter  of  Tadhg 
son  of  Nuadhu.  It  is  commonly  related  that  this  Tadhg  and  hia 
father  were  druids.  But  in  the  Agallamh  (see  "  Silva  Gadelica," 
translation,  p.  225),  among  the  various  rulers  of  the  Tuatha  De 
Danann  is  mentioned  Tadhg  son  of  Nuadhu  out  of  the  beautiful 
sidh  of  Almu.  Tadhg,  therefore,  was  one  of  the  immortals  who 
dwelt  in  underground  'mansions  of  great  beauty ;  and  more  than 
that,  Almu  or  Almhain,  Fionn's  own  habitation,  was  itself  one  of 
those  dwellings  of  the  gods.  Fionn  was  great-grandson  of  the 
deity,  Nuadhu,  whose  name  has  been  found  in  several  pagan  Celtic 
inscriptions  in  Britain. 

Like  Hercules,  Fionn  was  a  mighty  slayer  of  fierce  and  destruc- 
tive monsters ;  and  one  of  the  poems  in  the  Duanaire  is  mainly 
devoted  to  this  part  of  his  character  or  story.  In  modern  times, 
this  function  of  the  hero  and  demigod  has  been  transferred  to 
St.  Patrick. 

Fionn,  the  great  hunter,  may  also  belong  to  the  mythological 
period.  Apollo  was  a  god  of  the  chase.  One  of  the  synonyms  by 
which  Lugh,  the  favourite  deity  of  the  Celts,  was  known  in  ancient 
Ireland  was  Conmac,  '  hound-lad,*  or  Mac  Con,  '  lad  of  hounds.' 
On  the  other  hand,  in  its  historical  aspect,  the  Fenian  epic  embodies 
the  tradition  of  a  professional  warrior-caste,  to  whom  the  chase, 
in  a  country  abounding  with  wild  animals,  must  have  been  a 
customary  recreation.  Thus  the  characteristic  prominence  of 
hunting  in  the  epic  is  capable  of  a  less  remote  explanation  than  the 
mythological  one. 

The  enormous  numbers  of  wild  animals  killed  in  the  Fenian 
hunts  might  be  taken  by  many  as  an  instance  of  that  weakness  of 
Irish  literature  for  exaggeration  which  is  often  and  justly  con- 
trasted with  the  reserve  and  sense  of  proportion  characteristic  of 
Greek  literature  and  of  the  modern  literatures  under  Greek  influence. 
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But  in  a  country  abounding  with  game,  the  battue  might  well 
exceed  anything  in  contemporary  experience.  I  find  it  related,  in 
what  purports  to  be  a  sober  statement  of  fact,  that  in  a  single  day's 
chase,  held  by  Prince  Esterhazy,  there  were  killed  80  foxes,  100 
wild  boars,  160  deer,  and  300  hares ;  and  that  in  the  course  of  a 
more  prolonged  hunting  expedition  by  a  king  of  Naples  in 
Austria,  the  game  taken  included  5  bears,  13  wolves,  17  badgers, 
354  foxes,  1,145  does,  1,625  roebucks,  1,820  boars,  1,950  deer, 
11,121  rabbits,  12,335  partridges,  15,350  pheasants,  and  16,354 
hares. 

For  many  other  intimate  relations  between  Fionn  and  the 
immortals,  the  reader  may  consult  Agallamh  na  Seanorach.  Though 
not  itself  ancient,  this  tract  appears  to  contain  much  matter  of 
great  antiquity,  such  as  the  mythological  traditions  of  Almu 
mentioned  above.  Many  of  the  anecdotes  are  inconsistent  with 
each  other ;  and  the  whole  seems  to  have  been  a  rambling  compila- 
tion of  traditions  of  the  Fiana  from  all  sources.  It  has  occasional 
quotations  from  poems  to  be  found  in  the  Duanaire. 

Leaving  to  experts  the  further  investigation  of  the  Fenian  epic 
as  related  to  mythology,  I  now  turn  to  the  story  as  we  find  it. 
It  seems  to  have  first  taken  the  shape  of  a  distinct  epic  as  the 
narrative  of  a  blood-feud  or  private  war,  fich  bunaid,  as  it  is  called 
in  the  Macgnimartha — an  hereditary  vendetta.  A  similar  foundation 
belongs  to  many  of  the  Greek  tragic  tales.  The  duty  of  avenging 
a  kinsman's  blood,  even  though  shed  in  open  battle  or  for  a  just 
cause,  was  a  prime  elemeht,  one  might  say,  of  the  religion  of 
primitive  races.  Every  homicide  started  a  new  and  apparently 
interminable  movement  of  fate.  Even  a  compact  of  peace  or  the 
formal  acceptance  of  the  eric  or  compensation  allowed  by  law  was 
often  of  no  avail  to  still  the  voice  of  blood.  Thus  the  hero-tale 
that  commences  with  a  slaying,  contains  from  the  first  all  the 
elements  of  a  dark  impending  tragedy.  Such  a  tragedy  is  the 
story  of  the  Fiana. 

In  the  Macgnimartha  the  inexpiable  feud  arises  out  of  the 
killing  of  Cumhall  in  battle  by  the  Luagni  and  the  House  of  Morna. 
Whence  it  was  the  destiny  of  Cumhall's  unborn  son  to  follow  the 
game  of  vengeance  to  the  end.      We  may,  I  think,  assume  that  a 
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simple  version  of  the  story  was  at  one  time  current,  in  which  Fionn 
avenged  his  father  by  slaying  the  chiefs  of  the  Luagni  and  the  Clanna 
Morna,  and  in  turn  perishing  at  the  hands  of  their  kindred.  But 
in  the  later  versions  of  the  story,  developed  probably  far  away  from 
the  southern  bounds  of  Meath,  the  Luagni,  an  obscure  vassal  race 
in  historic  times,  are  no  longer  thought  worthy  of  prominence  ;  and 
their  place  is  taken  by  the  Milesian  kings  of  Tara.  Conn  of  the 
Hundred  Battles  becomes  the  chief  enemy  of  Cumhall.  Goll  mac 
Morna  held  the  post  of  commander  of  the  fians  or  professional 
fighting  bands  under  the  high-king  Conn.  The  command  is  taken 
away  from  Goll  by  Conn,  and  given  to  Cumhall  of  the  Galian  race, 
who  banishes  Goll  from  Ireland.  This  Goll  episode  is  absent  from 
the  Macgnimartha,  and,  no  doubt,  originated  in  Connacht. 

Later  on,  Conn  quarrelled  with  Cumhall,  and  deprived  him  of 
the  command,  recalled  Goll  to  Tara,  and  with  his  aid  made  war 
on  Cumhall  and  the  Leinster  fians.  The  issue  was  tried  in  the  battle 
of  Cnucha,  supposed  to  be  Castleknock,  near  Dublin.  Cumhall  was 
slain  by  the  hands  of  Goll  and  his  brothers.  Thus  the  blood-feud 
began,  the  parties  to  it  being  on  the  one  side  the  kindred  of  Cumhall, 
the  House  of  Baoisgne,  and  on  the  other  side  the  House  of  Morna 
and  the  high-kings,  viz.,  Conn,  his  son  Art,  Cormac  son  of  Art, 
and  Cairbre  son  of  Cormac. 

Fionn,  a  new-born  infant,  was  carried  off  into  hiding  from  his 
father's  enemies.  His  youthful  exploits  are  related  in  the  Mac- 
gnhnartha.  When  he  came  to  man's  estate,  a  reconciliation  came 
about  between  him  and  Conn.  This  feature  of  temporary  pacifica- 
tion serves  to  heighten  the  tragedy,  and  is  found  not  only  in  the 
main  story,  but  in  several  episodes.  Thus,  Fionn  becomes  tempo- 
rarily reconciled  also  to  Goll,  to  Diarmaid,  and  in  the  very  striking 
first  poem  of  the  Duanaire  to  the  hero  Aedh  Kinn.  The  recon- 
ciliation in  the  main  story  also  serves  to  provide  a  period  of  peace  in 
which  tales  may  be  told  of  the  great  hunting  exploits  of  the  Fiana, 
the  destruction  of  monsters,  the  holding  of  feasts,  the  defence  of 
Ireland  against  foreign  invaders,  many  supernatural  encounters 
and  adventures,  expeditions  over-sea,  and  a  rich  and  unlimited 
variety  of  other  episodes,  which  could  not  take  place  in  the  midst 
of  an  implacable  vendetta.    Of  all  the  episodes,  the  most  striking 
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and  elaborate  is  the  well-known  story  of  Diarmaid,  evidently  of 
West  Munster  origin. 

Then  comes  the  inevitable  rupture  of  the  peace.  No  writer 
attempted  to  compile  the  whole  Fenian  story  in  one  consecutive 
narrative.  It  was  always  dealt  with  piecemeal,  and  the  sequence 
of  events  thus  escapes  being  indicated.  But  it  is  almost  necessary 
to  suppose  that  the  rupture  between  Fionn  and  GoU  took  place  while 
Fionn  was  still  on  fairly  peaceful  terms  with  the  other  section  of 
his  enemies,  the  kings  of  Tara.  The  story  of  the  final  war  between 
Fionn  and  GoU  was  no  doubt  chiefly  elaborated  in  Connacht. 
Several  of  the  poems  in  the  Duanaire  deal  with  it ;  and  in  them, 
while  Fionn  is  always  the  more  powerful,  Goll  is  the  greater  and 
the  nobler  hero.  The  end  of  it  was  that  Goll  was  cut  off  from 
escape  on  a  rocky  promontory,  reduced  to  the  last  extremities  by 
hunger  and  thirst,  and  at  length  slain. 

Thus  the  issue  is  left  between  Fionn  and  the  royal  house.  The 
making  of  this  portion  of  the  story  appears  to  have  been  done  mainly 
in  southern  Ireland.  Even  while  the  peace  remains,  Fionn  is 
usually  exalted  in  numerous  suggestions  above  the  high-king 
Cormac.  During  the  Christian  period  the  dominant  dynasties  of 
Meath,  Connacht,  and  Ulster  all  regarded  themselves  as  descended 
from  Cormac,  wlio  is  depicted  as  the  most  majestic  of  all  kings  of 
Ireland,  and  is  himself  the  foremost  hero  of  a  considerable  cycle  of 
tales.  Throughout  the  same  period,  the  line  of  high-kings  claiming 
Cormac  as  their  ancestor  was  incessantly  engaged  in  efforts  to 
maintain  its  suzerain  claims  over  southern  Ireland ;  and  its  efforts 
were  incessantly  and  vigorously  resisted.  Hence  we  may  safely 
infer  that  the  glorification  of  Fionn  above  Cormac,  a  Leinster 
warrior  chief  above  the  forefather  of  the  chief  dynasties  of  "  Conn's 
Half,"  was  not  likely  work  for  northern  poets,  and  was  a  congenial 
task  for  the  poets  of  the  south.  Fionn  is  represented  sometimes  at 
peace  with  Cormac,  sometimes  at  war  with  him  and  victorious  over 
him.  When  Cairbre  son  of  Cormac  becomes  king,  it  is  war  to  the 
end.  In  the  Battle  of  Gabhair,  Cairbre  and  Oscar,  grandsons  of 
Fionn,  fall  by  each  other's  hands;  but  the  Fiana  are  hopelessly 
•  overthrown.  The  remnant  of  the  House  of  Morna  take  vengeance 
for  Goll  by  assisting  the  king  to  crush  the  Fiana  of  Fionn.     Fionn 
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himself  is  slain  in  a  separate  engagement,  his  slayers  being  three 
sons  and  a  grandson  of  Uirgrenn.  Uirgrenn  was  chief  of  the  Luagni, 
and  took  part  in  the  killing  of  Cumhall  which  caused  the  feud.  He 
was  afterwards  slain  by  Fionn  in  vengeance.  The  tragic  story  of  the 
Fiana  thus  ends  as  it  begins  among  the  ancient  races  of  northern 
Leinster, 

The  characters  of  the  principal  heroes  of  the  epic  are  foi  the 
most  part  of  a  single  type,  embodying  three  fixed  traits — courage, 
generosity,  and  courtesy.  Such  are  Oisfn,  Oscar,  Diarmaid,  Mac 
Lugach,  FaeUn,  and  many  others.  Goll  varies  a  httle  from  the 
type,  in  that  his  frequent  plight  of  adversity  enables  the  poet  or 
narrator  to  endow  him  with  a  peculiar  fortitude  and  endurance. 
Caoilte  also  diverges  a  little  from  this  common  mould.  He  is 
usually  represented  as  pre-eminently  a  gentle-hearted  and  love- 
worthy hero.  A  few  of  the  heroes  have  their  individual  traits  more 
strongly  and  consistently  worked  out. 

The  character  of  Fionn  appears  nearly  always  to  have  been 
clearly  recognized  by  the  narrators.  It  is  a  peculiar  character. 
Ofl&cially — if  one  may  so  speak — he  is  posed  as  the  embodiment  of 
greatness :  he  is  valorous,  of  boundless  generosity,  of  high  courtesy. 
But  the  burden  of  vengeance  and  of  fate  casts  a  dark  shadow  on 
the  more  intimate  folds  of  his  mind  and  heart.  He  is  cautious, 
subtle,  and  deliberate,  darkly  vindictive,  never  wholly  placable, 
sometimes  well-nigh  treacherous.  One  might  almost  imagine 
him  to  be  a  prophetic  symbol  of  the  modem  great  state,  magni- 
ficent in  its  undertakings,  lavish  in  hospitality  and  in  giving 
and  spending,  dignified  in  every  peaceful  relation,  commanding 
constant  tributes  of  admiration ;  and  yet  behind  all  this — sus- 
picion, craft,  selfishness,  great  depths  of  meanness,  no  true  and 
full  acceptance  of  the  dictates  of  honour,  compassion,  and  generosity, 
no  weakness  for  the  moral  law  in  the  exercise  of  sovereign  oppor- 
tunity. This  hard  and  selfish  character  must  have  manifested  itself 
to  our  forefathers  in  certain  strong  figures  among  the  warlike  kings 
of  the  tenth,  eleventh,  and  twelfth  centuries  ;  of  whom  the  annals 
now  and  then  relate  the  most  ruthless  and  unconscionable  deeds, 
and  other  deeds  of  fearless  valour  and  noble  generosity,  ending  all 
with  an  obit  of  superlative  glorification. 
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Condn  mac  Moma  is  another  clearly  individualized  personage. 
In  the  later  developments,  apparently  of  southern  origin,  Condn 
becomes  a  laughing-stock.  There  is  nothing  humorous  in  his 
earlier  portrait.  He  has  all  the  courage  of  the  hero-type,  but 
entirely  lacks  its  courtesy  and  generosity.  Hence  he  is  called 
peap  miUce  ajup  Tn6p-bua&apca  na  p6ine,  *  the  wrecker  and  great 
disturber  of  the  Fian,'  not  the  terms  to  describe  a  comic  character. 
The  early  epic  is  a  tragedy,  not  admitting  laughter  even  into  its 
peaceful  interludes.  The  sole  humorous  element  is  late  and 
external  to  the  story — Oisin's  difficulty  in  embracing  Christian 
ideals  of  life.  This  feature  already  appears  in  the  Duanaire,  but 
is  treated  with  great  reserve.  In  later  poems,  it  becomes  a 
subject  of  free  facetiousness. 

Not  least  remarkable  among  the  contents  of  the  Duanaire 
is  the  group  of  short  poems  of  three  stanzas  and  upwards. 
They  relate  no  incident  of  the  epic,  and  describe  no  portion  of 
its  apparatus.  The  narrative  and  descriptive  poems  of  greater 
length  appeal  to  the  ordinary  audience  that  loves  a  traditional 
tale ;  and,  as  I  have  already  said,  there  is  proof  that  these  poems 
reached  the  people,  and  became  incorporated  in  their  folklore.  The 
shorter  poems  make  no  such  appeal,  nor  are  they  of  the  character 
of  the  metrical  insets  that  are  so  often  found  in  the  Middle-Irish 
prose  tales.  They  are  therefore  independent  compositions,  pre- 
senting to  us  a  thought  or  group  of  thoughts  which  the  narrative 
created  in  the  mind  of  the  poet.  They  seem  as  spontaneous  and 
irresponsible  as  the  song  of  a  bird  when  the  rain-clouds  have 
gone  by ;  there  is  no  attempt  to  give  them  an  outer  framework. 
The  passing  notion  is  committed  to  its  wording,  and  no  more 
said.  They  are  something  like  sonnets,  but  free  from  the 
heavy  pretentiousness  of  the  claim  that  the  sonnet  always 
makes,  and  does  not  always  make  good.  It  is  fortunate  that 
we  have  them ;  for  they  reveal  to  us  a  great  deal  of  the  mind 
and  poetic  ideal  of  the  makers  of  the  Fenian  poetry.  They 
show  that  these  were  writers,  students  of  their  art,  and  not 
merely  versifiers  of  tales  for  popular  consumption  ;  that  they  were 
poets  who  could  compose  to  please  their  own  taste,  for  the  little 
pieces  aim  at  no  public  reward.     In  no  case  is  the  name  of  the  poet 
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attached  to  them.     His  recompense  is  neither  fee  nor  fame.     Yet, 
though  writers  and  students  of  their  art,  these  poets  belong  not  to 
the  closet,  but  to  the  open  air.   The  beautiful  sleep-song  of  Grainne 
to  Diarmaid  begins  as  tenderly  as  though  it  were  sung  in  a  luxurious 
mansion,  but  quickly  reminds  us  of  wooded  glens  and  heathery 
mountain  slopes.     In  truth,  nearly  all  our  ancient  literature  was 
written  within  twelve  paces  of  nature's  own  domain,  wherein  the 
writer  was  a  constant  dweller,  not  a  visitor.     So,  too,  when  these 
poems  tell  us  of  the  deeds  of  men,  the  poet  is  intimate  with  the  whole 
reality  that  is  the  basis  of  what  he  describes — perhaps,  indeed,  was  a 
sharer  in  the  battle  or  the  chase.     Cormacan  the  Poet  wrote  the 
noted  historical  poem  on  the  Circuit  of  Ireland  by  Muirchertach  of 
the  Leathern  Cloaks  in  941.   Cormacdn  himself  put  on  his  leathern 
cloak,  and  stepped  forth  from  Ailech  with  the  thousand  veterans, 
entered  with  them  the  royal  fortresses,  heard  his  master  dictate 
submission,  saw  the  golden  fetters  placed  on  the  limbs  of  princes, 
slept  out  in  the  snow,  listened  to  the  music  he  describes,  of  the  hail- 
stones at  night  rattling  on  the  leathern  mantles,  marched  over  the 
mountains  and  the  plains,  forded  the  rivers,  faced  the  hostile  pro- 
vincials, carried  his  life  in  his  hand  from  Ailech  to  Ulidia,  from 
Ulidia  to  Leinster,  from  Leinster  to  Cashel,  and  thence  through 
Thomond  and  Connacht,  and  back  again  to  the  ramparts  of  Ailech. 
So  when  we  read  these  ancient  poems  of  battle  and  feast  8md  chase, 
we  know  that  much  of  their  content  has  at  least  a  true  and  close 
relation  to  the  experiences  of  living  men,  and  is  not  filtered  down 
through  a  long  succession  of  theatrical  conventionahties  from  book 
to  book,  as  is  so  much  of  the  imaginative  literature  of  modem  times. 
All  the  poems  in  this  instalment  of  the  Duanaire  are  written 
in  the  ancient  syllabic  non-accented  metres.      Various  metres  are 
employed,  most  of  them  arranged  in  quatrains  of  four  verses,  with 
seven  syllables  to  the  verse.     The  quatrains  are  printed  as  distichs, 
two  verses  to  the  line,  which  is  the  arrangement  of  the  ms.  and  of 
nearly  all  ancient  mss.     The  reader  of  modern  Irish  should  bear 
in  mind,  in  reading  Old  or  Middle  Irish  poetry,  that  the  modern 
accentuation  of  one  syllable  in  each  word  must  be  carefully  avoided 
if  it  is  desired  to  appreciate  the  metrical  value  and  rhythm  of  the 
poems.     All  syllables,  in  whatsoever  position,  and  however  lightly 
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accented  in  modern  pronunciation,  must  be  regarded  as  equally 
accented  in  the  olden  poetry.  Thus  in  the  first  stanza  of  the 
Duanaire,  pinn  and  Cdilginn  should  be  read  so  as  to  rhyme  fully. 
The  second  syllable  in  Cdilsinn  should  be  accented  as  strongly  as 
the  first,  not  lightly  passed  over,  as  in  the  modern  pronunciation. 
The  same  applies  to  all  syllables  in  every  verse,  no  less  than  to 
the  rhyming  syllables.  Again,  there  are  no  slurred  consonants 
making  one  syllable  of  two,  as  at  present  pronounced.  The  word 
uball  has  to  be  read  u-ball,  not  till.  Except  the  mute  p,  every 
consonant  requires  its  natural  sound  as  if  at  the  beginning  of  a 
word. 

The  Back  and  Home  of  Fionn. 

The  genealogical  accounts  of  Fionn  are  widely  various,  and  form 
a  striking  example  of  the  freedom  taken  by  the  genealogists  in  their 
dealings  with  the  prehistoric  period.  In  his  great  "  Book  of 
Genealogies  "  (R.  I.  A.  copy,  p.  485),  Dubhaltach  Mac  Fir  Bhisigh 
quotes  six  difi'erent  pedigrees  for  Fionn,  the  sole  point  of  agreement 
in  the  six  being  that  Fionn's  father  was  Cumhall. 

Two  of  the  pedigrees  trace  his  descent  to  Nuadu  Necht,  thus  : 

1.  Nuadu  Necht.  1.  Nuadu  Necht. 

2.  Baoisgne.  2.  Fergus  Fairrge. 

3.  Subhalt.  3.  Soalt. 

4.  Trenmor.  4.  Alt. 

5.  Cumhall.  5.  Cairbre  Garbhron. 

6.  Fionn  6.  Baoisgne. 

7.  Mudh  (Mugh). 

8.  Buan. 

9.  Fergus. 

10.  Trendorn. 

11.  Trenmor. 

12.  Cumhall. 

13.  Fionn. 

Nuadu  Necht  is  the  god  Nuadu,  regarded  as  ancestor  of  the 
royal  line-of  Leinster,  Dal  Niadh  Corb.  He  figures  in  the  list  of 
prehistoric  high-kings  of  all  Ireland.     In  these  pedigrees,  therefore, 
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the  genealogists  claim  Fionn  as  a  Leinsterman,  and  ennoble  him  by 
attaching  him  to  the  ruling  race. 

A  third  pedigree  runs  as  follows  : — 

1.  Sen. 

2.  Deadhadh  (Dedu). 

3.  Daire. 

4.  Forgoll. 

5.  Goll. 

6.  Fer  da  roth. 

7.  Baoisgne. 

8.  Cumhall. 

9.  Fionn. 

Dedu  son  of  Sen  is  a  mythological  ancestor  of  all  the  branches 
of  the  Ivernian  or  Ernean  race.  The  Erainn  of  Munster  are  called 
Clanna  Dedad,  descendants  of  Dedu,  in  the  Ulidian  sagas.  This 
pedigree  deals  with  Fionn  as  an  adopted  hero  of  the  Erainn,  the 
ancient  Iverni. 

Two  other  pedigrees  claim  him  for  other  Munster  races.  "  Fionn 
son  of  Cumhall,  son  of  Baoisgne  of  the  Orbhraighe  of  Druim 
Imnocht."  "  Fionn  son  of  Cumhall,  son  of  Baoisgne,  son  of 
Oiche,  of  the  Corca  Oiche  of  the  Fidhghenti."  The  Orbhraighe 
of  Druim  Imnocht  are  apparently  a  sept  of  the  race  whose 
name  is  retained  by  the  barony  of  Orrery,  County  Cork. 
The  Ui  Fidhghente  were  their  neighbours.  The  Orbhraighe 
were  tributaries  of  Cashel ;  the  Ui  Fidhghente,  comprising  the 
petty  kingdoms  of  Ui  Chairbre  Aebhdha  and  Ui  Chonaill 
Ghabhra,  both  within  the  present  County  of  Limerick,  were  free 
States  of  Munster,  claiming  common  descent  with  the  dynasty 
of  Cashel.  These  two  pedigrees  further  exemplify  the  cultivation 
of  the  Fenian  epic  transferred  to  Munster. 

The  sixth  account  of  Fionn's  descent  given  by  Dubhaltach — 
fifth  in  his  order  of  statement — is  endorsed  by  him,  doubtless 
because  alone  it  agreed  with  general  tradition,  "  Others  say — and 
it  is  true — that  he  was  of  the  Ui  Tairrsigh  of  Ui  Failgbi.  The  Ui 
Tairrsigh  were  a  vassal-people.  They  were  specifically  of  the 
Luaighni  of  Tara,  and  of  the  Fir  Cul  of  Bregia ;  and  this  is  one 
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of  the  three  houses  from  which  the  fian-kingship  of  Ireland  was 
wont  to  be  filled,  for  the  king  of  the  fians  of  Ireland  was  king  of  the 
Buaighni  or  of  the  Luaigni.''^ 

Dubhaltach  had  a  good  warrant  for  preferring  this  account.  It 
was  not  only  that  intrinsically  it  appeared  more  genuine  than  the 
others  ;  for  when  we  find  conflicting  pedigrees  of  a  national  hero,  or 
even  of  a  modern  plutocrat,  one  giving  him  a  plebeian,  others  a 
regal  descent ;  one  assigning  him  to  a  submerged  race,  the  others 
attaching  him  to  still  extant  dynastic  families,  we  have  little  doubt 
as  to  which  version  is  the  more  likely  to  have  been  meddled  with. 
But  that  Fionn  belonged  to  the  sept  Ui  Tairrsigh  happens  also  to 
be  the  oldest  doctrine  of  his  origin  known  to  us.  It  is  the  doctrine 
of  the  oldest  of  the  Fionn-sagas,  the  Macgnimartha. 

"  The  Ui  Tairrsigh  of  Ui  Failghi "  means  that  they  were 
located  in  the  territory  of  the  Ui  Failghi,  one  of  the  chief  free 
dynastic  races  of  Leinster,  whose  name  is  perpetuated  in  the  modern 
baronies  of  East  and  West  OfTaly,  County  Kildare.  The  name  Ui 
Failghi,  descendants  of  Failghe,  is  traced  by  the  genealogists  to  the 
prehistoric  Eos  Failghe,  son  of  Cathair  Mor,  but  is  more  probably 
derived  from  the  noted  Failge  Berraide,  a  king  of  North  Leinster 
in  the  early  Christian  period.  It  was  in  his  time  that  the  plain  of 
Meath,  west  of  Bregia,  was  wrested  by  the  race  of  Niall  from  the 
Leinstermen  (see  "  Annals  of  Ulster,"  a.d.  516).  Fionn's  home  at 
Almha  is  on  the  border  of  the  modern  Offaly. 

The  Ui  Tairrsigh  are  stated  in  the  Macyntmartha  to  have  been 
a  sept  of  the  Corcu  Oiche  of  Cuil  Chontuinn,  which  must  have  been 
somewhere  in  North  Leinster.  This  partly  explains  why  he  is 
claimed  for  another  Corcu  Oiche  located  in  Munster. 

Dubhaltach  is  apparently  in  error  where  he  says  that  the 
Ui  Tairrsigh  were  a  branch  of  the  Luaighni  of  Tara.  In  the 
Macgnimartha^  the  Luaighni  appear  as  rivals  or  enemies  of 
Fionn's  race.  Moreover,  on  page  55  of  his  "  Book  of  Genealogies," 
Dubhaltach  quotes   an    older  writer,  who   says    of  the  Gaileoin 

1  Asberaid  araile  7  is  fior  sin  gurab  do  Uibh  Tairrsigh  do  Uibh  Failge  dho. 
Aithechtuath  na  hUi  Tairrsigh :  do  Luaighnibh  Temhrach  7  dferaib  Cul  Bregh 
do  snnnradh  iad  ;  7  ase  sin  an  trcas  teallach  o  ngabhthaoi  ri-fendecbt  Erenn,  arba 
ri  ar  Buaighnibh  no  ar  Luaighnibh  ri  fhian  Erenn. 
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that  they  comprised  the  Tairrsigh,  and  "  of  these  was  Fionn  the 
fian-chief."     The  Luaighni  and  the  Gaileoin  were  distinct  peoples. 

Keating,  in  his  "  History  of  Ireland"  (Irish  Texts  Society,  vol. 
iv.,  p.  201),  writing  of  the  Fir  Bolg,  says  :  •*  Some  antiquaries  say 
that  to  them  belong  these  three  races  which  are  in  Ireland  and 
not  of  the  Gaedhil,  namely,  the  Gabhraighe  of  the  Suca  in 
Connacht,  the  Ui  Tairsigh  in  the  territory  of  Ui  Failghe,  and 
the  Gaileoin  of  Leinster."  Fir  Bolg  here,  as  usually  in  the 
histories,  means  all  the  ancient  race-elements  which,  having  lost 
their  dynastic  autonomy  through  conquest,  were  excluded  from 
the  genealogical  roll  of  freedom.  The  passage  indicates  that  the 
Ui  Tairsigh  still  survived  as  a  sept  within  the  period  of  Irish  MS. 
literature.  It  appears  to  suggest  that  the  Ui  Tairsigh  were  distinct 
from  the  Gaileoin  ;  but  on  closer  examination  it  will  be  found  that 
this  view  is  not  urgent.  In  the  oldest  historical  period,  gentilic 
names  in  '  Ui '  are  distinctive,  not  of  a  whole  tribal  or  racial  organi- 
zation, but  of  a  sept  or  subdivision.  Thus,  in  the  Trinity  College 
MS.,  H.  3.  17,  p.  761:  "  Hui  Fidcuire  7  Hui  Saine  7  Hui 
Cairpri  7  Hui  Taisce  7  Hui  Cail  7  Hui  Naisi  7  Hui  Mail 
hec  sund  (haec  sunt)  septem  genera  Gailinga."  Hence  the  Ui 
Tairsigh  in  the  writers  cited  by  Keating  may  have  been  named 
only  as  the  most  noted  sept  of  the  Gaileoin. 

The  Book  of  Ballymote  (p.  140)  gives  an  account  of  the  vassal- 
peoples  of  I]?eland.  In  the  account  is  embodied  an  abridged  version 
of  the  story  of  the  Hostel  of  Mac  Dareo,  telling  how  the  vassals 
under  Cairbre  Cat-head  overthrew  the  free  races  of  Ireland.  A 
fuller  version  of  the  story  is  given  in  the  Book  of  Fermoy.  In  the 
latter  version  we  read  regarding  Cairbre :  "  He  was  of  the  Luaighni, 
and  was  king  over  them,  for  from  among  these  the  headship  of 
the  vassals  used  to  be  taken.'" 

This  statement  supplies  a  remarkable  parallel  to  the  passage 
already  cited  from  the  Book  of  Genealogies.  In  both,  a  king  who 
is  not  the  ordinary  territorial  king  of  a  free  race,  but  the  king 
of  a  scattered  and   landless   people,  is  selected   from  among  the 


'  Ba  do  Luagfanibh  do  ecus  ise  ba  r£  f[oraib3  air  ba  huaidhibh  sen  no  gebthe 
cennus  ai[thech.] 
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Luaighui.  In  the  one  case,  he  is  king  of  the  vassal-peoples  of 
Ireland  ;  in  the  other,  he  is  king  of  the  fiana  of  Ireland.  But  I 
have  already  shown  that  the  status  of  fian-service  was  not  com- 
patible with  the  rights  of  freemen.  The  fiana  and  the  vassals  in 
the  two  passages  are  identical,  or  rather  the  fiana  are  the  armed 
forces  of  the  vassals,  their  forced  levies  fighting  under  the  free 
kings. 

The  story  of  MacDareo's  Hostel  is  followed  in  the  Book  of 
Ballymote  by  an  account  of  the  distribution  of  the  vassal-peoples 
in  the  various  free  territories.  The  tract  appears  originally  to 
have  consisted  of  three  sections :  (a)  a  double  list  of  the  vassal- 
peoples,  arranged  according  to  aicmi  or  septs,  and  again  according 
to  tuatha  or  political  groups ;  *  (&)  the  story  of  the  vassal  insurrec- 
tion ;  (c)  an  account  of  the  territorial  distribution  of  the  vassals. 
All  three  sections  are  given  in  the  Book  of  Ballymote ;  but  the  story 
is  cut  down  to  what  was  regarded  as  historically  essential.  In  the 
Book  of  Fermoy,  the  second  section  alone  is  given,  the  story  being 
told  at  full  length,  and  with  many  embellishments.  In  H.  3.  17 
(p.  740),  the  first  and  third  sections  are  given,  the  story  being 
omitted.  The  third  section  alone  is  given  in  the  Book  of  Genea- 
logies, p.  60.  We  have  thus  three  versions  of  that  part  of  the 
tract  that  deals  with  the  distribution  of  the  vassals.  The  three 
versions  come  from  a  common  source,  but  none  of  them  is  derived 
from  the  other.  It  is  evident  from  their  variations  that  each  of 
them  comes  independently  from  a  very  ancient  ms.,  perhaps 
through  a  number  of  intervening  copies.  It  is  also  evident  that 
the  original  ms.  was  partly  illegible  to  its  copiers.  Thus  the  three 
versions  assist  in  the  restoration  of  the  genuine  text,  which  may 
have  been  that  of  the  Book  of  Glendaloch,  cited  at  the  outset  by 
the  Book  of  Ballymote.  It  is  to  be  hoped  that  this  important  text 
may  soon  be  published.  Meanwhile,  I  have  felt  it  necessary  to 
prefix  so  much  to  the  following  passages  from  it,  dealing  with  the 
distribution  of  the  Gaileoin  and  the  Luaighni,  the  chief  rival 
races   in  the  oldest  extant  story  of  the  Fiana. 

^  In  the  Book  of  Ballymote,  between  the  two  lists,  come  these  words :  Aicmeda 
na  nathaeh  insin.  A  tuatha  inso.  "  The  foregoing  are  the  septs  of  the  vassals. 
The  following  are  their  tuaths." 
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Attiadso  na  tuatha  asa  fail  an^  Gaileoin  hi  cuigiud  Lagen 
Tuath-Gabair.  Teoia  fodla  foraib  .i.  Tuath  Fidga^  ocus  Tuath 
Fochmaind*  ocus  Tuath  Aithechda.*  Tuatha  Fochmuinn*  for  Aib 
Failgi  ocus  for  Fothartaib  Airbrech  ocus  for  Almain  ocus  anas 
dir  di  di  finib." 

Tuath  Aithechda'  batar  for  airthiur  Life  co  muir. 

Tuath  Fidga*  for  Fortuathaib  Lagen  ocus  for  Uib  Cennselaig* 


Tuath  Luaigne"  i  mBregaib  ocus  i  ILaegaire  ocus  in  Ardgal 
ocus  isna  Delbnaib"  ocus  i  nUib  Maic  hUais'*  ocus  co  Temraig 
ocus"  o  Inbiur  Colptha  co  comar  Cluana  hiraird. 

"  The  following  are  the  tuatha — states,  politically  composed 
groups — of  which  the  Gaileoin  in  the  Fifth  or  '  province '  of 
Leinster  north  of  Gabair  consist :  there  are  three  divisions  of 
them,  namely,  Tuath  Fidga,  '  forest  tuath,'  and  Tuath  Fochmaiun, 
and  Tuath  Aithechda,  '  vassal  tuath.' 

"  Tuath  Fochmainn  are  located  in  Offaly  and  in  Fotharta 
Airbrech  (in  the  north  of  King's  County)  and  upon  Almha  and 
whatever  septs  are  proper  to  Almha. 

"  Tuath  Aithechda  were  in  the  east  of  the  Liffey  valley  as  far 
as  the  sea. 

*'  Tuath  Fidga  in  the  Fortuatha  of  Leinster  (in  the  Wicklow 
Mountains)  and  in  Ui  Cennselaigh  (Co.  Wexford  largely) 

"  Tuath  Luaighne  were  in  Bregia  (to  the  north  and  south  of 
Tara),  and  in  Laegaire  and  Ardgal  (two  petty  kingdoms  of  Meath), 
and  in  the  Delvins  and  in  Moygoish  (both  in  Westmeath),  and 
up  to  Tara,  and  from  the  mouth  of  the  Boyne  to  the  confluence 
of  Clonard." 


1  In  the  notes  on  this  passage,  B  =  Book  of  Ballymote,  H  =  H.  3.  17, 
M  =  Mac  Fir  Bhisigh,  Book  of  Genealogies.  B  and  M  commence  at  Gaileoin. 
Unimportant  variants  are  not  noted.  -  Egdha  H.  ^  Ochmain  H. 

Fochmhuind  M.  *  Athachda  H,  M.  *  Fochmaine  H. 

Fochmhuinn  M.  ^  'Anas  dir  di  di  finib'  must  hare  been  hard  to 

decipher  in  the  original.      B  has  'anas  dir  di  i  finib.'      H  has  '  isasdadmaib.' 
M   has   '  mairtinibli  no  maidirdinibh.'  ^   Athachda    H. 

Achda  no  athachda  M.  «•  Figda  H.  »  Uib  Failgbe  M. 

'«  Luigne  H.    Luighne  M.  "  isne  da  Delba  B.  "  Cuais  H. 

^^  ocus  omitted  B. 
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In  the  territories  occupied  by  the  vassal-races  of  the  Luaighne 
and  the  Gaileoin  here  indicated,  we  have  the  original  theatre  of  the 
Fian-sagas,  and  the  original  home  of  the  chief  personages  in  the 
sagas,  excepting  the  Clanna  Morna  from  across  the  Shannon.  The 
intimate  and  close-woven  connexion  between  the  Fian-legends, — 
the  family  of  Fionn,  the  status  of  the  Fiana,  the  great  house  of 
Almha,  the  central  blood-feud — between  all  these  and  the  vassal- 
races  of  North  Leinster  and  Meath — stands  out  as  plain  as  day. 

In  the  Colloquy  with  the  Ancients  (Silva  Gadelica,  vol.  ii.,  p.  245) 
we  read : — 

••  The  king  further  questioned  Caeilte  :  *  Whence  was  Finn  mac 
Cumhall's  origin  ? '  and  he  replied :  '  Of  Leinster,  being  of  the 
Ui  Thairrsigh,  that  is  from  Glaise  Bolcain ;  or  he  was  Finn  son 
of  Cumhall,  son  of  Tredhorn,  son  of  Cairbre,  called  Garbhshron  or 
*  rough-nose,'  son  of  Fiacha  Fobhreac  or  'the  slightly  speckled.' 
of  the  Ui  Fhailge,  a  quibus  '  Oflfaley.'  *  Whence  sprang  his 
mother  ? '  '  She  was  Muirne  smooth-neck,  daughter  of  Teigue 
son  of  Nuadha,  of  the  Tuatha  De  Danann.' " 

Almha — great  broad  Almha  of  Leinster — was  Fionn's  in- 
heritance through  his  mother,  who  inherited  it  from  her  grand- 
father Nuadha  of  the  Tuatha  De  Danann,  that  is  Nuadu  the 
god.  Almha  will  be  found  on  modern  maps,  under  the  name  of 
the  Hill  of  Allen,  in  a  central  position  in  the  county  of  Kildare. 
It  is  not  a  high  hill,  its  summit  being  but  650  feet  above  sea- 
level.  But  it  is  a  commanding  hill,  for  there  is  no  higher  within 
many  miles.  It  looks  northward  towards  the  plain  of  Meath,  held 
by  the  Leinstermen  until  the  sixth  century  ;  eastward  across  Magh 
Life  ;  southwards  it  sees  the  Curragh  of  Kildare,  '  a  sea  to  the 
horizon';  westward  a  wide  expanse  of  the  Bog  of  Allen,  matrix 
of  many  rivers.  Within  a  short  day's  march  on  the  east  lay 
Nds  Laighean  •  Naas  of  the  Leinstermen,'  the  home  of  the  Leinster 
kings.  Equally  near,  on  the  edge  of  the  Curragh,  was  Ailinn, 
their  more  ancient  seat.  About  as  far  to  the  west  was  the  forest 
Fid  Gaible,  where  the  infant  Fionn  was  hidden  from  his  enemies. 
The  Feeguile  river  in  King's  County  preserves  its  name. 
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Lady  Gregory,  who  paid  a  visit  of  exploration  to  the  Hill  of 
Allen  a  few  years  ago,  told  me  no  trace  of  ancient  earthworks,  or  of 
ancient  works  of  any  kind,  was  visible  on  the  hill.  Almha,  in  fact, 
was  not  a  stronghold  like  Tara,  Emania,  or  Ailinn.  It  stands 
out  in  a  land  of  bogs  and  moors,  too  poor  to  be  immediately 
occupied  by  any  ruler  of  importance.  Its  military  value  must 
have  consisted  in  its  being  a  watching-place  from  which  the 
Leinster  king  in  his  stronghold  of  Ailinn  might  be  warned  of  an 
enemy's  approach  from  the  hostile  frontier  north  or  west.  No  place 
was  more  likely  to  be  chosen  as  a  post  to  be  constantly  occupied  by 
a  watching  party  drawn  from  the  vassal  forces  of  the  Gaileoin  who 
lived  in  the  surrounding  country.  But  Almha  had  other  associa- 
tions. It  was,  as  we  have  seen,  the  «td!/t  wherein  dwelt  Tadhgson  of 
Nuadhu  of  the  Tuatha  De  Danann  —that  is,  of  the  immortals.  In  the 
Colloquy  (Silva  Gad.,  p.  225)  Tadhg  is  one  of  the  list  of  divinities 
including  Bodhbh  Dearg,  Aengus,  Lir— all  of  immortal  race — 
and  Finnbheara,  of  Cnoc  Meadha,  who,  as  a  king  of  the  fairies, 
is  still  neither  dead  nor  forgotten  ;  and  while  Fionn  is  ruling  in  the 
house  of  Almha  among  mortals,  his  grandfather  at  the  same  time 
rules  over  immortals  in  the  sidh  beneath.  Thus  Almha  is  seen  to 
have  been  the  natural  meeting-place  of  the  two  traditions — one 
historical,  telling  of  the  foretime  valour  and  achievements  of  the 
Gailian  vassal-bands ;  the  other  mythological  and  common  to  the 
Gaileoin  and  other  kindred  peoples.  In  this  respect,  the  dwelling- 
place  of  Fionn  resembles  Fionn  himself. 

Much  that  is  of  importance  in  the  way  of  notes  and  general  com- 
ment would  at  present  be  premature,  until  the  second  haK  of 
Duanaire  Finn  is  ready  for  publication.  For  the  shortcomings  of 
this  first  half,  I  can  only  say,  with  Niall  Gruamdha,  ailim 
cp6caipe. 
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In  the  printed  text,  I  have  endeavoured  to  reproduce  the  ms.  as 
closely  as  the  types  would  permit.  The  following  emendations  are 
confined  to  obvious  or  probable  errors.  Mere  variations  of  spelling 
are  not  dealt  with,  unless  they  appear  misleading.  As  the  poems 
differ  probably  in  date,  and  all  belong  to  a  period  of  changes  in 
spelling,  I  have  set  up  no  standard  in  making  corrections.  Metrical 
faults  are  noticed.  Most  of  them  are  likely  to  be  due  to  the 
scribes.  The  translation  will  often  be  found  to  have  been  neces- 
sarily based  on  emendations.  Roman  numerals  denote  the  poems, 
arabic  numerals  the  stanzas  printed  as  distichs,  this  being  the  form 
of  the  Hs. 

I.  15.  Dd  pi6ib  to  he  read  as  if  bdi6ib,  modem  pronunciation,  in  Munster, 
bacat).  22.  in  naeriiab.  27.  abubaipc  for  bo  pdib?  29.  poriieii, 
nominative,  for  jioimip.  mac  in  L6ic  for  mac  Q06  Leit.  34.  pe  pdiceji 
Inir  SaiTti6p. 

II.  5.  Gbuftoipc  for  abbepc.  10.  ip  for  'p-  ^4-  Vo  bot  for  bot. 
15.  bd  fleig?  for  fleig.  18.  buipbe?  for  bopb.  23.  Read  some  adjec- 
tival prefix  like  caem- before  pluaig.  28.  agup  for  if .  31.  ciogamaoib  F 
32.  5luaipimtb  ?  33.  pafbe,  '  words,'  '  utterances,'  for  paig.  35.  in 
peaccThab  baolgup  wants  two  syllables.  38.  b'  pdspam  for  bo  pogpam. 
41.  bei6  for  abeife.  44.  cupcaoi:  bo  cdsbab-pon  ?  50.  gibe  bo  bee 
gd  p6na. 

III.  8.  pmb.  10.  ag  ioni6oirii6ab  p^^m\  Qlihan.  22.  Clann  ihopna 
or  Clainn  TTlopna,  accusative.  24.  'pin  c-dch  =  agup  m  c-dch.  28.  cap 
dt  for  cap  an  6t.  30.  Seolmaic,  omit  ne.  Clann  a  penafeap  'p  mo  6en. 
31.  'p  for  ip,  or  omit.  33.  clann  Duibbitpoib.  go  pia  Duibp6ich  as 
in  28.      35.  dopgapaig. 

IV.  I.  Cponmndna.  bobbba,  like  to  bobb,  the  war-god.  4.  bo  ppep 
cal  in  6oinnirh  pin  ?  ag  a  ppitdilerii.  5.  n-dgiiiop?  7.  Omit  pm.  One 
syllable  over  in  the  second  line,  which  is  obscure.  12.  potab  Canaiin. 
13.  Omit  p6in.  14.  Omit  uo  =  bo,  ba.  17.  nf  h6  pin  ?  22.  bia  piop 
=  bd  piop.  30.  iTia  apmoib.  37.  50  gnlorh-6a6ca6.  42.  ubeipc 
appears  coiTupt.       44.  bia  ^lop.        45.  ip  iia6  for    'pna6.        50.  Omit  m. 
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56.  'p  a  nbubpamaip.  It  is  a  habit  of  the  scribe  to  duplicate  this  a.  66.  51& 
bes  m6j\  t)o  bdOap  wants  a  syllable,  and  does  not  make  even  a  loose  rhyme 
with  mapbab.  67.  immon  (-  um  an)  for  mon.  69.  Omit  075,  as  in  modem 
usage. 

V.  b6ic  b6ac  for  661c.  9.  a$  for  at).  10,  11.  caosaib.  14.  leac- 
cpom.  21.  cnaa  disylkble  for  cna  ?  2.6.  scuiyieb.  ic  cuapa? 
27.  pionnmaige,  gen.  of  -rhaj.  37.  ale  for  aleici.  38.  nsoncaoi. 
40.  no6an  ylsebap. 

VI.  3.  t>6-pan  for  t)6  ?  7.  pptt  for  jiufFP^*?  8.  'p  for  ip,  or  omit, 
abubaipc  for  abbepc.  12.  a  66tle.  15.  tuaib  for  acuaib.  20.  poio 
or  pai$  for  pdit  ?  22.  'na  for  ma.  25  pa  [a]  nbiulcab.  30.  nbaiiiCaoi 
tor  nbarhaibe.      34.  aipbe. 

VII.  3,  4,  5.  bo  piTineap-pa?  4.  n6  50  for  50?  6.  Ip  lap  pin.* 
Omit  no  or  the  second  50.  f.  ip  for  asup.  Omit  ip.  9.  op  plaic  etc. 
wants  a  syllable.  13.  in  ben  ?  15.  cloibith  Copmaic.  16.  piappaigep. 
17.  ip  pia6  peaba  tXim  Da  benn.  20.  Ippuipp  Doriinann.  22.  m 
beifb  pin  ?  25.  gabdl.  26.  ip  ann,  omit  pin.  27.  pern'.  28.  ppuap- 
up-pa.     in  5c6in  for  sein.     Omit  ip. 

VIII.  8.  Ttiiabab,  unless  we  suppose  the  feminine  inflexion  by  attraction  of 
cig — ceab  miabab,  ci$  miabais.  9.  no6a  ceacthains  cti,  thou  touchest 
not,  shalt  not  touch?  I  suppose  a  transitional  form  leading  to  modem  ceag- 
thaim,  ceansmuiSim,  which,  however,  is  followed  by  le— Ceansriiuij^  mo 
Idm  leip  an  jcopdn,  my  hand  touched  (met)  the  cup.  12.  pd6a  =  cndriia, 
for  pdice?  13.  ipan  for  pa.  14.  Omit  ba.  16.  damn  for  macaib? 
19.  et  eaetera  implies  that  eaetera  desunt. 

IX.  3.  opm. 

X.  2.  Omit  ip.  3.  tiap  for  piap.  6.  Omit  me  ?  7  cusaip.  This 
confusion  between  the  ist  and  2nd  persons  of  the  preterite  is  still  found  in  parts 
of  Ulster.      9.  leb  Idixh-pe  ?      19.  606016  etc.  wants  a  syllable. 

XI.  5.  ma  forna.      12.  Id  for  laite,  or  omit  po.    This  poem  is  incomplete. 

XII.  I.  Omit  one  nab.      9.  bpiacap-bmn.    muna  bee.       11.  Omit  ip. 

13.  ip  for  Gsup.  15.  nDdipe  for  nQipe.  18.  Qgup  for  ip.  Supply  ip 
before  paolbii .      26.  Transpose  Lonn  and  lu a 6.      29.  msan-gopni. 

XIII.  7.  a  ctpib.  beip  [leac]  mo  pleja  niriie  ?  mapaon  'p  m'lobna 
aipsbibe.       10.  ap  p6b.       12.  luao   a  lenna  bo   Cafeaip   mac  Oilella. 

14.  pdsbamaip.       18.  Omit  pmn.      44.  Omit  a. 

XIV.  2.  ngn^.  a  amm.  9.  lenaib.  Syllable  wanting.  16.  lampaibfp, 
lebitiaibfp.  20.  n6  50.  22.  map  nbejaib.  29.  nfop  6op.  ;^i.  Omit 
con. 

XV.  3.  cpoinn  aipb  eibnig?      11.  uamib.       18.      abbap  for  c- abba p 
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XVI.  buit>6in  for  p6iTi,  or  ifan  for  pan.  5.  maipg  bo  blo6  ap  cionn 
a  peipge.  7.  a  ainm.  85106  becomes  feminine  in  later  usage.  8.  [a] 
iTiiCe6ca.  II.  opmpa.  16.  Cuipip  etc.,  a  syllable  over.  22.  [Ipe]  in 
c6t)-6dt?  25.  Qsupfonp.  32.  apmenia  for  peap  Tlflenia  ?  36.  §lia&. 
39.  hallai6  for  hdloit),  equating  with  cappai.6.  41.  t>ap  giall  506  gliaO? 
But  the  nom.  should  be  5le6.  42.  nseal-glac.  P56ie  for  psiat.  The 
gender  has  become  doubtful.  44.  Cetba.  46.  6n  for  6na,  modern  6p[ab]. 
47.  corii6puinn.  54.  ap  or  'nap  for  map.  55.  Omit  ip.  56.  cusaip. 
57.  Omit  ip.  59.  ip  bo  for  pbo.  62.  Eight  syllables  in  first  and  second 
verses.  63.  5db,  as  in  modem  usage,  Munster  and  South  Connacht,  North 
Connacht  gdbab. 

XVII.  2.  pttil  for  pitiltn,  the  last  two  letters  being  a  duplication  of  m  in 
mbic.  4.  For  bo  cuippti  read  bia  cuipce  =  bd  scuiptf,  bd  gcuptaoi. 
6.  p6inbi&  forpt§p6inbi6?  8.  na6  for  5ona6,  or  perhaps  caiman  cumn, 
poetic  inversion  for  cumn  caiman.  Such  inversions  of  the  genitive  are  frequent 
in  the  oldest  poetry.  Conn  caiman  is  a  common  poetic  phrase  for  '  the  earth's 
surface.'  Com6puinn  for  cpumn  ?  10.  Omit  ip.  11.  lem  for  le  mo. 
16.  Omit  ip.  18.  The  name  CtJdn  is  a  disyllabic.  19.  t'  ion6aib  ? 
27.  Omit  ip.  29.  u6  =  b6.  mdtaip.  31.  map  for  nap.  mute  mdip 
n-uafemaip.  32.  ip  6  for  p6.  33.  Omit  pm.  37.  pbo  for  ip  bo. 
39.  mapbaip.  cop6aip.  40.  Cpaotaip.  Omit  6.  42.  5ndcp6in  for 
p6in  ?  44.  coin6ill,  accusative  of  com-iall,  a  clear  instance  of  accus.  governed 
by  a  'passive'  verb.  45.  cap  maige,  to  rhyme  with  mnpuibe.  bia  or 
bd  for  bo.  46.  mdp.  plaibCe  plfig  =  'of  hewing  down  of  hosts.'  The 
scribe,  mistaking  the  construction,  read  a  ploigti  pl6i§  =  '  where  hosts  used  to 
be  cut  down,'  and  changed  m6p  into  m6ip  to  amend  the  ryhme.  48.  nd  bt6. 
49.  ab  clum  etc.  wants  a  syllable.  58.  biab  twice  for  biaib.  Omit  second 
cti.  65.  Omit  a  before  c6ile.  66.  b'  ^topdille.  aimainf  for  hairhamt. 
llie  confusion  of  final  e  with  1  denotes  a  late  original  date  for  this  poem.  67.  a 
n-opaig.  68.  506  for  first  5060.  But  next  verse  has  also  a  syllable  over. 
Perhaps  bi§e,  cige  are  already  monosyllables,  mapaon.  61.  Qlmaine  for 
baimame.  71.  lllananndn.  Nominatives  in -dn  have  often  genitive  in -dn. 
73.  m  nea6.  msin.  74.  Omit  ip.  77.  co6mapc.  6i5eann,  a  forced 
form  of  6i5in,  to  rhyme  with  pepp  ?  81.  b'imbip.  82.  'p  for  ip,  once. 
84.  n-alca?  bepsdp.  88.  56  co  nbech  ?  96.  pdea6.  ma  toipp6im, 
102.  'p  a  ccugab.  104.  'Till  he  crossed  the  ancient  brine,'  i.e.,  till  he  went  to 
ihe  Irish  Elysium  oversea.  Or  it  may  allude  to  a  voyage  which  brought  Fionn 
into  contact  with  Christianity. 

XVIII.  I.  Copcaip,  etc.,  has  a  syllable  over.  3.  cusap  for  cesop  ? 
Tnala6-buib.  6laip  for  filaigip.  The  -i§  stem  is  of  modern  growth.  7.  The 
rhyme  ^'Jl-^dm,  Duibne  is  possibly  corrupt.  But  several  approaches  to  the 
modern  assonance  are  found  in  this  poem,  perhaps  owing  to  the  difficulty  of 
finding  close  polysyllabic  rhymes.        10.  bpdbdn   'spirit,'   not  bpabdn.     6b 
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6ualai6.  i8.  oUftla6a6.  a  pulains.  23.  Omit  ben  once.  2;.  puilng- 
eu6.       28.  c6i6  etc.  wants  a  syllable. 

XIX.  I.  upapa.  3.  n-erbai6.  13.  Ttlacu  Ne6ca,  i.e.  a  member  of  the 
race  called  Ne6cpai$e.  16.  b' aonldiih  =  still  in  existence?  This  may  be 
the  origin  of  a  t)6ldiTh,  used  in  "North  Connacht  dialect  in  the  sense  of  '  always,' 
'  continually.'     be6  for  be66a  ?  or  be6-bt6ba6. 

XX.  3.  bia  ccug.       5.  mapbaip.        9.  16ib  appears  to  be  a  disyllable. 

10.  'r6  for  ipr6.  mdtaip  for  amataip.  13.  pop  a  bpeife.  Read  n6  50 
nbepnacap,  or  in  cleitinup.  14.  ip  a  ciall.  17.  bo  'llip  ?  21.  a5up 
for  ip  once.  25.  1  nbiQib  a  atop,  oplaic.  33.  Ciena  or  eiana.  The 
long  6  is  a  modem  introduction.  35.  ng^pbaC?  40.  aonap.  The  metre 
changes  in  this  quatrain.  51.  lapn-abualaft  for  pi  no  buille .''  52.  This 
quatrain  should  probably  follow  53.  55.  I  have  placed  this  quatrain  in  accor- 
dance with  the  scribe's  note  which  follows  it.  57.  Insert  leip  before  or  after 
tonino6ca6.  59.  The  inflexion  of  Cpaob  Tluab  as  one  word,  like  the  modem 
cpdtn6na,  is  very  frequent.  61.  cpfap,  two  syllables.  64.  bfc  cim. 
67.  G  ihuinp  etc.  has  a  syllable  over,  cd  for  acd.  70.  I  cannot  easily 
follow  the  sense  of  this  episode.  Apparently  Muinremhar  first  failed  to  repel  the 
invader ;  then,  when  reproached,  made  a  counter>raid,  and  canied  off  the  treasures 
of  Lomnoctach  from  Dun  Bolg,  which  was  in  Leinster,  and  gave  them  to  Cn 
Chulainn.  Cu  Chulainn  did  not  regard  the  exploit  as  a  proof  of  valour,  perhaps 
because  it  was  done  in  the  enemy's  absence,  and  he  therefore  gave  no  share  of  the 
spoil  to  Muinremhar.  77,  Omit  btiin.  81.  56illeab  ?  siallaft?  83.  seiU 
etc.  a  syllable  over.  87.  asup  for  ip.  OiliU  for  gen.  Oilella,  inetri*  eau$a. 
88.  cappoib  etc.  wants  a  syllable.  91.  bo  pab  ele.  wants  a  syllable. 
92.  begmac  etc.  wants  a  syllable.  93.  ip  meinio  po  biacaP  91.  cenn 
caiUige?  loi.  Idm.  na  6iai6.  107.  muna  bech.  109.  eibip  piopa 
(piptj)  ip  maca?    mapbab. 

XXI.  6.  pa  cuai6  arhpa?  7.  oipp6in,  oippfn,  for  eippen  ?  I  have 
made  nothing  of  51UI  gennaib.  17.  ip  6  pin  etc.  wants  a  syllable.  21.  ec 
i.e.  agup.      28.  pgiat.      31.  b'pdgbapP 

XXII.  3.  ap  5C<il.  5.  Omit  m.  6.  Na  cpt  Ouib  meic.  ni6pb. . . . 
which  should  rhyme  with  mitiS  appears  to  haVe  been  altered  to  rhyme  with 
TTlopna.        8.  Change  of  metre.       9.  ChaipioU  metris  causa  for  Chaipill. 

11.  Change  of  metre.  13.  Omit  pin,  which  is  inserted  through  misconception 
of  the  metre.  15.  Return  to  original  metre.  16.  Qcbat  for  bo  batab. 
17.  t' aitepc.  a  ut  Cuihaill.  boT  for  bo  bt.  a  ^tp.  21.  son  olc  ip. 
29.  506  cipe.  31.  a  ut,  36.  liidip  for  itidp  by  attraction  of  fomi. 
37.  ap  cenn  in  cplfiij?  43.  innip  t'aitepca.  44.  a  nepc  for  nepca. 
48.  5caoiiii66ill  ?  62.  This  poem  is  incomplete.  The  defect  is  unfortunate, 
as  we  miss  thereby  the  story  of  the  breaking  up  of  the  Fiana. 
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XXIIT.  5.  •\^^a  gualamn  ?  7.  Cpua6an.  26.  beic  for  a  beiC. 

28.  pep  Dopca.  33.  6X)  cualaift?  35.  50  115011.  in  cplabpaift. 
49.  puapacap  etc.  has  a  syllable  over.  59.  Insert  ip  after  tuaiG.  In  Aran 
they  say  coip  ip  ciap.  61.  p6i5  gac  aompip.  69.  a  fl-^iS.  71.  gac 
a  ppaca,  unless  we  suppose  the  old  dative  inpi  with  1  elided  before  pdil. 
74.  The  rhyme  Idn-ihep  :  cepba  is  evidently  corrupt,  unless  it  be  a  mere 
assonance,  giving  cepba  the  modern  value  cedpba.  78.  an  before  6in- 
pea6c  is  the  article,  not  the  preposition,  as  the  modem  pronunciation  mn^in- 
pea6c  shows.  86.  50  poi6eor  begaib?  93.  pi  op  for  pi  op  ap.  96.  am  for 
ipam,  or  no  for  ma.  97.  p6iii  for  bub6in.  99.  a  ccoiihibechc  has  a  syl- 
lable over,  lor.  06c  forna  ho6c?  109.  Tirionai&.  no,  tXiin,  but  modern 
usage  often  leaves  composite  place-names  uninflected.  112.51106.  113.  poinn 
(p6)  a  n-6p  'pa  n-ioxinitiup  p6iii  1  bcuapapbal  piu  (?)  bu66iii.  117.  Sa;c- 
ain.  120.  The  stanzas  between  this  and  142  ought  to  follow  173.  A  loose  page 
has  probably  been  transposed  in  the  ms.  from  which  the  scribe  copied.  121.  Idn 
f^c.  wants  a  syllable.  133.  aip  and  ceineab  make  bad  rhyme.  138.  bp 65011  ? 
141.  CC61II,  i.e.  561II,  pi.  of  5iaU.  147.  po  uaip  or  po  puaip  ?  ipa  or  ma 
for  f'a.  153.  aimamn.  156.  pfg,  plural.  The  allusion  to  two  Almaynes 
or  Germanys  may  serve  to  date  the  poem,  but  I  am  unable  to  apply  it. 
158.  aimamn.  159.  ipan  n5p6i5.  160.  50  cechc  boc  mac. 

162.  pp6il.  170.  cemnce?  n-uplai6e.  174.  ipan  for  pan.  185.  coop. 
189.  a  (fem.)  cpeipe.  193.  tim  for  mm  ?  195.  cacpaba.  196.  po 
biombuaib.  197.  Gipmn  metris  causa  for  Gipenn.  198.  a  n-6bdil. 
199.  clanna  caippceaba.  But  the  repetition  is  probably  corrupt,  caipp- 
ceaca,  chariot-riding?  201.  ip  pob.  203.  cata,  gen,  after  adjective,  still 
found  with  Idn  in  Ulster,  but  not  I  think  elsewhere.  208.  50  comm6ib  =  co 
comm6ib,  with  co  once  omitted  in  transcription.  212.  panab  bubab  =  po 
a  n-ib  bubab.  213,  mbuibeb,  215,  bume.  221.  pemnceap. 

222,  nsdbab  for  nsdibce.    Logo  ?      223,  bopbdn  for  opsdn. 

XXIV,  8,  ip  QblaC  65  bia  n-6ip  pin  or  Qblao  65  bia  n-6ipi  pm, 
10.  L6im  etc.  wants  a  syllable.  20.  bo  I615  etc.  wants  a  syllable.  29.  ap 
nbol  etc.  has  a  syllable  over.  32.  ndib.  ^S-  Q"  cpeal5  etc.  has  a  syllable 
over.  42.  aT[\  peal5.  Next  verse  a  syllable  short.  53.  ap  an  paipp5e. 
55.  Qpb  na  5Cac.  56.  oipnn.  61.  bdmap,  omitpo,  64,  bo  bompaic 
etc.  a  syllable  over,  nl  po  an,  or  nobap  an,  65.  a  bepna,  Ulster  dialect  for 
a  nbepna.  69.  ba  mbp.  77.  Qp  Lob  Ldogaipe  etc.  a  syllable  over, 
78,  8l6ibe,  80,  Tliis  poem  is  incomplete.  It  breaks  off  at  the  same  point  in 
Oss.  Soc.  Transactions,  vol,  vi,  p.  126,  showing  that  both  texts  are  traceable  to 
the  same  ms.,  or  that  the  poem  was  never  completed. 

XXVI.  3,  buipinn, 

XXVII,  3.  5ab, 

XXIX.  2.  bamsne,  omit  50  n-. 
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XXX.  2.  Omit  a. 

XXXI.  3.  Do  beic?  for  t)a  mbetea,  with  same  meaning. 

XXXII.  7.  05ur  for  If.  8.  an  for  05.  Last  verse  has  a  syllable  over. 
9.  Clann. 

XXXIII.  runna.  9.  ati-anu?  while  I  wait,  paiceap.  This  ^deponent- 
ending  is  usual  in  pres.  subj.  I  sing,  in  late  Middle  Irish.  Modem  Irish  sub- 
stitutes -at)  from  the  future.  11.  meanmain.  13.  516  hft  an  r'^^laC. 
14.  Ia6a. 

XXXIV.  3.  pia  yieittiep.  4.  pdirt)ine.  7.  c-apt>pt.  10.  buft  beg 
etc.  wants  a  syllable. 

XXXV.  23.  6ua6ania]i-ne.  40.  btiinne.  42  dpbjit  lo6lann  'r 
43.  t)opo6aip.  48.  aiban6aib.  ma  longaib.  64.  gin  50b  6,  M.  I. 
cen  cop.  65.  Omit  ip.  75.  Sluaigeaft?  76.  a  n-aipcip  ?  79.  cop- 
capa6.  80.  opm.  84.  ciapdla6  ?  85.  in  Conn  ?  or  co  cupaca. 
105.  t)d  for  nbd.  117.  mun  beinn.  This  poem,  in  praise  of  GoU,  appears 
to  have  been  composed  in  rivalry  with  XXIII,  in  which  Oscar  is  exalted.  It 
belongs  to  the  north-western  sub-cycle  of  which  Goll  is  the  principal  hero.  The 
poet  identifies  Munster  and  Leinster  with  the  enemies  of  Goll,  and  implies  that 
but  for  Conn's  repeated  interference  Goll  would  have  held  the  headship  of  the 
Fiana.  Fionn  and  the  Fiana  owe  their  safety  to  Goll,  who  revolts  only  when 
Fionn  unnaturally  kills  his  grandson  Fedha,  who  was  Goll's  son.  These  features 
indicate  the  local  development  of  the  story.  On  the  other  hand,  the  tales  in 
which  Conan,  brother  of  Goll,  is  held  up  to  ridicule  have  a  southern  origin. 


OUaNQlRe     FINN. 


OUQNaiRe    piNN. 


I. 

661  Oam  pen6up  peine  pmn*  pe  p6  coigeadca  in  Cailsmn 

6  p6  pepgupa  neapcrhoip'  50  p6  Oippfn  ilpeadcaigh 
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coip5  ofom  tyo  6inet)h  ip  bo  clann*  pul  pabap  mo  gum  ga- 
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5Waip  aj\  mo  pjdd;  ippin  pgaipb-  ^ah  a  pinn  50  huplam 
h'aipm 
50  n-io6laiccep  cti  ap  S^l-l'  geal*  lomldn  son  6pe6c  6m 
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Cainic  pionb  pe6oinn  pa  p6b*  cac  m6p  jpuamba  giollab  n-6j5 

bo  dongnam  ap  ccaca  cam*  cainic  lollann  na  n-aJoi6 
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6  na6  maipionn  50II  na  ppleb*  ip  cenn  opuinn  506  aoinpep 
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Qnn  t)0  caippngip  bpenainn  bldit*  agup  bo  bepa  m  ppimpdift 
neiti  o'amnain  506  aoin  cefb  inn*  a  ccalmum  cnuic  in 
6aopcainn 
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Qp  pjdfc  cpoinn  50  t)6i§ena6'  bo  bt  Soil  "Q  ple$  mbtiaba 
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56p  b'olc  16  ap  pplaifepemnib-  bo  pdib  Oiapmaib  6  t)uibne 
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jniorii  map  ptib  ni  bepnabaip-  a  clann  bpugab  ip  bala6 
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b'eipp  e6luip  bo  benaiii  bo*  bo  6dai6  in  c-6i5epp  tjaba 
Do  6616  5oUan  agoib  pin-  b'eipceccp6clannaiph  bdoipccne 

bfa  a  piop  cfa  le  nbamaigcep*  ce6c  na  agaib  co  pdoilib 
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ptena  cailee  Ctjabriiuman-  cegait)  amepe  na  p^ine 
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50  painig  in  pigeigipp*  biep  comamm  t)di$pe  bdanafc 
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a  n-a$ai6  ^uiU  ctSil-pjachaiJ*  Do  coDap  cd6  16  66ile 
lnnpai$e  "^u^ll  ile6cai$*  no6ap  b'abaib  ap  6apuiD 
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Cealjuip  Itidpa  6um  pndiiia-  Qtppe  nocop  6uaipc  6'^a 

Oap  cuip  hf  cp6  luinne  amoiS*  a  pio6c  cuippe  po  6uipp6ib      5 
p>teppai$ip  Qofppe  fep  pin*  D'lngin  dluinn  dbopcai^ 

5a  pab  btab  pa  pio6c  po  a  ben*  a  lu6pa  dloinn  iJi6c$eal 
Qn  cpto6  6uippec  nt  ba  gepp*  ope  a  Qctppe  na  pope  pd-itiall 

beip-pi  tya  6eb  bUabuin  bdn*  a  ccig  mtabaij  Ttlananndn 
btaib  cd  po  ci$  pin  bo  j^ndc*  05  panaihac  pfic  bo  6d6 

at)  6uipp  na6  bcaipbil  506  ctp-  no6  accacpainn  cd  encfp 
t)o  gencop  poi$cea6  maifc  p^o*  boc  cpoicionn  nt  bes  m  b§b 

bib  6  a  ainm  pnf  bp^ag  barir  Coppbolgna  p6bpo  beipeab 
t)o  pinne  TTlananndn  pin-  bon  cpoicionn  ob  pdaip  oi$ib 

bo  bf  po  506  p6b  btob  pin-  aije  ni  bpeg  na  beghaib  10 
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L6iTie  lilananndiTi  pa  rjien-  ip  cpiop  5oibnionn  ap  don-pfen 

t)updn  gabann  6n  piop  bopb-  pedm  tiobfo&ippin  Coppbolg 
t)eirijiop  pi$  Qlban  gan  peall-  7  cacbapp  ptog  Lo6laTiT» 

t)o  bot  ann  pe  pdice  pin*  -|  cnaitia  muc  nQpail 
Cpiop  t>o  bpuimnib  an  rhfl  ihdip*  t)0  bot  pa  Coppbols  66ip 

aoep-pa  pioc  gan  t)o6ap'  t>o  bio6  ann  5a  lomadap 
In  can  t)o  btob  in  muip  Idn*  ba  poUup  a  hpedm  ap  a  Idp 

iTiuaip  pa  cpdij  in  muip  bopb*  polam  po  t)e6i&  in  Coppbols 
Qg  pin  l>uic  a  Oippfn  p6\V  map  bo  pfgneb  6  bu&t)6in 

asup  inneopat)  pepba*  a  jmcup  a  himcecca  15 

Ro  bot  in  Coppbol5  p6  paDa*  05  LuJ  ldo6Da  Lam-paba 

no  5up  CU1C  in  pf$  po  bebib*  le  macaib  Ceapmaba  TTlilbedil 
Oo  bf  in  Coppbolg  lep  pm*  aca  pin  ma  begoib 

5up  cuicpiob  in  cptap  gep  meap-  16  macaib  mdpa  TTltlebh 
Cainic  TTlananndn  gan  psfp*  puce  leip  in  Coppbolg  apfp 

nfop  caipb6in  6  bo  buine*  50  ccaimc  p6  Conaipe 
Ro  cot>ail  Conaipe  odom*  bo  leaccaoib  Cempa6  na  pdon 

mop  bo  mupgail  in   glan   slic-   ppic  in   Coppbolj    pd 
bpa5Uic.  .")£. 
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TTlo  rfiallacc  ap  cloinn  bdoipgne*  beipeb  oi66e  pa  cappuicc 

bo  pionnpabaotp  mo  biomba-  ba  mab  lomba  mo  dapuit) 
TTlo  benna6c    ap   6loinn   Tilbpna*    b'pulaing    bdgpa    mdp 
n-appa6c 
anode  51b  beipeb  oibSe-  ap  dloinn  bdoipgne  mo  riialladc 
G  bpegmaip  pmn  na  donap*  p6  a  pdopap  bo  cuic  appacc 

olc  opam  beipeb  a  Jaoipr  ap  cloinn  taofpgnemo  rtiaUadc 
TTleinic  pCapap  aipc  bptjigne-  ge  boil$e  barii  pa  cappuic 
befcap   50m   daoineab  coib6e*   ap   6loinn  baoipccne  mo 
m  alia  6  c 
Q  ingen  ConuiU  Cpua6na-  05  a  bpuil  uacab  capab 

beip  beanna6c  leac  bom  6aipbib*  beip  50  Ldignib  mo 
inaUacc 
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"Nt  itiaip  85160  bpes  mac  Daccaofn-  gan  a6ihaofn  t)'6ip  mo 
6apal) 
nf  mo  maipiup  5©^  5°®^^®'  ^V  clomn  baoipccne  mo  malla6c 
ptjapap  colpa  Ooim  eallaib*  tiafta  'p^o^  aip5i6  6apaO 

mo  pe6c  mbeonnadc  ap  6aotlce-  op  cloinn  Oaoipccne  mo 
m  alia  6  c 
t)iom6a6  m6  Do  6loinn  Rondin*  nf  maip  mo  rhopdn  capac 

05  pin  Oeipeft  mo  laotbe*  ap  6loinn  baofpccni  mo  mallatc 
Qp  cce6c  paOpaic  ya  banba*  nt  bfai6  na  hd&ba  appa6c 
pagbaim  pa  a  coihaip  m'paoflce*  ap  6loinn  baotpccne  mo 
malla6c. 

TTIo  Tf)aUa6c. 


X. 

Q  bean  beip  lee  mo  I6ine'  -[  t)§na  uaim  eipse 

cpiall  imcedc  a  jpuaibbepc  Jlan*  in  ifiaiOin  pfa  mo  ihap- 
bab 
Q  $uill  cfa  pli$e  pa6ab"  maipcc  btop  ap  begdn  capao 

ip  uachab  ben  ap  a  mbf  par*  6  beic  gan  cenn  gan  666na6 
lonnpai^lonspopcpinn  na  bpfan*map  a  bpuiloon  cdoibpi 
pfap 
paof  annpin  a  b6ilbep5  ihalla*  16  bei§]^ep  00  bingbdla 
eta  pep  ann  le  a  bpaotbpinn  p6in'  a  $uill  Th6ip  pa  mai6 
Dom  p6ip 
cdic  a  ppufjbmn  hpfap  no  poip*  bo  commaic  Opiop  im 
lombais 
In  dil  lee  Oippm  mac  pinn*  n6  dongup  mac  (lo6a  Rinn 

n6  Caipioll  p6ca  puilea6*  n6  in  Oopp  6opltliac  c6D$uineac 
Conall  Cpdacna  ip  6  rii'acaip"  me  coriialca  Cuinn  C6o6acai§ 
oeapbpacaip  batti  pan  cfp  ctiaib*  C^ibjein  mac  Conuill 
cpannptiaib 
becpaioe  liom  imce6c  uaic*  cd  mo  6eibpiop  poicim  puaipc 
a  ccionn  pecc  mbliaban  50  ngoil*  cugup  m6  a  pip  ao 
c'lombaib 
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On  of66e  pin  gup  anotc-  nt  puapup  tiait)  aijueb  bo6c 

6'no6c  amab  ni  baop  Daih-  nt  bfu  aj  pep  ap  cuinn  calihan 
t)eic  Id  pi6eD  be6  gan  bfa&*  cepc  ne6  bo  bt  pomac  piam 

c6t>  ldo6  I6t)  Idirfi  a  $uilV  bo  cuic  pa  dappuig  cumainj 
Imba  umainn  bon  paippse*  ■)  m6  a  gcumang  na  caippge 

aca  5opca  in  bf6  gom  bpac*  -\  an  toco  som  poppad  lo 

5©  aca  ^opca  in  bib  sum  bpac*  56  bopb  cocab  na  ccOic  gcac 

m6  benap  an  5n6  bom  gptSaib*  beic  05  61  pdile  peapbptiaib 
ITlo  naot  mbpaicpe  pi6eb  p6in'  ba  mapbab  aofnpep  bon  p6in 

bo  b6na&  mo  ffob  pip  pin*  mo  cope  donoibde  b'tocain 
Q  $uill  Tnic  TT16pna  a  TTIoig  itlaofn*  caic  na  colla  pin  peb 
caofb 

poippe  htoca  a  nbfai$na  ppep*  bamnemo  cfo6  bo  caideiti 
Q  insen  ConaiU  nt  661*  uch  ip  cptiag  map  capla  m  P56I 

comaiple  mnd  cdaib  n6  cep*  nt  bingen  ip  nt  bepnup 
Uch  a  $uill  ip  cptiag  m  bdil*  coic  caca  n6  p6  ab  combdil 

ip  cti  a  gctjil  caippge  cptiaibe'  luime  aipbe  abptiaipe  15 

Q5  pin  a  beilbeapg  pa  binb*  m'^mesla  ap  cuinn  ip  ap  ctp 

pionn  ip  a  ptan  ap  mo  bpuim*  'p^^  3°"  Y>Sat>  a  jctiil 
cuitiaing 
X)o  bepgup  mo  6poinn  50  c6ip'  a  collaib  6loinbe  Cp6nTh6ip 

cugup  boib  bpulang  ip  bliab*  bo  mapbup  Cumall  cpann- 
ptiab 
Cugup  TTluimniS  po  m6la*  ippin  maipc  ap  TTloig  L6na 

DO  Idbap  in  cac  50  cam*  pa  maibin  ap  TTloig  Gnoig 
6o6aib  baillbeapg  mac  TTldil'  aipbpt$  Ulab  einec-ndip 

bo  mepcup  pa  ldo6  mo  plesh*  cugup  tacc  po  bpdn  a  bhen. 

a  ben. 


XI. 

pionb  pile  ba  pep  50  It*  poba  p6inbi6  6ipbni6t 
ge  pionb  pile  pdibmtp  pip*  boba  pt  ptianad  poi6lip 

pionn  pile  ba  pep  50  ngldp*  ip  pip  abeipmtp  Cp6nrh6p 
pa  cp6ine  ap  cpeipe  a  6leap*  51b  eb  6n  bd  hamni  oipdecp 
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t)a  mac  aj  pionn  pto6t)a  jaV  Pep[5up]  luaiepionn  ip  665011 

ip  uaca6  pin  ip  beapb  liom*  mup  l)e6  Ij'ptanaib  6ipiOTin 
don  itiac  05  Gojan  dmpa-  Oilill  p6ca  ptop6alnia 

t)d  mac  ag  OiliU  ptop  be*  t)dipe  bonn  ip  t)op6ai6e 
pepjup  Itiaicpiont)  Idofc&a  a  gup-  am  e6la6  na  penfcup 

pip  acbepc  a  buime  abup'  cp6  ealla  buibe  baotpgne  5 

Cpf  meic  05  baoipcne  bldbai*  CumaU  calma  comparhad 

Cpiomall  1  dob  olla6'  in  cpfap  mbp Jap5  mbpjlonnach 
Qon  moo  bo  bf  05  Q6t>  olla6-  tughaib  pep5a6  pfopjlonnofc 

Qen  mac  m  Lu5hba6  66bna*  pepbomann  bldi6  baipjegbo 
t>a  mac  po  bot  05  Cptomall  6dom-  ITlopann  copgpafc  -\  dob 

lonitiuin  btp  6upaca  nglac  a  n-don  16  pubupbeabpac 
Oipptn  mac  pinn  pto6ba  jal*  Pepjup  Caotn6e  copcapjlan 

UiUionn  pdobap  Rdijnepdn-  lonrhum  peipep  cdom  comldn 
C615  meic  05  Oipfn  50  boll-  Opsap  t  peploga  lonn 

6a6ca6  Ulaba6  po  pan*  ■)  t)olb  Ssfime  pgiefejlan  10 

Insen  05  pionn  pfo6ba  a  gaV  Oiep  corhainn  Lu$a6  laimjeal 

peipjniom  bo  cpiall  coluib  pma6c*  -[  po  fcpei5  a  bannba6c 
Lai6e  po  bdbap  ap  m  leipj*  Lu$a6  •}  t)dipe  05  peils 

bo  cdaib  t)dipe  gep  beacaip'  50  Lu$a6  na  coimleabaib 
Ro  coipp6el)  Ltigad  bon  Jup*  6  t)dipe  5§p  bpofc6aipt)ep 

beipib  a  5Cionn  naof  mfop  mac*  p6  a  mbtcctp  pfena  05 
popmac 
Coippce  in  mac  ap  cd6  oile*  a  meic  CumaiU  Qlmaine 

5afne  a  ainm  tiaip  gatne  in  $ein-  TTlac  Lu$a6  a  amm  6  a 
mdcoip. 

If. 


XII. 

p^scap  ce6  pinn  a  nairiiam-  gupa  cijbfp  ptojapmaish 
at)ci1]pa  nac  nac  maipionn  be*  uppa  no  oleic  no  ctiaiUe 

beg  ih'tiib  ap  m  lacaip  I6m-  d'aicle  na  ccupab  gcombonn 
pope  t  6aoip5ne  gep  h6  bpap-  anocc  ip  p6pa6  ponnglap 

TTlnd  pionna  50  ppailsib  6ip-  biccfp  50  ccopnaib  cortidil 
cupaib  ba  cobpaib  coca*  50  n-6DaiJib  lollbacha 
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Cpf  c6t)  cupa  maic  mepcca-  pa  cpt  cdo^a  6ipeap5pa 

cpf  6d05a  cua6  aipsit)  giV  a  Tnbfo6  mfoft  6uiU  ceiceihin 
Cupa  6p&a  dlamn  p6t)'  Dabad  lubaip  6il  p6  5060 
coinnealbpa   50   ppab  pe6c  gcop*  b'6p   ip  b'aipgeb   ip 
O'lonnmup  5 

QipeTfi  ceb  Ti-iomba  netca*  qito6a  ldo6  5a6  aotnleapca 
pa  lombaiS  n-iTnbenTnai$  Ti-6ip*  pinn  mic   Cuitiaill  mic 
Cp6inTn6ip 
ImbSnarti  6p&a  uile*  50  n-uai6neabhaib  dpbuige 
lepca  dec  i  6ldpai&-  gappaib  65  ap  upldpaib 
ba  hdlomn  cigbtp  m  pten*  50  ccuanapcaib  na  ccaoirn-iaU 

ip  aihlaib  ci5bfp  bia  ccig*  copcap  pealga  506  6in-]f»ip 
Ooilig  aipioiii  p6ine  pinn*  a  pacpaic  Tn6ip  na  mbpiafeop 
mbinn 
a6c  rnuna  a  bfac  apcoig  call-  ne6  bo  piccip  a  n-anmann 
Oippm  mac  pinn  peipbe  in  pl<3a$-  t)oTnnall  claon  Cealla6 
copltiac 
mac  TTlfleab  ip  Gacltiac  dn-  t)ub  t)ponidn  i  t)ubdn  10 

C01CC  mic  a5  Oippm  ndp  bdoc'  Op5ap  ip  pep  Lo^a  Idn^dofc 

1  Ula6a6  ^ata  can*  -|  t)olb  Sg^ine  psiecglan 
t)iapmaib  6  t)uibne  pa  bpug-  ip  bei6  nOilealla  a  hSbap 
beic  nOubcaig   a  bpuimnib   bpeg-  bei6  TTlopinn  mui^e 
Caillcen 
Q5UP  bei6  gCopmaic  6n  gcacpaig*  bei6  5C6in  Dei6  nQipc 
Dei6  nQicgin 
bei6  Uluipeabhaig  ITIuige  m  Sgdil*  bei6  gCuinn  bei6  pioinn 
bei6  ppaoldin 
t>ei6  bpeapboitiam  beic  ndilbe*  bei6  sColla  a  gcptochoib 
Caipbpe 
beic  gConnla  bei6  sCpiomcainn  6aip'  bei6  pptadpa  i  t)ei6 
ppeapjaip 
Na  bei6  pPepjuip  bfap  ppine-  na  bei6  nQipe  6  Odippme 
t)eic  TYluipceimne  na  mapa*  bei6  nt)onnJuip  bei6  nt)onn- 

6aba  1 5 

Cdol  cpbba  ip  Conn  mac  peabail'  i  m  "^laj*  mac  Operhain 

5opppai§  5^^^^"®  1  pio"ii  bdn-  5<iaipe  Cpiorhcann  ip  Ctidn 
Innippi  ba  puaicnib  pealj-  Cacal  t)ubdn  ip  t)puimbep5 
t)ubp6ib  ip  Ciocad  ip  Conn*  TTlaine  i  Qpc  ip  lopgoU 
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Dub  R6it)  ip  t)ub  Opaijin*  pdoldtj  50  gcpuap  5cloi6ini 

5lac  mac  t)eip5  mic  t)i6paib  Jloiir  Q06  mac  Cpim6ain 
mic  Camluib 
Sealba6  pa  binn  a  b6pla'  Qe6  pionn  Cfidn  ip  6nna 

banb  Sionnaip  Rmnolb  50  pinn-  TTlac  t)eije  ■)  Tlflac  Oei66iU 
Oubdn  t)ubp6jt>  Oubbala-  Oub  Opoma  mac  Sentaba 

piaicpe  paobpa6  pep  ba  Jal-  5°?^  OoipeDaipe  Oonnjal    20 
Suibne  plejad  ploijce  pluaij-  cpf  mic  Qille  dbpaoptiaib 

pep  TTluman  TTlanpab  mfab  njl^*  t)opn  Cap  TTlalaiJ  ip 
5<iaipe 
In  bd  Cudn  a  Ctialainn*  m  ba  6pan  pobpab  ctialuin; 

pdl  peba  agup  pep  85616-  ip  S'-op  tnac  5abail  gaipbleifc 
Ooilje  liom  bdp  CoUa  cpuinn-  -\  Cuinn  1  lacuint) 

ip  rilaine  ip  Cuipc  ip  Ceallaig"  ba  polarii  um  6aoilpent)aib 
bap  Oilealla  -\  6peapail-  no6a  t>uinne  na  eapbaib 

bdp  6o6aba  -[  doba-  cona  pennaib  po6aomha 
Cpf  bplJic  t)o  bof  apcij  call-  Cap  ip  Catmdol  ip  Ctialann 

a  cpf  cpopdin  mfn  in  mob*  Clep  ip  Cinnmeap  ip  Cuiciheb      25 
Cpf  heo6la6a  ci$e  pmn-  can  t)o  biccfp  1  cCpuimJlinn 

no6ap  maic  t)ac  a  p6  mbonn-  C6pp  -|  Lonn  1  Lfiac 
Cpf  hoinmiDe  cije  pmn-  Hfleall  -\  TTldol  -\  Cnap 

56  t)o  biccfp  1  ndeoig  pfan*  no6ap  maicciall  na  ccpf  mac 
Q  cpf  Oaileitiain  maice-  t)pu6c  t)dpafcc  1  Daice 

a  cpf  boippebip  pdb  gan  goib*  Opuib  -\  Tac  i  Oplaic 
pepjup  pienbel  pile  pinn-  pa  builea6  pa  bpfacap-binn 

TTlac  Samain  abpecem  c6ip-  dob  ingen-gopm  a  6oinnle6ip 
b(i  hdlainn  in  banncpa6c  ban-  Do  bf  ap  bptS  Lo6a  Lupjan 

am  in$in  Cepmaoa  caofiti-  um  Lennabaip  um  Leanncaofm     30 
pan  mnaof  mbij  um  bldnait)  mbinn-  um  Gipc  um  Sapuicc 
p6a$ainn 

um  t^ame  um  Cbafn  um  Saofp-  um  QiUbe  um  6puic$il 
6einnpinn 
Um  6eppaig  bpic  um  b6  6ldi6-  um  C^ad  m<^ip  injm  IRdndin 

pmneabaip   meippeanj  meub   nglonn-   Cban   dlainn  ip 
Qobbonn 
TTlac  l^bndin  00  ctiaib  ap  ceal-  t>o  caippnsip  cdc  50  Dciucpeb 

bo  bebin  TTlic  t)6  lf6  50  nsup-  X)o  bedin  beigpfg  po  p6Jup. 

peagcop. 
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XIII. 

<lona6  po  a  TTloig  Gala  in  pf-  donafc  Lippe  jona  If 

aotbinn  ba  506  don  c6it)  ann-  nt  hionann  ip  '^tia^Jie  t)<ill 
Ntp  ^tiaipe  t)all  m'amm  50  ptop*  can  bo  binn  a  ccij  in  ptog 

a  CC15  pepgupa  50  ppeib*  ippin  cpdij  op  beppamam 
t^igbtp  ei6  no  ppian  j>a  cpep*  ip  ei6  Ttluiihne6  na  ni6ipcpep 

peppat)  cpt  spaippne  jlana-  ap  paifc6e  TTlac  TTluipe&a 
6a6  bub  05  t)il  mac  t)a  Opeg-  in  506  cluice  po  peppac 

ipin  cappaic  op  hot  "S^^V  P"S  ^P^  lanbua&a  in  donaigh 
Cuingip  pfa6pa  in  c-e6  lep  poin-  ap  in  bpaot  a  penacaip 

bo  pac  t>6  c6b  ba  506  cpo6-  bta  cabaipc  a  cctiapapcal  5 

Qj  ptib  buic  in  c-e6  bub  bfan*  ap  pfa6pa  pe  plaiciva  ppten 

05  pin  mo  6loi6iom  50  mblaib'  agup  eat  uaim  boc  apaib 
beip  mo  cacbapp  ip  geall  c6b-  beip  mo  pgiec  a  ccipib  5p^5 

beip  mo  pleja  nime*  mapdon  ip  m'fo&na  aipgibhe 
ITlab  pepp  lee  no  bei6  gan  nt"  a  plaic  nabpien  a  caofmpf 

nf  pagaip  gan  aipgib  ap*  a  plaic  na  ppien  ppdobapglap 
Ro  eipig  pein  pionn  lappom*  bui6e6  6  bo  mac  edgam 

bennaigib  cac  bta  66ile'  mop  b6  cidm  a  ccoiitieipge 
Riaccaip  pionn  pomainn  ap  in  Y6t>-  cesmaib  leip  cpt  pi6ib 
c6b 

50  Cacaip  50  btin  op  I06'  ipeb  lobmap  6n  donac  10 

Cpt  Id  ip  cpt  hoi&de  50  mblaib*  po  bdbmap  a  cci$  Cafeaip 

jan  eapbaib  lenna  n6  bfb*  ap  liiac  Cumaill  6n  dipbpfg 
Cao^a  pail  bo  pab  pionn  bd*  cdosa  ea6  ip  cdosa  bd 

bo  pab  pionn  Il3a6  a  lenn*  bo  Cacaoip  mac  Oililla 
Luibpiortbb'iomlfiab  in  ei6  buib*  guppin  cpdig  opbeppamaip 

lenuimpe  i  Cdoilce  cpfa  bdoip-  1  peacmdoib  cpfa  cogdoip 
5106  pinne  nioppam  malla-  ba  Idp  Itiac  ap  leimionna 

pep  uainn  ba  elf  peap  bd  beip-  nf  bf  pfab  naft  pdgmaip 
In  can  po  aipig  m  pf-  ppopaip  a  eac  50  Cpdig  Lf 
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Ip  ebb  acd  ap  m'uib  ap  pionn*  6  acaofppe  05  bpiacpaib 
liom 

eta  pibpe  a  muinnceap  ihenmnac"  cinbiop  ap  gac  aofnceg- 

lac  70 

Gnna  mac  Labaip  t^umne'  m'ainm  ap  in  Idoc  50  lomne 

Cpaoibpmn  mo  ben  caom  gan  6pdb-  in$ean  maippeac 
Ttlananndin 
Ip  h6  ip  Ifon  t)ap  ccloinn  50  beacc-  don  mgean  -|  don  itiae 

Uaca6  amm  in  mie  50  If*  Sgdcad  amm  na  hingint 
lnea6  ip  ejnad  buinn  bib*  pamalca  a  esupc  16  pf$ 

bia  ppaicmtp  m  ingen  din*  bo  bepmaofp  a  cuapupsbdil 
Ip  ann  pin  bup  paoab  apcech*  85dca6  dlumn  iol6pocach 

pug  bfiaib  ap  beilb  pap  bpuine*  6  riinaib  caiman  conn- 
buibi 
Ltonaip  a  peipc  nip  ppeiom  p6iV  pionn  mac  Curiiaill  mic 

^  Cpemrhbip 

capjaib  t)ei6  5c6b  ba  506  cpob*  ip  peip  bliabna  gan 

bdogal  75 

Capgaib  ba  bpacaip  50  n-uaiU*  pgiec  ip  cloibem  50  neapc 
cptiaib 

cap5aib  ina  coibce  be*  ceb  umse  b6p  oploipce 


xni.]  t)uaNaiRe  prnw.  43 

CpeiD  lee  pdt)  ap  [a]  hacaip-  pirpn  pinnsil  50  pafcaib 

516  Tnaid;  ben  nf  he6  ip  pepp-  a  co6inap  cap  a  h^igeann 
5ion  5up  pep  t)ion5bala  bam-  conmdop  con  56  pom  lappab 

no6a  biupa  ann  bap  nabaig-  gonad  urn  cafp  cpompalaib 
Cinpcep  ap  gualainn  in  pfj*  an  ingen  lu6ap  Idn-mtn 

ip  naipgip  a  coib6e  lep  pin-  ap  mac  CumhaiU  a  hQlmain 
O  acaof  anoip  at)  cliemain  btiin-  ap  6nan  50  ccpocaib  cidil 

Dime  po  bpegpam  ctj  alleic"  t)o  oeicpin  ap  muinncipe  80 

Ip  6  mo  macpa  in  cope  cpom*  t)0  imbip  opuib  anppoplann 

m6  p6in  in  pombip  puipriiech*  Do  pinne  bap  ccpuab6ui- 
bpea6. 
d  diappuppa  bap  mbdoJaV  gan  neapc  pgtac  jan  neapc 
bpdobap 

pot)  pfa  6puic  baofb  annpin*  t)'6p  ip  t)'aip5et)  ip  bo  rhaotnib 
In  cochcap  tJb  t)'pianaib  pdil*  pajaib  ma  n-einech  bdib 

bd  6omoil  6ip  506  pip  t)fb-  ip  a  cecoip  t)on  aipt)pf5h 
beip  lee  ochc  n-ailc  cloibeam-  t)o  t)ep56ip  tep  na  n-oiJea6 

locpaijcep  bap  ccom  6doma*  ip  bap  plega  pnap6dota 
beip  lee  p6p  m'pi6ill  a  pinn*  beip  mo  pgec  ip  6p  50  pinn 

beip  m'painne  Depcc-6ip  50  mblaib*  pi(j  cet)  506  clo6  Da 

clochaib  85 

beip  TOO  pical  ipp6ccpldaig-  a  pmn  micCuihaiUapTOpfiaib 

t)6t)  ip  6p  ip  aipjet)  hf-  gloine  ip  50pm  ip  pionnbpumt 
beip  lee  m  picil  pnuabaij-  a  tocic  Cumaill  feacbuabaig 

p6   caob  pea6e  bpailjeb  ^an  ache*   ap  gomat)  peipbi 
himceftc 
Cabaip  copa  t)ampa  be-  cop  an  pip  aj\  a  fc6ile 

56  cum  t)ech  mo  mac  pa  bp6in-  a  mbeic  uile  bfa  oiJp6ip 
t)o  pat)pac  cope  lappin-  p6  hCndn  an  ofb6e  pin 

ip  eu5pat)  copa  gan  oil*  pa  feonjnam  leb  a  ccuriiaceaib 
t)6p5aig6eap  in  imbaib  n-din-  caopcca  pionn  ma  coTObdil 

fipip  Sgdcad  map  t)o  lui&-  lapadc  cpuice  m  oippieeig  90 

Qn  cpuie  cdom  pin  na  cepi  ee6at)-  51b  ipp6in  ba  I6p  a  m6t) 

cet)  aipgit)  cet)  uma  dm*  i  cet)  lapuinn  lomldm 
Qnmanna  na  ce6t)nap  cpom-  seneapglepp  sollcapglepp  oil 

ptjoncapglep  m  jlep  oile-  pa  a  nt)ent)fp  cdc  cfamaipe 
t)a  peinnci  in  solleapgleppspinn-  t)opfo$aib  m  beca  bmn 

506  a  ccluinpeb  5a n  t)6gpa-  t)o  beict)fp  po  biocbdgpa 
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t)fa  f^innce  in  gencapjlepp  glan*  l)o  pfo;5aib  cpoma  in 
caiman 

506  a  cclumpeft  gan  cdipe*  t)0  beicctp  05  pfopgdipe 
t)ia  pemnci  m  ptiancapjlep  pldn*  bo  ptogaib  m  beaca  bdin 

5a6  a  cclumpeb  mop  m  mob-  t)0  beiccfp  na  pfopcoblob        95 
Seinbip  an  ingean  pacat'  m  ptiancapjlep  50  gndcach 

gop   cuip   na   ccoipp6im   ptiain*  pinn  mac  CumaiU  rn 
caoimpluaig 
Cuipcep  na  ccpomcoblab  ca6'  l)pan  ip  in  c-o6cap  ogldc 

50  mebbn  loot  m6p  in  mob*  po  babap  na  ccpom6oblat)h 
ITlap  t)o  eipig  sptan  op  piob*  boibpion  poba  mbp  in  cion 

ann  bo  bacap  05  bepnup-  g^p  luja  leb  a  pplaicemnup 
Q  6ti  p6in  05  506  pep  bib*  ip  a  ple$  buileac  bldicmfn 

in  c-6p  pan  c-aipseab  mtab  njal*  na  peoib  i  in  epical 
Tcppin  ciompaigic  in  ]f>fan-  eibip  anoip  ip  anfap 

gup  innip  pionn  boibgan  geip-  a  beicoib6e  na  ppggmaip  100 
Na  habaippe  pin  a  pf*  a  mic  Cumaill  50  gcaoiriilf 

6  mait)in  t)tjinn  ap  in  peilg-  uaic  a  copgapaig  6p6ibeip5 
Qipn6ibip  pionn  na  P56la-  pa  accujab  aip  t)o  m6la 

t)o  pac  pionn  comapca  gap*  na  pedit)  1  in  cpfcal 
Do  pdib  pionn  50  mebpa6  m6p*  map  bo  t)e5lab  6  pe  a  fld^ 

map  t)0  t)ealbab  oib6e  ip  Id*  t)on  bloig  acsaipit)  t)'aon  Id 
X)ona  htiaipib  bo  cpeib  pinn*  in  can  pm  00  pf$  na  pinn 

nb  50  nbechaib  cap  pdl  pen*  pt  na  nDditi  ip  na  nbeigpep 
Roinnip  pionn  na  pea6c  ppdilje*  bo  pecc  rhndib  ba  I6p 
aille 

b'Gccaofn  b'Qoippe  aobba   accaoib*  b'Qillbe  ptiioenca 

podaofm  105 

X)o  pab  bampa  in  painne  6ip*  bo  b'piti  c6b  ba  506  cpob 
c6ip 

in  piieall  b'Opgap  50  mblab* "]  bo  Caotlci  m  epical 
8e6c  mbliabna  bi  05  Caoilce  cbip*  bon  cpicilmaipig  itifndip 

50  ccainic  in  pdc  md  ppuil*  a  pagail  op  t)uibeocaip 
(5on  bo  16  05  t)uibeo6aip  btiin*  meipi  ip  pionn  ba  haibble 
ptim 

Opsap  mac  Cpuim6inn  pom  cap-  '^^a^J\e  gilla  na  pical 
Sipip  5<5aipe  big  uipce*  ap  Caoilci.ba  maic  cuijpe 

gabaip  5<iaip6  in  picilpldm*  ip  ceib  I6b'iappaibpuapdin 
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pdaip  uayidn  baTDaicanfaih*  agin  ccnocpeap  caoibinfap 

t)0  caicin  pip  pdop  m  pntiab*  m  cppeb  Itni&i  Imnptjap        no 
Cuipip  5uaipe  mac  Nedcain-  in  ptfcil  pan  ppiic  pe6caip 

t)0  cuic  a  n-ioTnt)OThain  (ia6'  in  picil  aloinn  mnpuap 
C015  oinpippij  1  c6d-  bacap  t>a  hiappaib  pnt  bp65 

nt  puapaccap  uile  be*  6n  16  pin  pi6al  6aoflce 
Ip  ann  abubaipc  pionn  p6in'  pip  na  pluajab  50  paofp66iU 

no6an  ppagcop  T  Dap  Ifom*  6n  16  aniu  50  Dcf  in  Cailjionn 
Ciucpaib  in  Cailjionn  cap  niuip-  bub  potap  bo  $aofbealuib 

benpaib  6ipinn  ap  a  bpoit)'  ip  beinneo6aib  m  ciuppaib 
TTlap  beinneo6up  m  ppeib  pldm*  pacpaic  mac  Calppoinn 
t>d  Idim 

ciucpaib  bpabdn  bopb  50  mblab-  ip  cdi^eabaib  in  cpi6al  115 
Nfaitio6cap  ba6la  bdna*  ip  CIU15  i  cebldna 

asup  poipsela  pgpiobca-  b'op  ip  D'aipjeab  na  pfcla 
Ip  tab  pin  mo  pg^la  buic  a  pt  m  popail  a  pacpaic 

no6an  puil  mo  maofnpe  be-  oD  6fmpe  pical  6aoilci. 

Sical. 


XVIII. 

6uchcach  mjen  t)fapmacca'  copcaip  a  spuaib^eal  abpai^e 

nf  hinpta6up  fappacca-  bo  bof  ap  Seilmgin  $pdinne 
5painne  ptilgopm  pdopgapca*  lenndn  t)iapmat)a  b6ib$il 

ingin  b'Bicne  caobpocca*  pbo  Copmac  mac  Qipc  6in]fsip 
Cegop  m  mtn  maladnbuib*  map  mnaof  b'pionn   m6p  mac 
Ttltiipne 

elaigip  in  65  andicnib*  tiab  le  Oiapmaib  6  t)uibne 
8e6c  mbliabna  bon  t)iapmaib-pin'  pbo  $painne  a  n-imlib 
banba 

ip pionn  05  a  n-iappaib-pen*  pna6  ppuaip  bdojal  a  mdpbca 
O  na6  ppdaip  pe  a  loiclebpab*  beagmac  t)uinn  na  gclep 
ppdobpa6 

bo  snt  pfob  50  po6eal5a6'  ip  be  cainic  a  pdojal 
Cuipip  pionn  50  pfopaib6il-  Oiapmaib  bo  benam  pealga 

nf  beice  ba  pfopaipn6ip*  bo  bi  na  pfaba6  meabla 


46  tDUawaiRe  piNM.  [xvm. 

5onaip  5u^t)an  geippiacaV  muc  neiriie  t)o  bi  a  n5uUbain 
maips  t)o  6t]ai&  t)on  cpeTipfat)ha6"  bap  cuic  Oiapmaib  o 
t)uibne 
On  rnuic  pin  t)0  hainmnijheab*  bePn  §ulban  apb  in  eipcip 
n6  ip  6  5u^baiTi  gaipb6ennai§*  ingen  Scdipn  Th6ip  iheic 
NeiThib 
Ceib  ce6caipe  ap  cemnbeicniup*  leippm  P56I  ba  P56I  fmnib 

nf  paoflib  t)0  hinmpiob*  cdpg  a  hacap  bon  ingin 
Sginnip  bpat)dn  banbadca*  bo  bf  pan  ]^inn$il  p6ca 

C15  bebppiopat)  pepbachba*  itinci  6  bo  6tialaib  na  ps^la       10 
Cuipip  6cbDa6  ambpeanba*  piop  uaice  apcionn  a  bpaicpea6 
cegaic  50  epic  caippcennca*  um  cpdc  61P51  apna  Thdpa6 
C15  in  cuipe  conipama6'  16  fc6ile  ap  benam  p6$la 

ba  hf  m  pogail  ollblaba6'  ap  mapbpac  um  cpdc  ndna 
R6  cpi  Id  50  ldnot66e'  no6ap  m6  bfife  na  cdna 

nf  C15  lu6c  a  pdpai^ce*  bta  n-6ip  50  laice  mbpdca 
Cimciol  bdnaib  Daoljupa*  puj  pionn  oppa  50  hdjinop 

inbp  an  obaip  dondaca-  a  ppepbal  fa  pfan  bpdcap 
Ceifcpe  cafca  commbpa*  05  pionn  pe  paipe  m  bfinaib 

ceio  m  ptogan  pocpbba-  Do  lopgab  m  bdin  bltjcglom  15 

Cuipip   callann   6aotp6opcpa'  ann   506   aipt)    t)on    bpu$ 
bt5aba6 
ip  loipcip  b(5n  t)dolgupa*  b'aim&edin  na  jceicpe  p(ia66a6 
X)o  boi  66ca6  tjapalglan-  7  a  buiben  bpafcap 

ag  lopcab  05  Itiacmapbab"  50  cpdfc  eipji  ap  na  Thapa6 
pogpuip  6u6ca6  ollbldbad*  compac  ap  pionn  mac  Cumaill 
nf  ppic  ya  tat  6oinpaTnac*  peap  a  ppepbail  n6  i  puluins 
Coihpa6  ap  pionn  dptjihenmnad*  lappup  66cach  g^p  ppaip- 
bpf$ 
nip  b'dil  16  na  gaipsceglad-  aofn  ]fiep  01  le  a6c  in  c-aipt)pf$ 
Ppespup  pionn  m  plaicp6ini6'  gup  m  gledb  ppfo6&a  ppoip- 
meap 
ba  cpe6ca6  a  6aic6it)i6-  6  ioigebal  a  coippplegh  to 

t)o  pat)  pf  cpi  cpenbuille*  66  cap  in  Sen6oll  Snfbe6 

too  ba  cpfacap  cp66cnaigce*  tiaice    in    pgfec  oipbeapg 
ippea6 
Nochcup  m  lainn  letoapca6*  ba  lapamna  na  I66pann 
C15  Oaoljup  50  toejfcapaito*  eitoip  pionn  ipin  6planto 
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t)ap  ften   ben  6plann  ^icaije*  Do  mac  Caofl  na   gcleap 
ppdobpa6 

gup  cpapgaip  t)a  cp6nbuille'  50  nDepna  6e  6d  Odoljup 
Celt)  in  lann  Jopm  gep-Japba*  cp6  6ldp  pg^ib  f>inn   30 
hull  a  Til 

ip  jeppaip  cpT  tpfinapna*  a  gcompap  6l6ib  in  6upa6 
t)o  lei5  opnaft  fijcomlamn-  pionn  Ha  baotpjne  56P  ppuilea6 

cuicip  fiaft  na  6p6ncopainn-  m  Sentoll  pniifci  Snf6ea6  25 

Ip  annpin  bob  in6aolnce'  in  nitli6  pan  mnaoT  pdiihip 

nfop  md  n6  mac  niio6aofpe"  6  ap  psdft  a  pgfiifc  pa  psamnip 
pionn  Opaicpin  pan  6i5en-pin*   ntp  puilingeab   16   cloinn 
baotpgni 

bd  6obaip  bo  66H)pepaib'  camic  Oippfn  ip  Caoilce 
Do  6obaip  a  dijeapna-  c6il)  Lobopn  beap  66bla 

mapbaip  in  65  ilThennina6*  pa  buaib  n-ai6ip  ip  n-66ca 
Cdsaibfcep  pionn  pdobapglan*  ap  fcpannaib  pleg  a  n-dipbi 

50  LtJiJ&ech  mac  dongupa*  gup  in  ItaiJ  bd  I6p  satpje 
Ro  bof  pionn  pe6c  leidblfabna-  5a  leisiup  na6  pptiaip  pldmci 

gan  ce6c  eibip  bejpiana*  6  fcij  Luigbech  50  n-dille  30 

Clann  bei$enea6  Ofapmaba*  inriium  in  cuipe  cp^6ca6 

placa  pionna  pfalboga*  t)onn6a6  606016  Q6&  6uchba6        * 
Nf  pu5  5p<^'""®  goipmbepcat'  bo  mac   Oumn    na   gclep 
ppdobpa6 

ate  aofn  ingen  oipbeapca6*  i  bd  hf  pin  6ucbba6 
Q  itlic  t)ua6  a  6eJ6l6ipi$-  a  6poi6e  bfaba  b6pca6 

Na6  ap  Idp  bo  peigleippr  ica  m  pepc  pa  a  ppuil  Gccac. 

6uchba6. 


XIX. 

Qnotc  pfop&eipeab  nd  pptan*  po  pgappac  p6  neapc  a  nfab 
cepc  ano6c  a  ccoin  pa  ppip'  bobab  upup  a  n-dipiih 

Niop  b'6pin  aipiom  ap  pldij*  a  gCmn  6luicbfap  banabbedil 
ceicpe  pi6ib  c6b  gan  on-  buinne  50  t)oipe  t)d  Lon 

ba  hf  ap  po6paibe  Ifc  nsaV  50  pmepbpip  Lo6a  Lupjan 
bei6  cceb  pi6ic  Itiaibic  goil*  ap  nbepbaib  urn  ndnabaij 
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Qp  neapbai6  a  ccac  5<^Pra*t>eic  sceat)  pi6eaX)  ceab  calma 

ba  h6  ap  crindl  ap  ccia6c  ap-  pi6ec6at)  peinni&  polc6ap 
a  ccac  Ollapba  gan  peall-  a  ccop6aip  aipt)pt$  6ipeann 

bap  cuicpionn  cpein$in  $uiU'  a  ccacbpegba  op  b6uinn       5 
ap6ip  bdin  50  Tna$Tit)eil5e*  p6  c6at)  b^s  pe  htiaip  ppeipge 

aiio6c  nf  maipionn  biobpain*  a6c  peipeap  ip  cpi  nonbaip 
Nf  bionann  ano6c  po  ptop'  mo  plio6cpa  -|  plio6c  m6  pto§ 

biGiprhe  1  nbfai$  6aca  cptiaib-  muinnceap  liiic  CuThaiU 
apmptia>& 
5ibb6  die  a  mbtam  ano6c'  Tio6a  Itonmap  ap  longpopc 

t)o  haipeo6ai6e  nap  puibe-  pinn  eiOip  6oin  ip  tDume 
t>uppan  liom  Do  beic  map  poin*  a  Caoilci  supin  mopgoil 

bo  beic-pi  gan  lao6pai&  luinn-  cap  6ip  caca  t  comlamn 
Ip  h6  00  beip  m6  map  poin-  a  Oippfn  a  itiic  mopgloin 

no6a  maipionn  pionn  peppba-  mo  cpfac  ip  mo  ci$eapna      10 
Nt  iTiaipic  cpf  meic  m  L6ic'  n6  Qob  Rmn  ap  pgac  a  pseic 

nt  maipic  na  jaot  bepga*  nf  maipic  meic  Qomcepba 
pionn  mac  t)ubdin  mo  6apa-  nf  itiaip  t)o  cloinn  Ttlup6a&a 

ni  cicc  a  ccac  ^abpa  m  gdib*  t)ubdn   mac  Caip  mic 
Canndin 
Nf  maipic  in  bfep  co  mblab*  Cap  Cuailsne  no  50U  5al'b[an] 

nf  itiaip  mac  Ua  Ne6ca  analV  pionn  mac  Sepcdin  nf 
itiapann 
Nf  itiaip  CeDa6peap  50  n-aoib*  nf  itiaip  Iblannmac  Iblaofc 

ni  iTiaip  piann  in  cupab  gpint)'  nf  riiaipic  cpi  meic  Cpiriioill 
Ml  maipic  in  $lappfen  glan*  nf  maipic  piano  bpeacan 

nf  maip  t)ai$pe  in  giolla  sel*  t)Oil$e  leam  n6  gac  aofnpeap     1 5 
Nf  maipic  clann   itlopna   an  di§'  buppan  son    a   mbeic 
O'donldiih 

50II  Qpc  Condn  5^^016  glan*  lonmuin  buibean  be6&a 
bf&bab 
Ssfafcbpec  •]   banb    Sionna*    mapdon    nf    cuipic    gpiolla 
(.1.  5dip) 

ni  riiaip  Coinnpgleona  bloibe-nf  maipenn  ptiacCalpai&e 
Ni  itiaipic  clannttiaicne  ^nn*  a  Oippfn  m  gaipgib  $pinn 

t)o  c6Dap  pin  oon  mbioc  bdn*  a6c  ma&  cupa  ac  donapdn 
Ni  maipic  t)0  6lann-pa  p6in'  a  Oippfn  gupan  m6ipp56ini 

pep  Lo$a  ip  Oipfn  gan  on*  GuchOac  UlabaS  Opgap 
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Ni  riiaijiic  clann  l?6ndin  p6i&*  mo  bpaid;pe  ip  mo  mic  p6in 

bu  bf  a  podpaibe  cafca*  pi6e  ceb  psfed;  don&aca  20 

a  Caoflce  50  n-iomab  ccneb'  nt  riiaip  lao6  na6  ppuoip  imne6 

C15  cpdgab  ba  506  plaiciup*  nf  bljon  cd6  no  mbifeniaiCiup 
Ni  maipic  in  muinnceap  mdp*  bo  bfo6  againn  nap  ccindl 

t)6nam  calma  no  nbfaij  pin*  tiaip  nt  C151C  baji  ccabaip 
pdipbeine  t)0  pinne  pionn*  oi66e  parhna  1  nlobapglionn 

50  pa$baotp  in  pian  gan  lo6c-  'pjo  mob  beipeb  btiin  ano6c 

Gno6c. 


XX. 

Q  6loi6iih  6l6ipcfn  m  6lui5'  pochaibe  ba  nditia  buic 

1  t)fap  benuip  a  ccmn*  ip  Do  pjapaip  p6  a  ccoluinn 
C6mpep  x>aY\  benuip  a  cenn-  Cpicip  oaingen  mac  Duib  gpeann 

min6lupt)o  6di&  50  cdip'bo  laim  SdDoipnmeic  palldip 
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Suibip  pt  Lai$ean  in  dij-  pep  pfal  50  me&aip  lomldin 
ba  ni6p  a  me6oip  um  duipm*  a  mbof  pa  mbpuigm  ccdob- 
^uipm 
Ochcop  ip  06c  pi6ic  t)6a5'  bo  cennaip  pl6ij  ip  nt  bp^j 

cimcioll pf§  6ipeann  na  ccpech-  a  pp^gmaip  a  coTnai$cech 
Suibip  bon  coop  oile  taiV  aipbpi  einea6  pfan  Gipeann 
ate  gep  Tti6p  a  ccaipm  um  &!$•  peapp  pionn  ina  mbof  pa 
bpuibin  10 

Cuipcep   ap   gualainn   beip  pinn*  Soil"  mac   TTlopna   liiic 
Neitinainn 
1  meipi  a  dleipig  cam-  ap  an  cdob  616  bom  acaip 
Opgap  ip  t)iapmaib  mac  t)uinn'  m  uaippm  ap  mo  gualainn 
po  ppecab  ma  nofaig  pm*  apt)-maice  ap  ppten  pa  mbpuibm 
O  ppopab  itiic  lilopna  mip-  ^apa'^  ^r  Condn  50  njoil 

50U  ip  a  aicme  uile*  bo  laim  beip  pmn  Qlmoine 
Vto  baccap  cpio6a  pile-  eibip  pionn  -|  in  ceine 

5an   aotnpep  bib  son  bpac   pp6il'  6  mac  Cumaill  liiio 
6p6nm6ip 
On  lu6c  ppepcail  bof  apcig*  05  ppepcal  6di6  m  daip  pin 
Caipioll  pionn  na  5(c)6imionn  n-apb*  Caoin6e  1  Ddipe 
bonnbeaps  15 

Ro  bot  Rdi$ne  pep  50  sceill*  begitiac  oile  bpionn  bu&6in 

1  Cdoilci  pep  50  pac*  bumn  05  ppepcal  na  n-apoplac 
5abaic  na  coca  5an  bp6n*  meipge  caicepa6  coitim6p 

ab6iamaib  6u5ainn  apcech*  5pua5a6  poinennba  puba6 
Q  cpuic  6aofnce(iba6  na  Idiiti-  ba  bmne  bf  inaib  opgdm 

p6  50 peinm  50  cpuca6  cam-  map  ndp  buba6  le  ap  mumcip 
Ro  cochcpac  na  ploig  ba  nbe6in*  pe  pojap  caibitiip  in  ceoil 

cuipfeep  cacaofp  6ip  lep  pm-  pa  $pua5a6  in  oippibijh 
bof  mo$  gan  oriian  na  bfaig-  nf  paca  a  6oTtim6p  pfarh 

ip  coipe  na  Idirii  ndp  lag*  na  mbeich  biol  peace  gc^ab 

bpula6c  20 
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Ro  pdift  pinn  ba  gile  opecb*  pf  ap  ca6ap  ndp  fceipcech 
lapp  haipjib  50  Itioc  a  pip-  plomn  t)t5inn  t)o  6oip5  pan 
mbpui6in 
t)'iappai6  Idm  mo  6oipe  t)'6p-  ap  bejmac  CurhaiU  na  pl6$ 
-|  bo  pechain  eta  ip  pepp*  pa  bponna6  bpeapaib  eipeann 
Ppe5pai6  pin  begitiac  TTluipne-  -\  nf  bo  bpuim  cuipme 

50  DCU5  Idn  a  6oipe  b'6p*  bon  appa6c  pfojba  poitidp 
Ro  bof  b'dg  ip  bona  ap  p}ur\'  ap  cce6c  bon  cpempep  cap 
cuinn 
50  ccapla  Idn  luinge  b'6p'  na  bdnab  05  mac  Cpeinihdip 
Qt)ubaipc  pionn  pe  Cdoilcr  eipj  j\6  hajaib  a  bfolca 

CU5  b'6p  na  hQpdipe  anoip*  a  Idn  a  ccoipe  an  gpuajaig      25 
Ro  pdib  in  spuagat  pe  pinn-  nf  ifiajbuim  plaic  op  00  cionn 

nf  pebann  a  beic  coip  no  abup*  pf  ba  m6b  ab  comopcup 
Ro  piappaib  pionn  ndp  gapb  slbp*  bo  gufc  apb  glan  Don 
piop  ITlbp 
Ob  puapuip  bo  coilanoip*  hainm  bo  ploinbeabbumn  innip 
t)o  gebaip  beirtiin  mo  P56l*  a  pip  na  ccomlann  coiriicp6n 
ip  m6  pep   Docaip   mac  t)uib*   a   ccpfochaib  potpa   a 
Sopchaib 
Q  pmn,  mac  bam  in  spuagat*  po  6an  in  cebl  iolbfiaba6 

pep  ip  m6  aisneb  ip  nepc*  ip  pepp  ensnam  ip  bpdoifcea6c 
Qnnpin  po  pdib  Condn  cam*  ndp  pe6ain  cejmdil  en]fsip 

5in  50  n-'dipme  pionn  anoip*  bo  bepab  jeall  a  noubpoip       30 
Nf  cainic  b'imapbdib  pfarii-  a  ppo5up  n6  a  n-eiOip6fan 

na6  ppuigeb  a  cce5la6  ]p>inn*  pep  a  comlainn  a  n6ipinb 
T^i  ppic  peap  mo  laime  piam*  a  ppogup  n6  a  n-eibip6fan 
nf  m6  $6bup  anoip  ann-  nech  t)6  peabup  pem  comlann 
5abaip  pep5  Opsap  an  dij-  6b6lop  an  lomapbdib 

5up  geall  spdagaC  an  puilc  |!sinn*  do  dopg  cap  peapoib 
Gipeann  . 
eipjip  pep  cpoice  in  cplabpaib*  ap  ccloipbin  in  lomapbaig 
gup   cpoic  plabpab  aipjic  ann-   na6  b'pionnbpuine   no 
b'fapann 
Qnnpin  bo  6ipc  pionn  50  in  ngoil*  pe  gldp  coicdionn  cplab- 
paib 
gup   oeaps  map   copcaip   a  cpuc-   16  cdp    Opgaip  bon 

Sptiasach  35 
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Ro  tochcpac  in  pl6g  uile*  ap  Tit)ep5a&  bpionn  aiiiiume 

ni  paibe  ldo6  comlainn  cpdai6-  nap  coipguile  pe  h6nuaip 
Ro  6an  mac  CumaiU  50  ngoil*  p6  t)egmac  Oipfn  e6lai$ 

a  Opjaip  51&  maic  t)0  pac;-  nd  beip  tdp  ap  in  gptjagad 
p©  bic  no  peipge  po  ^ab'  mac  Cumaill  cpac  ap  Opgap 

muna  ccoipge  cd  plaic  pdil*  cuicpip  ipin  lomapbdift 
T?o  pdib  in  5pua5a6  ndp  pp6il'  a  rheic  Curfiaill  ihic  Cp6in- 
m6ip 

op  cugat)  canac  a  ]f>inn'  fo&laic  ni6  pldn  a  hGipmn 
Na  bt  a  n-oriion  t)ol  cap  aipp*  a  gpuagaig  an  puilc  bapp- 
6aipp 

pot)  pia-pa  toblacab  glan*  uaim  a  cpf6  Oipip  $aofl)heal        40 
t)ia  mbeicc  pip  6ipionn  uile-  cujaO  5up  an  6n&uine 

cuippec-pa  chd  uaca  pldn-  50  hoipeap  Gipeann  bpdjbdl 
pfop  506  ni  bap  cuipeab  ope  a  pinn  na  n-apm  ppaobapno6c 

maic  ba  nbubpab  pic  nfp  ppleb*  a  meic  liluipne  na  ni6ip- 
^leb 
Ro  cuipebh  ochcap  bamaic-  leippion  gpuagai  6n  apbplaich 

TTlac  Lujhai  ip  Cdoilci  c6ip'  i  Caipioll  6  Conbp6in 
Caol  Cp6&a  ba  hapb  a  bpf$*  cpf  meic  m  Ceapba  6n  aipbpish 

an  pep  01  le  pa  gaps  gpinn*  an  c-Opsap  apt)  mac  Cpoim- 
$inn 
Qg  po  in  c-ochcap  do  6uip  pionn-  nf  ^dala  bpeam  op  a  ccionn 

16  Tn6p-tiThla6c  ona  ci$*  a  ccuiniibedc  an  gptjagaig  45 

Ro  pdi6  5pua5a6  in  5I61P  riiip-  6  acd  05  imcecc  a  Opgaip 

bfa    nbedca  pa  Sopca   am   biaig*    pob    pfa   compac  ip 
gaipbgUaib 
Luibim  pom  apmoib  50  neim-  pam  dloibirh  i  pam  pleigh 

bfa  cclume  me  bo  beic  hpoip-  50  pd$a  m6  boc  lappaib 
Ceib  in  5pua5a6  pa  pep  mdp*  pa  co6cap-poin  bap  m6p-pl6$ 

uamn  a  lomj  cap  pdilepoip-  a  gcdan  mdp  beinne  hebaip 
puapacap   an  poipionn  gan  cldp*   gdoc  na  nbeshaib  bo 
pfop$ndp 

pe  peb  in  paice  pin  bdib-  05  pa$ail  gdibci  ip  pe6pdin 
5abpac  calab  pa  Sopca-  ap  nbegoil  boib  pe  b6Spa 

ba  po  cpom  a  pstp  6n  muip-  an  c-o6cop  dlomn  lonmuin        50 
Ro  pfappaig  TTlac  Lo$a  Idin-  Caol  Cpoba  ba  bopb  a  gpdin 

cfa  in  cfp  ip  polup  baca-  ab6id  ap  mac  an  apbplaca 
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Qnt)rin  p6  tan  in  spuajad-  pe  Caol  Cp66a  cad;bua6ach 

ag  po  in  c8op6a  6pen  6enn*  a  itieic  Lo$a  na  mb6iiniont) 
mat)  6uice  po  cpiallaip  uainn*  a  cpi6  Gipeann  50  m6pbuaiOh 

imCiJ  ab  6fp  michij  linn*  "i  pdjmdoiccne  a  nGipinb 
Cegoib-pi  liompa  ap  $pd6  ^nn*  a  Thai6e  na  ldo6  Idinjpinn 

bu6  lib  aoibniop  na  Sop6a-  50  himtedc  bap  p666;5PQ 
CfaJaiD  50  ppap  apm  luins'  in  co6cap  ldo6  bd  mop  muipn 

po  bof  in  spdajat  pa  pep  ni6p'  05  a  p6ippion  50  poitidp       55 
Qb6it)  cacaip  ippin  cfp-  ba  bpec  dlamn  X)at  a  cdoib 

bo  hiomba  paofp6eapt)a6c  Jlan-  ap  a  pleapoib  Dfa  pnabmab 
baccap  j*a  cacaip  ndp  cim*  ce^la6  lolbaiach  aotbmb 

50  lannoib  lappet  neime-  50  mbeipcib  pp6il  ptobai&e 
5©  mbpacoib  pipeg&a  pp6il-  50  nibannqia6c  piogba  poihdip 

I  miochc  pipi5  tep  pain*  ap  a  bpac  po  506  pfogain 
510&  mop  nt)dn  a  paba  ptaiii*  tej*  ip  chuaib  hpoip  ip  fiap 

nt  6uala  dpup  map  pm*  ndp  a  ccoThmaifc  bo  ihuincip 
Gipjic  in  plfiaj  ba  caoiti  bad;*  cuspac  urhla  bon  $pua5a6 

po  p65accap  6  50  bil*  eibip  6i5]fiep  ip  mjbin  60 

ITlap  pdnsaccap  m  pep  m6p'  eibip  bannqia6c  i  pldgh 

bo  pab  506  aotnpep   50  ppap*  P615  506  aotnpep  bon 
gpuasat 
Innip  a  SpuagaiJ  an  dig*  lep  copnabh  506  lomapbdib 

cfa  htab  m  begdn  bufbne*  bo  pabuip  6um  na  bpuibni 
Q5  mac  CuihaiU  ip  bep5  bpea6*  na6  ccug  6pa  n6  eicea6 

bfb  m  c-ochcap  ip  mai6  peibm*  ip  yetc  5caca  na  gndfe- 
]f56in 
Ro  6an  TTlac  Lugbat  50  pac*  50  gapca  pipin  nspua^ach 

cabaip  a  ]f>iop  t)tjin  a  pip*  cfa  an  bfinab  cona  ifiuinncip 
05  po  bdoib  ainm  na  bpui&ne*  ap  Jpdb  fhnn  Dtiin  TTlo&aipne 

ap  t  po  Cacaip  an  (3ip*  a  ihumncip  liiic  rhic  Cp6inm6ip  65 

Suibip  in  spuagad  50  ngoil*  pa  pldag  uile  pa  mbpuibm 

ip  bo  ppepcoil  na  goipe*  muinncip  ^nn  na  hQlriiaine 
t)a  66b  pe  saipjeab  gan  lo6c*  bo  bf  05  ppeapcol  na  lonjpopc 

1  copn  50  mbeileip5  b'6p*  05  506  cp6inpeap  pan  ccomdl 
In  can  ba  Itonihap  bo  Jen*  an  cpompldag  pdoilib  plebach 

eipgip  pep  pa  bpuibm  bldife*  oojnf  p6  cd6  lomapbdib 
Ro  6an  o'pocal  apb  annpin*  na  pepaih  ippin  mbpuibin 

an  ppacabaip  a  plo$  gpinn*  commai6  in  btjin  po  1  nGipinn 
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Ip  bpfacop  6aTti  a  gpuagaig*  ap  mac  Cpiomcuinn  apt)uallai$ 

jupab  pepp  pionn  tiaip  bo  Id-  r\6  pibpi  gupin  Tnbtjanbpac    70 
5acb  a  ppaicim  a  nlnip  pdil*  516  Tn6p  leib  a  n-iomapbdib 

pepp  mipi  ind  fab  uile*  ap  in  5pua5a6  polc-buibe 
pepp  a  ppuil  t)0  pp6l  um  cig-  -[  bo  copnaib  coiTn6eTi5oil 

ip  bo  6tia6oib  ejoip  6ip'  n6  maicep  mic  mic  Cp6nTh6ip 
Cipgip  Caipioll  ba  geal  cnep*  pmp  b6  haic  leip  in  corniep 

po  glac  C0I5  5opppdo6neiThe*  gonbdcpaoipigcceinncige 
6ip5ip  TTlac  Luga6  Idn-itiep'  i  cpt  meic  m  Cepba 

Caol  Cp6&a  ba  calma  gpmn*  •]  Opgap  mac  Cpoimcmn 
t)iljchcpaip  Cdoilci  ba  glan  gnaot*  pep  pdglan  ba  copspac 
gaof 

pep  pdglan  ba  caom  um  pleib'  ba  calcaip  6  ba  heinig  75 

t)eipip  m  5pua5a6  50  mbtiaib*  ceim  cupab  50  calma  cptiai& 

a  5cepca$oi&  mic  mic  pinn-  t)a  6op5  a  lacaip  6oTtilainn 
Ceim  na  bdil  ba  cptiaib  in  ceim-  beipip  mac  t)dipe  ainnp6in 

ba  habbap  cldoiOce  cpoi&e-  pogap  a  nopb  tiplaige 
Ro  bot  Cdoilce  ip  Caipioll  cam-  a5cp6nlebpa6pambpui&in 

ip  mac  Cpiomcainn  ba  japb  nepc  05  gom  na  plog  an 
6inpea6c 
Cdol  cpo6a  ba  hapb  a  gnaot-  cpt  meic  in  Cepba  50  n-doib 

peibm  ba  cptiaibe  aOcdala  ann*  t)a  ccptan  in  cpl6i$  na 
ccomlann 
Cdo5a  ldo6  ba  cp6n  m  c6ip"  po  mapb  Caipioll  6  Conbpdm 

cop6aip  16  clomn  m  Cepba-  cpf  cdoga  pep  ptopcalma  80 

t)eicneamop   cdoga  Idoc  bopb-  bo  cep  Caol  Cpoba  pe  a 
60I5 

05  pm  in  c-dipem  ndp  lag-  baccap  cpechcac  6n  coriipac 
Q  lann  $apba  Idn  bo  neim*  a  Idiiii  leapaip  in  gptiasaig 

clannaib  f  5up  bepg  a  cpoip*  a  gcnepoib  na  Idoc  polaip 
boot  ap  mac  t)dipe  50  ngpdin'  caoga  cpecc  6n  lomapbdib 

po  copainpec  btiaba  a  lann*  cnep  a  6upa&  pa  comlann 
C6it)  clann  in  Cepba  ndp  cim*  mac  Cpoimcmn  -\  Caipioll 

Caotlci  ipCdolCpdba  m  dig- cimciollTTlicLuSaclanbldid 
Cogaibpec  TTlac  Lughad  leo-  na  pip  ba  bubac  6n  $le6 

cusabap  6  a  luing  cap  lep*  b'aimbedin  m  6uipe  caoiitipep.    85 
puapabap  5tiapa6c  ip  jdb-  05  gltiapadc  anoip  cap  pdl 

nt  pepcap  cpo6a6c  na  ppep*  50  poi6  be<5i$  na  naimpep 
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t)a  Itonihap  bpaine6in  jan  bp6iT  6na  ccesmdil  pipm  fl6J 

1  paippge  copcpc  6  a  ppuiV  6  peipg  ar\,  o6caip  66cai$ 
Cdnsabop  j^p  becaip  6oib*  a  n6ipinn  t)'aiTn&eoin  in  cpl6i§ 

ba  hoppbeipc  a  n-ea6cpa  anoip*  50  ctjan  ceapc  beinne 
h6Daip 
Cainic  Caoilci  50  hQlrhom-  ba  maic  leinn  jan  a  anrhom 

puipgm  in  peipeap  50  pad;-  a  5ComiiDe6c  TTlic  Lugacb 
a  ppunpat)ap  o'ag  50  neirii*  ap  nbol  a  n6ipinn  fobpai$ 

oX)  peb  Caoilce  pm  uile-  ba  p6in  ip  bpionn  Qlrhuine  90 

5aipib  fep  pin  bo  bf  pinn-  ip  Cdoilci  ap  cce6c  tusainn 

50  ccea6c  TTlic  Lughat  na  jclep-   pa   peipeap   ldo6  50 
ccoimmep 
Ceguib  banncpa6c  50  mbuile*  ip  dop  bsbaib  Qlihume 

05  caotneab  TTleic  Lughat  luinn*  lomba  Idoch  buba6  a^uinn 
blfabain  pem  6uiriine  ip  pern  piopap*  cneba  5<5oini  5a  lei Jep 

a  ccionn  na  bliabna  ba  plan-  bo  pab  in  pien  pa  lucjdip 
Smtiainip  Opgap  in  pep  pfal-  na6  ccug  cpoi$  6  dopjap  pfam 

b'lappaib  fepeipi  pa  cfp  poip'  m  mac  pm  Oipfn  6u6cai§ 
ptiaip  mo  6ebpa  ip  ceb  pinn*  pa  bol  poip  56P  boili$  linn 

jep  Th6p  a  pltiaj  nf  pujleip*  a6cma6  cptnonboip  caipeip     95 
Qmm  ni  ccpt  nonbap  ba  glic*  acpecpa  buic  a  pacpaic 

ge  acfi  pa  cuippe  ba  n-6ip*  ipam  eola6  ma  ppaipn6ip 
Q  hdon  ap  ctip  mo  mac  bub6in*  a  t)6  TTlac  Lughad  50  cceill 

Caotnce  -\  Odipe  mac  pmn*  cecpqp  mfleb  ba  Idmjpinn 
Rdigne  mac  pinn  apt)  a  gal*  cpt  meic  in  Cepba  ce6pop 

Caotlci  bd  monop  a  pic*  05  pm  nonbop  a  dleipig 
Ciajaib  cptep  be5ldo6  bom  6loinn*  lola6  ip  Oipfn  ba  spmn 

a  ccoimibechc  Opjaip  cap  pdl*  maic  a  ccopsap  pa  ccombdl 
Ceib  Condn  onn  mac  m  Leic*  ba  lonn  a  ccejmdil  a  ccleife 

pa  peipeap  mac  ba  cpen  cpep*  pa  calma  fab  p6  a  ccoim-  100 
mep 
Qg  pm  aiTidin  na  ho6c  pip  6605*  ba  I6p  a  mipe  fa  m6D 

ip  pice  son  eapbaib  mn*  606016  mac  pinn  ip  Caipill 
C6H)  mac  bpeapail  ndp  cpeic  glonn*  ba  cpen  peppom  pe  a 
cc6mlann 

ip  0  t)uibne  pa  oonn  pole*  pinn  mac  t)ubdm  gan  donlochc 
tesdn  Itiaiiiinech  jan  001150*  ldo6  po  6ana&  pippuijle 

a  pacpaic  ba  cpen  a  nepc*  in  cecpamhab  ldo6  piceb 
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Celt)  cpiep  oile  ba  gapb  5le66*  t)o  cloinn  Rondm  na  poi6e6l 

Domnall  mac  Cdoilci   in  plaic  apt>*  Colla  ip  Labpaib 
lamibep5 
Cdob  p6  pope  50  pocaip  pe6il'  Ions  Opgaip  ba  haibpea6 
cp6oip 

mnci  cia^aib  poip  le  p6n*  no  cpt  nonboip  ba  Idincpen         105 
Rangabap  Qlba  na  pl6§-  m  poipionn  mep  ba  japb  5I6P 

b'lappaib  6fopa  "|  ddna*  aj*  pon  peime  i  pic6dna 
Cegaib  pip  aiban  50  pppdo6'  caca  menmnafta  ni6pldo6 

bo  6oni  na  ccupab  ba  mep-  ba  hioni6a  biopma  beigpep 
^15  OfSop  pa  begdn  pldaig*  lep   copnab  mop  ccegmdil 
ccpdaib 

jep  lomba  cptac  na  a$ai6-  cug  cac  bona  bQlbanchaib 
Ro  bpipebap  t)tin  TTlonab'  po  mai&mi6pec  Qlbanaig 

copcaip  pf  aiban  na  gcpec*  16  hOpgap  pepp&a  puilead 
Q5  pin  cac  Ddn  TTlonaib  m6ip*  map  cuicpec  lolap  plofj 

meipci  anepcpaccdpstappoin*  appuaipbdpippin  lopgail  no 
pip  Qlban  gep  m6p  a  nt)diV  a  ccalma6c  j*a  nepcgabdil 

po  cpeibpec  bOpjap  fep  pin-  le  meb  copjoip  a  cloibim 
Noca  paibe  ap  calitiain  cig*  a  nepc  glfaib  a  gcpuap  cloibim 

caotpe6  cpi  nonbap  ap  pep*  na6  ccug  ciopa  canaoOpgap 
Roinn  an  6ip  pan  lonnmaip  p6in*  a  cctiapupbal  oppa  bu66in 

p6  gab  a  njeill  le  a  lomn*  i  16  cp6ine  a  6oiiilainn 
t)eic  longa  pi6eb  50  mbtiaib*  cug  leip  a  hQlbam  acfiaib 

ciasaic  a  Lonnainn  na  pfog-  ba  m6p  in  poipionn  eipiob 
baccap  lion  caca  ap  a  ccionn*   a  Lunnbain  na  n-oipeap 
ppionn 

a  mbof  pe  gledb  pa  cfp  hpoip*  bo  bof  pa  bdn  p6  a  na$ai6    115 
bpipbep  Lt5nt)ain  na  mtip  nOeapg*  leippin  ppoipmn  ba  m6p 
peaps 

claoibcep  le  hOpgap  50  bfan*  pip  Sa;can  uile  ap  6n-pfan 
5eallcap  8a;can  p6  a  Imn*  b'Opsap  ap  pon  a  coriilainn 

beic  po  cfop  6  pm  amac*  gup  m  laice  nbeiSenach 
puaip  cpio6a  long  50  ppoipmn*  leip  cona  I6n  6  Lunnainn 

a  Ifon  ap  lionnmuip  na  ppeab*  cpt  pi6ic  longpe  gaipjeab 
Ceib  a  ccenb  aipbip  pa  btian-  a  cpi6  Sa;ran  na  m6ppli3a$ 

a  cctian  jlan  Reirtiiop  na  pfog*  bon  ppamsc  ba  haoban 
©iptob 
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Ciommpsic  ppangcaij  50  Tnbdi6"  ba  Idn  coil  led  bul  na  nodil 

ba  cepc  pi$  no  ppionnpa  poip*  nafcap  6puinnijnan-a$ai6  120 
tdn  pe6c  long  gan  p6na*  66  5060  blfa6na  p6$6a 

mop  m  ciop  6n  Innta  pirnr  po  bot  b'Opgap  50  heipmn 
t)o  c6Dap  pa  Sop6a  paotp-  poipionn  cug  coipppi  in  506  cfp 

ooipe  ponnba  pepma6  pleg'  meipge  ansaipgib  nip  b'  ippeal 
Ip  6  Won  po  bdbop  anb*  muinncip  Opsaip  no  n-6p-lann 

ceicpe  caca  Iton  a  pltiaij*  ba  maic  peim  -\  p6-uaiU 
C15  plt3a$  6n  Sop6a  ba  gapb*  pip  5pain6e  boppba  a  nbealb 

occ  gcaca  0605  ba  to6p   nepc-   601b   05  m  ccfian   p6 
bpaofceafcc 
Ro  cuippec  ceinnci  ip  caippje*  panloingiup  ap  m  ppaippse 

ip  c6b  pnefcca  Idn  00  neirir  t)o  fepaochab  neipc  m  c6blai$    125 
Ip  h6  Iton  copchaip  annpin*  16  pl6g  na  Sop6a  a  6leipig 

luce  ceicpe  long  bam6p  nepc-  pobdichea&feb  anaotne6c 
Cigit)  in  cobla6  cap  lep*  ippin  cpa6c  b'aim6e6in  na  ppep 

ba  ni6p  a  nepc  in  506  cfp*  po  6uippec  cat  50  hainmfn 
Cucpac  pip  Sop6a  cac  otan*  oon  poipmn  pm  ba  cp6n  cpiall 

po  6ep5pac  Imnci  50  gpob*  6  feinncig  60I5  ip  610500 
C015  laice  beg  bopb  in  plan*  gan  ne6  bo  60I  poip  n6  ptap 

ache  05  cuapgain   fcopp  ip  6enn*  ploig  na  8op6a  pan 
poipenn 
Ppegpaip  in  ,5pua5a6  ndp  rhtn*  corhpac  Opsaip  itiic  Oipptn 

gldaipip  Oj'gap  an  dja*  50  5pua5a6  na  cegriidla  130 

"Re  hOpjap  btia&a^  na  ne6*  ippeb  p6  6an  in  5rua5a6 

benpab  bo  cenn  bioc  anoip-  dugainn  516  cenn  bo  cpialluip 
Jko  ppegaip  Opgap  50  jpinn*  bo  6op5  m  $pua5ai$  ndp  fctni 

50  cenn  ip  50  bfpgip  bfan*  50  pepgafi  ppifeip  pfp&fan 
t)a  beiin  6  Opsap  50  pac*  po  506  aofnb6iin  bon  ^puagab 

56  00  btiaileab  nfp  bepj  aip-  a6c  cdopa  bepga  cemeab 
Qoubaipc  Caipill  ridp  cini"  m  c-aicepc  bd  po-rhaifc  pinn 

ben  p6in  a  Opsaip  50  mblaib-  a  lann  aplaim  in  ^puagai^ 
T?o  506  Opgap  mep  ndp  cim*  m  c-aicepc  puaip  6  Caipill 

00  ben  a  apm  ntiab  neinne*  Don  Jpuagad  ]f>inn  polcbuibe     135 
Ob6tiala  Opgap  ndp  cim*  506a  a  ndrhab  na  6iin6ill 

cepjaip  50  5pot)  cenn  an  pip*  00  b6ini  cupaca  cloibim 
Cuicip  ^puasac  m  neipc  rhip'  00  6onipac  aofn^ip  Opgaip 

pan  pep  ni6p  ba  gplianiba  bealb*  lena  60I5  tiacihap  assapb 


70  t)UaNaiRe  PINN.  [xxm. 

Ro  bof  Opjap  ppiyfin  cpoib*  a  nt)iaig  copgaip  in  compaic 

gniom  bpegain  ha  cptjaib  in  t)dil-   05  leDpab  cenn  t>d 
cptja6-ldirh 
Ro  ifiapb  Rdigne  t)e$Thac  pinn*  pf  na  Sopca  pa  n-6iplinn 

mac  m  pig  ba  calma  5011*  po  gonad  t)o  lairii  Opgaip 
pa  coipppi  6  laiTh  in  laofc  lumn-  t>o  bof  in  cSop6a  pluag- 
dlamn 

ap  t)ic  Daofne  a  6leipi$  6ain'  6  lomapbdib  m  Jpuajaig        140 
puaip  p6  ap  eigm  annpin*  bpdigt)e  -|  ec6iU  bd  mutncip 

pagbait)  in  Sop6a  ndp  lag-  po  coipppi  ap  begdn  capab 
Cugpac  dp  ap  a  pplacaib*  po  gabpac  a  mdpcacpoig 

claot&ic  a  pfoga  50  Wac*  -\  bicigit)  a  m6pplua$ 
TTIillcep  na  ppangcaig  50  mbtiaib*  le  cupup  Opgaip  bachtjaib 

Do  ctiabap  po  pfob  an  pip-  •]  po  6top  a  cloibimh 
puaip  a  mbpdigoi  pa  ccdna*  nfp  b'f  an  obaip  et)dna 

DO  cuip  a  ccopgap  uile*  Opgap  pe&  na  hiopgaile 
Rojabpac  cpeippi  a]\  506  cfp-  coblac  Opgaip  ba  bainmtn 

gup  m  mbpdc  bfaiD  50  nDoiljr  apmapbpacgan  Dfcuimne  145 
CfagaiD  apm  Ppainjc  feppin-  a  nDiaig  a.nDepnpacD'iopgail 

nfp  panpac  56P  6ptiai6  an  Ddil*  gopangoDap  pan  Gppdinn 
C151D  Spdinnig  puaip  bpoiD*  na  ccdincib  Dpai;cin  compaic 

ba  hiomDa  cpfac  ba  maic  Idiri-  05  cennab  pa  com&dl 
Ro  puibigpec  cp6  caca-  um  Opgap  itiac  na  placa 

p6olcap  p6  cpaotpig  Don  pip*  ppbilitieipse  pdocpac  pipig 
Cugpac  copann  cp6n  50  neiiti-  an  poipionn  ip  na  Spdmnig 

ba  lionmap  Imnce  na  ppuil*  Dfa  paibe  millci  6n  lomgum 
Cdoga  Idoc  polccap  nf  p6'  Do  cuic  16  hOpgap  pa  ^le6 

cpfen  a  ccopcaip  lena  goil*  50  Id  m  bpaca  nf  curhain  150 

CugaD  t>6  na  laim  50  cepc-  nioip6iop  Spainnec  anempecc 

geill  -[  ciopcdin  feppoin-  ip  gan  Dogpa  ina  agoiD 
On  Spdinn  gupan  Qlmainn  Tti6ip-  Do  capac  cfopa  Dfa  pl6$ 

coblac  bpiogmap  na  banba*  loingiup  laiDip  Idndalma 
CegpaD  pan  Qlmainne  50  gpoD-  congdip  cupab  cp6  popmaD 

Dfa  ccoini6aD  ap  beic  ap  bp6n-  ba  haicpeac  led  a  ccin6l 
CeiD  Opgap  in  cuilg  btia&aig-  gep  cuip  opna  Dfa  pluaghaib 

CU5  gledb  Dfa  maicib  50  mblaib-  pob  I6n  caca  Da  cpiachaib 
5WaipiD  aimainnig  na  Ddil*  50  ppeipg  -\  50  popgpdin 

cac  1  pi6e  50  cenn*  bof  na  agoib  pa  coriilanD  155 
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Ro  cldi&e6  a  plog  uile*  le  hOpgap  na  huplai&e 

pf  in  t)a  Qlmoin  50  nsoil*  pop  mapb  a  ccomlann  6inpip 
6p  in  t)d  aimainn  pa  pe6it)-  p6  t)dile&  66  jan  donrii6it) 

ip  ciop  cmnci  6  pin  ania6'  n  comup  a  ccacpad 
Ml  paibe  6n  Qlmamne  50  Tn6icc-  no  50  pdngaccap  in  $p6i5 

cfp  ndp  co5pac  a  ccdna-  ibnnmup  1  ebdla 
Cfagoit)  pa  5r^'5  S^P  cfan*  puapaccap  mnci  Tn6p  ptan 

bat)  mopa  oecpa  na  ppep*  ni6p  a  n-e6cpa  p6  a  n-afpem 
Can  a  n-eccpa  a  Oipfn  gpinn-  50  Dech  Doc  mac  50  hCipinn 

ip  p6niaic  binnep  t)0  be6il-  -\  ip  milip  a  pen6ip  160 

5e  pitibla6  bdan  p6  a  hdiperti-  a  n-e6cpa  rhep  mopgdibcea6 

nf  p5uipeab-pa  bi  51b  ebb*  50  cup  cpi6e  ap  a  oeipeb 
Cpuinnijib  Diopma  $pe5a6'  ba  Ifonihap  tab  ba  c6ba6 
ba  hiomba  meipsi-  nbacha6'   pp6l  beipcc  op  a   n-apb- 
TTiachaib 
Cuipfeep  meipse  Opgaip  dm-  pe  cpaotpi$  peblca  pdopbldic 
ceib  na   cpdaill   gaipsib   50  ngoil*   peap   ba  puile6ca6 
lopgoil 
Ceib  Opgap  pa  ploi$  50  mbloib*  a  ccoinne  a  66ile  ipSpejaig 
nfp  coiTnpea6  a  6l6ipig  gpinn-  a  mbaf  coipppea6  6n  poipinn 
t)iobpaicit)  caca  neirhe-  bfa  pen-apmaib  ceinncige 

baccap  na  bponga  ndp  ppann*  as  djapjain  cenn  ip  cac- 
bapp  165 

Ho  fcuic  le  hOpgap  an  di$-  aipbpT  Jpfeag  ippin  cesihdil 

pldaj  m  pto$  6  pin  ania6-  po  btcigpec  in  cobla6 
Secc  pto$a  X)6a's  na  Sp^'S®'  ^^5  F<^  aipD6fop  ap  eijin 

pu5  bfiaib  ip  copsap  50  cpen*  an  cupoib  Opsap  aipmgep 
Qp  ccmneab  boib  ap  pfg  5p^5'  cfagait)  pan  Innfa  pop  peo 

ba  M  pm  m  ctp  pluagac*  ctiipceac  aloinn  lolbdabac 
C15  pt  na  hlnnta  na  bdil-  cpt  pi6ic  cac  50  mbpbdib 

pobab  bocaipcfopp  a  pip*  bo  cabaipc  appm  cfp  pin 
C15  Opgap  pan  poipionn  lonn-  na  ccoinne  -\  na  ccomlann 

ba  poillpi  naib  nedill  neittie-  ceinncea6  a  n-opb  uplaibe       170 
Nf  pia6c  pep  innipce  p56l-  cap  no  chuaib  bon  ceglad  cp6n 
nac  btab  Op5op  na  ccpep  mbopb-  Dtalebpab  I6nacpt3ai6- 
60I5 
■Ro  mapb  Opsop  ndp  6p  nee-  pt  na  hlnnta  pa  n-oiple6 
gabaip  pep5  ap  peb  na  pltjag-  Opgop  aicepa6  apmptiab 
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Ro  &dil  Opgap  ba  slan  5l6p-  pe6it)  na  caiman  pm  t)ia  fl6^ 

CU5  ctSapupcal  Da  5a6  ne6*  t)0  6iiit)  6ip  na  nlnni6ea6 
CiagaiD  pan  Ipbeipn  riidip*  ba  Itnihap  IdiOip  a  pl6i$ 

pa  btjan  pa  bpigiiiap  a  nepc*  accuiiiaCca  angemncliSecc 
Cion6ilic  plaifci  no  ppep*  bo  6acu5ha6  p6  a  pl6i$ea6 

O'Opsap  po  6oip5e&  gad  goil-  ba  mana  copgap  cloi&iih         175 
CiasoiD  po  fc^ile  'p^ip  *'"»*  a"  poipinn  ipm  Tppipn 

po  clap  po  apt)oi|)  na  ppio6*  ptiaiTn  a  n-apm  ap  a  n-6it)ea6 
TTlapbfcap  le  hOpsap  an  dij*  ldo6  506  copgop  bo  donsmavl 

pt  na  hfpbipne  P56I  Tn6p-  ip  mfle  ldo6  t)fa  mopflog 
>lfop  gab  Opgap  bipgip  bfan*  gan  ctop  Tpbipne  ap  aonpfan 

ptSaip  a  gcana  6  pin  ama6*  'pt)o  jab  cpeipi  a  cacpa6 
X)a  6ac  D6a5  ba  bopb  na  pip*  bat)op  pa  n6&aill  Idinrhip 

05  copnam  a  ccfpe  foip-  a  n-oip6ill  Opgaip  apmgloin 
niap  00  6uip  a  ccfp  po  a  pTna6c-  1  a  pt  a  n-aiitineapc 

pug  leip  cap  pdl  6p  ip  cuipn*  appm  Gaoaill  ma^t  mop- 

5Uipm  180 

Le  C0I5  Opgaip  po  cpdo6  cp6in-  mapbcap  pf  6t)aill  ainnp6in 

Da  66aD  mac  pi^  menmnaS  m6p*  po  cuic  Don  p6in  pe  a 
cpomf»l6j5 
CiagaiD  50  hesnad  cap  muip*  in  |!iOipionn  leiDmead  IdiDip 

nfop   p5Uippec  Don  peim  ba  cenn*   50  cpi6  ldo6-iom6a 
Lofclann 
Lo6lannoi$  a  njap  Don  6tian'  lao6pa6  meap  cona  mapcfltiaj 

ap  cionn  na  poipne  ba  maic*  pa  hiom&a  cuip  ip  apD^lai* 
56P  aibpe6  &6ib  gep  Ifonihap*  Dap  le6  p6in  50  cca6-iop$ail 

p6  gab  pai;cin  bdip  506  pep*  ap  esla  a  mbdip  6  Opgop 
5aipb6pep  Don  ]^oipinn  ba  lonn*    cugpac  pl6$  Ifoniiiap 
Lodlann 

ba  h6  pin  m  cioc  neirhe*  6p  lomba  cdopa  ceinncij;e  185 

ba  Ifonmap  baf6b  05  pgpeDaiJ'  Diep  pagbab  pa  cp6in6ecaip 

ip  bpaine6in  pubai$  a  ^ip'  6  lairh  aicepaig  Opgaip 
Ro  tuic  pt  Lo6lann  gep  b6D'  Deigpep  po6pa6  ba  maic  m6aD 

pa  6d  Thac  ba  cpeipi  goil*  Do  laiiii  aifcepaig  Opjaip 
t)o  mapboD  plaifee  na  ccpeab*  gep  apD  ualla6  a  n-aigneb 

cpen  Lo6lann  6  pin  ama6'  Dup  paD  Opgap  Dia  6oblac 
bpipiD  ca6oip  na  beipbe-  g^p  cacopDa  a  coimeipge 

a  seill  o  ccpeipi  a  nepc  a  gcoifisap  cpialloiD  imce6c 
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Cpumnigic  6]i  na  cacpa6*  a  pe6it)  cona  mop-cefcpa 

poba  copgap  pfj  ndp  ppann-  a  ccupup  a  ccpf6  Lo6lann       190 
t)o  6l3at)op  ina  longaib-  lu6c  bpipOe  506  cp(ia66op5aip 

jluaipip  in  pep  ba  hapb  jal*  50  btjnaft  aipbpij  bpeacan 
pip  bpecan  na  nt)dil  annpin*  cpe6in  pa  Decaip  a  n-iop$oil 

ip  ba  hiomba  lopgal  ann*  geppac  Itonrhap  i>a  comlann 
Ro  tuw  le  neapcjoil  Opgaip-  pt  bpeacan  an  6ptja6cop5aip 

Oeifc  c6t)  pe  saipseft  nap  min*  bo  fcuic  le  a  lairti  poa 
TOoploinn 
Nfop  pdsoib  p6  m  ctp  poip*  a6c  as  cup  tata  ip  topgaip 

n6  gup   fcpdo6  le  neapc  a  lann*  pip   bpeacan  uile  a 
ccomlann 
Ro  6iiip  cacpa6oib  in  cfpe-  cpe  lappa6oib  ammtne 

gan  TntSp   nap  loipc  ip  nap  cpe6'  gan  pl6$  nap  fcoipg 
a  cce$la6  19S 

baccap  pip  bpeacan  5ep  fcenn*  6  nepc  Op5aip  na  mbeimeann 

pop  pdgoib  m  pf  pa  pltiaig*  po  61c  i  t)iombuai6 
Cpialloit)  m  poipionn  ba  gpmn*  a  5cpi6  oipep-ifitn  Cipmn 

po  5abpac  popuip  ip  cpe6ip'  a  nOtin  bappai$  mic  tlTh6ip 
beipip  ceb  bm  paibe  annpin*  bol  50  a  nbebdil  ofa  muincip 

'p  ce6c  6ui5e  aptp  cap  muip*  pa  nibeifc  acai6  na  pofcaip 
Cfagoib  na  6dil  50  a  loinj-  ptana  niepa  rhic  CumaiU 

ba  cenn  ba  caippcea6  a  pl6i$'  clanna  caippcea6  Cpenrhdip 
Luibim  pam  Oegbpecip  buic*  ge  fcdipnic  lafcap  mo  6uipp 

50  CCU5  Opgap  nepc  506  puinn*  leip  cona  gcopgap  buguinn  200 
No6a  paibe  bo  6loinn  pinn*  am  pegmuip  p6in  a  Cdilgmn 

aotn  ppob  tiaiple  na  pip*  nap  ^ab  ctiapupcal  Opgaip 
Lton  in  cpl6i$  po  bot  05  Opsop-  ba  mop  bfiaib  -[  copgop 

a  ppegmuip  gillab  ip  ban*  naof  mile  ldo6  ba  Idn-mep 
Ceslac  cacappba  mo  meic"  5ep  Itonrhap  gcaca  ip  compaic 

pepp  6  p6in  no  taO  uile-  a  n-(3aip  6^a  ip  lopgoile 
ba  pemnpeap  a.cctipja^  cp6in"  pan  aimpip  a  ccappai6p6in 

a  gaipgeb  a  nepc  a  gnaof-  ba  menmna6  cpep  an  cpen- 
Ia6t6 
Q5  pin  cupup  Opgaip  poip*  ip  cuib  bo  6ptiap  a  6loi6im 

ap  cuic  le  a  laiiti  ip  16  a  loinn*  50  16  m  bpaca  nf  labpoim  205 
506  ctp  Oap  caipcil  p6  poip-  Oo  6piochaib  tiaiple  m  Domain 

cfop  bia  esla  gon  lappoib'  cuise  tiaib  506  don  blioboin 
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Coibt)ip  Opgap  mo  6apa*  t)6if  caift)il  506  rndprnapa 

ctop  ap  506  coigeb  p6  a  linn*  pup  ptiaip  ap  ccecc  a  nGipmn 
Nf  bfaift  601&61  a  nt)fai$  Opgaip*  ldo6  50  Tn6it)  scptiabcopgaip 

n6  pan  aimpip  ma  poib*  pep  a  6oitilainn  a  gcacoib 
Cpeit)  pept)a  a  Oippfn  50  ngoil*  a  pip  ba  bopb  a  n-iop$oil 

cue  haipe  t>o  Rf  na  nt)l3l'  t)6na  epeibeni  san  itiipdn 
Curha  mo  itiuinncipe  1  pmn-  po  6ub  mo  6poi&e  a  Cdilgmn 

6  Do  661&  m  t)peam  ndp  lag*  m6  pepOa  ap  begdn  capat)      210 
NT  itiaipionn  Opgap  50  mbloib*  gep  m6p  a  copsop  pTaDhaiS 
r\6  pionn  pf  na  ppian  ppuileac*   r\6  in  Copp  Copluac 
66abguinea6 
"Nf  maip  Cdoilce  ba  gdoc  cialV  peap  peap5a6  puilea6  pippfal 
n6  TTlae  Lu$a6  an  5lan  gpinn*  Idoc  pana  Oubab  m'mncinn 
TYleipi  D6ip  dip  na  p6ine-  a  mbpuc  cpac  ip  leprtieipge 
jan  bponnab  gan  benam  cpea6*   gan  gdip  na  n-oUaiti 
bui6e6 
5an  ol  Dfa  b^narti  um  6i$*  son  6p  Ota  bdil  ap  clfapaib 

am  pen6ip  6pdbai$  a  ccill*  gan  peibm  gan  oamhaib  asomn 
Q  Theie  pinn  nap  6ap  Duine*  um  6p  r\6  um  pinnOpume 

poo  pia  ce$  neirhe  na6  lag-  paO  cpoi&e  ip  poO  bdonadc       215 
Na  06npa  eurha  a  pip*  a  meie  pmn  50  meO  cce§lai$ 
paSmaotOne  50  pfop  uile*  a  riieie  pfo$  na  hQlmuine 
Ole  liom  a  pacpaic  na  mionn-  Oo  gnt  cpdbab  50  nt)fcioll 

beic  b6o  06ip  Opgaip  anoip*  po  copam  506  ap  canaip 
NT  peboim  bub  bepOa  a6c  bp6n*  6  Oo  660ap  mic  Cp6inTti6ip 
caipnie  mo  bdaib  ip  mo  bpea6'  mo  nepc  mo  pluaig  mo 
cejlac 
THo  benna6cpa  buic  a  p}\\'  t)0  6ionn  t)o  6eoil  m  paO  pin 

50  ppagop  6  Rf  na  notiV  Oo  lei  gen  liom  na  pt$0(in 
50  ccdip  cp6caipe  506  ne6'  1  aicpige  cuimneacb 

meabpeo6up  a\\  canab  linn-  Oo  6ompab  Oiptn  mic  pinn       lao 
a  Cailgmn  I6p  binn  mo  $l6p'  a  pip  tila  peinmceap  paofp6e6l 
t>ta  mbeic  mogaipgeab  ap  bun-  Oo  becea  a  ccpeip  caiman 
t)6na  cpdbab  q  ciall-  mbp  ngdibce  po  puilngip  ptarh 

506  plegh  btap  ceilgip  uile-  a  lo$ab  6  Ttlac  mbp  TTluipe 
ba  pepp  liom  opsdn  na  pptan-  ip  po$ap  pealsa  aip  506 
pltab 
-|  pgal  6doilce  ba  bmn*  n6  nam  ip  c'pdoilci  a  Cdilgmn 
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"^ah  cpeibem  a  Oiffn  p6il-  a  pip  ba  t)fo6pa  um  6l6ip 

\y  bena  aicjuje  nglonT  ap  pon  huplaije  a  gcachaib 
t)fa  TTiaipeft  TTlac  Lu$a6  Itjafe-  i  Caoilci  cloi6empda6 

nf  beit>ip  agac  a  5Cill-  ap  bo  cegupc  a  Cdilgmn  225 

O  na6  maipionn  bpianaib  pdiV  a6c  cd  arhdm  50  indpjpdin 

a  Oiptn  po  ptap  506  neat*  cpeib  50  hdob&a  t)fa  t)<jilea6 
Sipim  ap  apt)pi$  nime'  puil  pan  6atpaiJ  amslibe 

6  (feaipmc  mo  bdaib  50  neirh*  gan  mo  beapmat)  pan  mop- 

pleib 

pieab. 

05  pin  t)uic  a  6aipctn  Samaiple*  -\  nt  pebuim  niopa  itib  bo 
P5pioba6"  anuaippi  6  buaibpeab  m  Cpeca. 


XXIV. 

La  po  bdmop  ap  Sltab  Cpuim*  ptana  pmn  ba  Idn  t>o  $oil 

t>ob  lomba  t)e5lao6  ip  cij*  ann  t>obab  maic  Itic  ap  riioi$ 
Ni  paibe  Idoc  bib  jan  psfec-  ap  m  plfab  ■)  ba  6oin 

pgan  cupla  gabop  ba  gpinb-  a  ccimcioll  pinn  ba  hapb 
501I 
Ro  ppe*ab  pmn  ap  506  nglenn*  ba  cenn  ap  cceibm  a  ccionn 
6noc 

pinn  5000  Oeipi  ap  506  ppdn*  ap  ccpeipi  pa  Idn  gan  lo6c 
tDdipgcep  linn  op  bappaib  benn*  ptaba6  na  nglenn  ip  a  ccuipc 

ap  506  cdob  binn  ipin  leipg*  ba  hiomba  6ilc  -\  bpuic 
ba  lidnmap  laot6  t  com-  05  6ip5e  ap  m  moij  50  Itiac 

DO  Denom  pealja  ap  506  njlinn-  po  eipi$  pionn  plaic  na 
cctiac 
t)a  6oin  a  Idirti  5060  pip*  bdp  eipij  annpm  bon  p6Mi 

agam  p6in  aca  a  piop-  56  acd  aniub  jan  6eiU 
Qt)6p  5an  bepmat)  jan  on*  cuit)  t>'anmannaib  con  na  pltjag 

nfp  leigeb  cd  ann  t)fa  heill*  ndp  b'aicnibOam  pem  a  bdab 
t)o  lei5  6  baofpsne  bpan  t)tan-  i  Sseblang  ba  ctan  pi6 

Leigip  Oipin  t)tjaba6  m6p*  Qbla6  65  bia  nbeip  pin 
Ob  connaipc  mac  bpepail  paip*  coin  m  pf$  05  bol  p6  cenn 

pup  lei5  a  61  6oin  ba  gaps*  Utc  Qpb  -|  m  pepb  peng 
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■Ro  leig  Opgap  mep  ndp  fcim*  THac  m  Cpuim  t)fa  plabpa6 
6ip 

lei5ip  Caol  Cp66a  50  cclti'  Leim  ap  Itit  m  cti  cp6in  10 

t)o  lei5  5apoi6  na  n-apm  nglan'  pepdn  ip  pogap  ip  TTlaofn 

t)o  lei5  6  t)uibne  50  bep*  6achca6  na  gclep  i  t)aotl 
Lei5ip  TTlac  Smdil  50  ngoil  ngpinn'  Qipp6ip  1  Rinn  an  dig 

po  leij  6  Conbp6in  50  gcpufc*  Copp6ub  na  ntnaig  -[  TTldig 
t)o  leig  Condn  na  ngniom  ngpoD*  Rife  Rot)  ■]  Ric  pe  hapt) 

leigip  pdoldn  capa  6on-  Cappagdn  ■]  50c  Dep5 
t)o  1615  mac  et)Oine  lappin*  CaplUac  cam  ip  puclarh  g^ap 

00  I615  mac  TTlbpna  ba  gpinn*  Qpann  t  Qpb  na  p65h 
t)o  lei5  pep&OThon  mac  pmn*  Ctap6uill  botinn  ap  ^at  coin 

bo  leij  TTlac  T?ei6e  50  ptin*  Sgac  tip  1  Ltjc  na  ton  15 

t)o  I615  Caotlci  6n^t3ac  50  mbtjaib*  -\  Cuillpgeab  ba  cpdaib 
cpeap 

bo  leig  t)di$pe  pep  na  nbuan*  Sinea6  Stjain  -\  tttt  bep 
t)o  lei5  Caipioll  in  ldo6  ni6p'  5uiUionn  1  5l3aipe  ip  ^al 

bo  lei5  mac  t)ubdin  pep  pfaV  ina  bfaig  T?tan  i  gap 
i-eigip  t)dipe  beap5  mac  pmn*  Qpb  na  Sealsa  i  Loinn  6puai6 

bo  lei5  TTla6  Lu$a6  ba  mep*  Cuipcech  geal  -\  t6p-btiai& 
t-eigip  Qob  beg  ba  pep  ppap-  TTlapbab  na  ccac  -[  Cdom 

bo  lei5  Condn  mac  in  Leic*  Leigean  tya  h6ill  -|  Ldom 
■Leigteap  Sgainnep  1  5<^'r  gap^'  ^^  ^o'^i  lolaip  aipb  rtiic 
Sm6il 

Opgap  mac  Cpoimginn  ndp  &oipb*  bo  lei5  Soipb  -\  T^din        20 
t)o  lei5  pepgup  pile  glan*  jan  beapmab  Ssteiti  1  paotb 

Colla  mac  Caotlci  pep  pfaV  bo  I615  p6  TJfan  ■]  Laotb 
t)o  lei5  t)dipe  mac  Tionai[n]*  t)ibeap5  ip  t)obpdn  pa  bfan 

bo  161506  uainn  gan  cdipe-  mop6onaipc  dille  na  pptan 
K)o  I6i5pec  clann  in  Ceapba*  a  cconaipc  pealja  jan  bp6n 

Cop  1  t)ep5  ip  t)picleann-  Coppbenn  ip  T?ic  Ceann  ip 
Cpedip 
t)o  leig  Cnli  Oeipedil  6e6la6*  Qinbebm  ip  Golad  pa  peim 

tlat  na  pealg  ndp  bes  IdriioiS'  bo  leig  Sspeab  $dbai6  ip 
N6iTh 
Cpioiti6ann  na  mb6imeann  ip  Conn*  ba  mac  bdi  05  50II  an 
di$ 

bo  lei5pec  t)o6ap  ip  t)opp*  bo  leijpeac  Cpom  1  5<^ip  25 
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t)o  leig  ce5la6  na  plafea-  50  he6la6  gan  ca6a  a  ccoin 

na  nbeghaib  Do  bpf$  na  fealga-  baccap  na  lepja  Idn 

t)'puil 

ttonmap  com  05  pife  ap  pfa6'  nap  camiioU  j^a  pliab  ba6ep 

baccap  na  ca6a  ap  a  lopj*  bfa  ppeCiom  ba  bopb  a  ccpep 

ba  hiomba  gut  pfa&a  ip  cuipc*  aj\  m  pUab  bap  cuic  bon  cpeilg 

6  6op5ap  ldo6  -\  con*  ba  hiomba  puil  ap  in  leipg 
Nfop  b'dibble  lem  gdip  6afca'  jep  Tn6p  gcac  a  pab[ap]  piaih 

ap  nbol  bon  6onaipc  po  fedincib-  no  gdipfci  con  i  pta6 
"Nf  bechaib  ptab  poip  nd  pfap-  no  cope  pa  plfab  bfa  paib  bed 

biob  pm  uile  na6ap  rfiapb*  on  conaipc  itiaifc  ba  japb  jled     30 
T?o  Thapbpam  pi6e  c6ab  ptab-  j^a  pltab  -[  bei6  50600  cope 
ap  cconoipc  ap  theb  a  ppeap5-  bo  jfsdgbaccap  beopj  506 
5opc 
"Niop  hdipitieab  eillci  no  bpuic*  inaib  mioUco  bfep  tuic  pa 
I6ip5 
5in  gup  hdiprheab  feb  05  pionn*  mop  bap  liom  m  6uib 
bop  p6il5 
Qom  peal5  ip  md  bap  mapbab*  a  gcpich  6anba  in  506  cpd 

1  ip  pepp  bat  pem  linn*  an  cpealg  bo  pinne  pmn  in  Id 
Roinnceop  in  cpeilg  p6  5®^^  mep*  ntop  ^agaib  pep  btob 
gan  bfol 
ntp  beapmab  buine  bon  ]fs6in*  a6c  6  p6in  ip  meipi  6tob 
t)o  6anup  pe  50U  ndp  6ini-  ip  pob  aicpea6  linn  a  pdb 

an  pala  pa  beapa  a  $uilV  mo  beapmab  pan  poinn  cap  6d6     35 
"Nfop  cubaib  pe  ne6  pa  pp^in*  m'lmbeopsab-pa  p6in  cap  6d6 
ip  cptiag  na6  ppuilim  ati  ^ajx'  no  50  ppionnainn  neapc 
bo  Idrii 
t)ia  ppejpa  5lacuimpi  colcc*  caspa  bopb  6  bo  bot  05  50U 

in  ldo6  ba  md  ciall  ip  cdil*  bo  dtiabup  na  bdil  50  lonn 
■Ro  fcogaib  phonn.TTlac  in  Luin-  ba  plei J  50  neim  ip  pgiac  dij 
C15  50  clipCT  cpepan  pltiaj-  gup  gab  me  50  luac  ap  laim 
Coipsfceap  le  pionn  50  Ifiae  m'peaps*  pbo  gab  mo  cuib 
pealj  aip  p6in 
mop  laihup  polo  no  pto6*  bo  6op  eiccip  ftfp  a  pp6in 
Nfop  pdgoib  pionn  cpen  in  cpfac*  macTTlopna  pfal  na  pgfec 
nbeaps 
gup  piobaig  ebpom  ip  501"^'  5©?  ^hdp  ap  nglonn  ip  ap  peaps    4.<> 
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t)o  p6npac  ceinnci  5011  lo6c*  50  cmnci  ap  506  cnoc  t)0n 
cpli  ab 
a  ccimcill  ^nn  ba  caom  copp*  t)*pulu6ca6  cope  -[  ptab 
ITlap  bo  6aiceTnap  aip  pealg-  na  coca  ba  beapg  pntiab 
po  fepiallpac  begpfena  pinn*  6ta  Sltob  Cpuim  50  L06 
Cuan 
ptjopamap  p6ipc  ap  in  lo6*  nfp  po^sap  buinn  a  beic  ann 

050  pegoin  btjinn  ndp  ccocc  ba  ttio  na  506  cnoc  a  cenn 
Q  ctiapupsbdil  p^  a  molab-  50  mbfab  na  gloitiap  506  btin 
bo  cuillpeb  56P  Th6p  a  pppaoc*  ceb  Idoc  a  lag  a  td  pdl 
bamona  506  opann  a  ccoill*  a  piacla  ap  ceinnci$  gonspdm 

pa  mb  no  comla  caifepeac*  cltiapa  na  naicpea6  nap  nbdil    45 
8fa  na  ochcap  gan  eapbaib*  a  hepboll  pepnia6  p6  a  bpuim 

bobab  peiifie  a  6uib  chaofle*  no  boipe  bilionn  a  ccoill 
TTlap  bo  6onnaipc  uaice  an  pluag*  Oo  lapp  ip  ba  mbp  a  ppdo6 

bfab  ap  mac  TTluipne  gan  on-  n6  compac  con  I  ldo6 
Nt  1)0  pfapbaib  6ipionn  cfl*  a  cptj  na6  maic  clti  nb  ciall 
inmp  butnn  ciob  pa  ccdnguip*  abubaipc  pionn  peap&a 
pfal 
Cana5pa  anoip  bn  Sp^^S'  om  p6ini  50  panag  L06  Ctian 
t)'iappoib  compaic  ap  in  pp6in'  am  peim  pbo  sabdil  nipc 
a  pltiag 
Cuipim  poplann  ap  506  ctja,ic-  bo  cuiceabap  pWaig  pern 
glebb 
uaib  muna  ppagop  mo  bfol-  agoib  ni  puigiob  piol  bed  50 

Cabpoib  bam  compac  50  Itiac'  510  mbp  plua$  acaof  a  pinn 
50  pe6oinn  opoib  50  be6c-  mo  neapc  Tap  cce6c  bam  cap 
cuinn 
Qp  5pdb  heini$  mnip  bum*  51&  mbp  bo  ptiil  ip  bo  Jpdm 

oeimm  hacop  -[  hainm-  pul  caicpiom  ap  n-aipm  ab  bdil 
Qppa6c  cmnci  acd  pa^pe'S'  canpabjan  bpeigaainm  gndc 

Cpom  na  Caippgi  ba  hapb  blab-  ap  paippge  cpoip  acd 
Peipb  ip  maic  501I  olc  a  jnaof*  ba  hf  pm  a  itinaof  gan  cla6c 

ip  cepc  cacaip  poip  ndp  bpip*  ip  pug  meipi  t>6  map  mac 
Ro  pagbup  coipppi  ap  506  pplaic*  Qpb  na  Caca  50  beimm 
TTi'ainm 
a  pmn  ip  maic  caps  ^V  btiaib'  ni  cdp  Imn  bo  pluai$  nb 
baipm  55 
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Q5  po  m  P56I  t)o  lajipuip  opam-  a  p}\*  ip  maifc  C0I5  ip  glac 

cabaip  Dam  lopjoil  50  Dtan-  56  liontiiap  c'pian  ip  Do  neapc 
t)o  pdi&  pionn  56P  6ptjai6  in  ceinr  pipm  pp6in  Dol  ina  cpoiO 

Da  cop5  Do  66Dop  na  plfiaij-  ip  pfjapoDap  uaice  bpoiD 
Came  m  p6ipc  pon  ccadoip*  rndp  Dtap  maifeib  Do  cuic  16 

ba  Tn6p  ap  TiDt6  le  a  copjop*  nfp  cualoingpinn  copnaih  16 
Ceilgcep  pleja  50  cuiihnea6'  ap  in  peipD  50  cuiUTne6  bopb 

Do  cpoid;  opainn  50  5einncli6e*  a  ceca  ceinncije  C0I5 
"Ro  bamoip  uaice  coipppea6"  pmne  nip  6uimpea6  a  ciall 

Do  ploigeD  gep  I6p  D'6i5en»  ldo6  pa  eiDeaD  ap  aofnptan         60 
t)o  pluig  pi  pionn  nanib6iTnionn*  sup  leigpecptan  Bipeann 
Sdip 

po  bamaip  cpeimpi  gan  6abaip*  pa  petpc  ap  ccabaipc  ap 
n-dip 
t)opup  ap  506  cdop  Da  6opp-  Do  pinne  pionn  ndp  b'olcp6ini 

gup  leig  ania6  gan  ]f5Uipe6-  506  nech  Dap  pluigeD  Don  p6in 
pionn  on  compac  Do  pinne-  Do  p6ip  ]*€  uile  an  pluaj 

5up  ptiaplaic  le  cp6n  Idriia*  pinn  16  p6n  d$a  ip  btiab 
t)o  coriipaic  ip  pionn  le  a  66ilr  in6p  in  cp6ini  Dol  Da  cop5 

Dfa  coTnlann  cptiaib  nfp  pan*  gup  pgap  ahanam  p6acopp 
Qp  cuic  Do  pfapcaib  16  pionn-  ni  cuipceap  a  puim  50  bpdc 

a  Depna  D'dg  ip  D'6chcoib-  o  n-aiperii  nf  p6DoiD  cd6  65 

t)o  itiapb  p6ipc  Lo6a  heacha6'  -\  aice6  5^inne  Sni6il 

ip  ilpiapc  loca  Cuilleann-  po  mapb  mac  Curhaill  an  6ip 
Ro  itiapb  peipc  t)inne  heDoip-  a  copg  nfp  p6Da6  a  ccac 

ptjac  ip  peipc  $linne  t)op6a*  Do  cop6aip  pin  leipin  pplaifc 
t)o  CUIC  peipc  6ipne  seap  gopni'  -[  pfapc  bopb  Lo6a  Rfa6 

po   Ttiapb   geap   cpen   in  cpoiDe*  p6ipc  ip  cac  neiihe  a 
nQc  Cliac 
t)o  Thapb  p6  ptiac  Lo6a  L6in'  mop  in  peiDm  Dol  Da  clao4 

po  Thapb  p6  pliac  a  nt)puim  Clfab*  ptiac  -[  p6ipc  ap  L06 

Ro  riiapb  pionn  ba  mop  cpoiDe-  pfiac  5^inne  Rije  na  p6D 
son  pefpc  6  neapc  a  beimionn*  a  nglenncaib  6ipeann 

nap  665  70 

ptiac  ip  peipc  S^-iTi^e  bapma*  Do  mapb  pionn  gep  calma 
faD 
gup  6ibip  pionn  m  paca*  506  p6ipc  po  nDechoiD  a  cptall 
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t)o  mapb  peifc  Lo6a  Sdilionn*  CU5  hjiat  totlionn  ap  ap 
plua$ 
1  t)a  peipc  Lo6a  peabail*  t)o  imbip  oipnn  t)eabai6  cpfia6 
peipc  ap  Sionnuinn  ba  polup*  po  coipg  pi  conup  na  ppep 
yX>o  claof  caibbpi  in  bomhanr  peipc  Lo6a  Roriiuip  na 
ccpeap 
Ro  ifiapb  ba  Tn6p  in  culd$*  puac  Sl6ibe  CoUdin  g^p  bopb 

ip  ba  peipc  Jlinne  hlnne*  bo  cuicebap  pin  16  a  60I5 
t)o  mapb  peipc  Lo6a  TTleilse'  I6p  a  cpeini  bo  lairfi  ^nn 

ip  ilpTapc  Lo6a  Cepa-  leip  ip  appa6c  a  n-dc  Cpuim  75 

Do  bot  peipc  ap  L06  TTlepsa*  ba  mop  cpepa  ap  peapoib 
pdil 
DO  rhapb  hf  le  a  60I5  mbtia&a-  gep  bopb  in  c-uala6  bia 
Idiiti 
Qp  L06  Ldo$aipe  50  cinncr  peipc  bo  nfo6  cemnci  bo  bf 
a  n-fc  a  ppuaip  ba  pogloib*  bo  bfcenn  16  a  apmoib  hf 
pi5ac  tDubaip  56P  I6p  ceinne-  7  amom  Sleib  in  6ldip 

po  liiapb  pionn  le  TTlac  m  Loin*  gep  gapb  a  ngoil  ip  a 
njpdin 
puac  Loca  Lup5an  pa  btan-  le  pionn  na  ppian  bo  cuic  pf 
nf  hinnipceap  50  bpac  mbtjan*  gac  ap  6uip  bap  pluag  bo 
bfc 
■Ro  cuic  peipc  ap  banna  mbinn-  le  laim  pinn  na  ccomlann 
gcptiaib 
ba  hiomba  ap  nbtc  ona  ccpep*  5up  mapbab  f  a  nGp  Rdaib     80 

7c. 


XXV. 

t)o  bdbupa  tiaip"  pa  pole  buibe  cap 

ip  na6  ppuil  cpem  6enn*  a6c  pionnpab  gepp  glap 
Robab  luinne  lem-  pole  ap  6ac  in  pfai6 

bo  coi$e6c  cpem  6enn*  no  pinnpab  jepp  Ifac 
Suipge  ni  blui$  baiii*  6ip  nf  mealloitn  mnd 

mpolc  ano6c  ip  Ifac*  nf  bfa  map  bo  X>6. 

Do  bdbupa. 
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xxvi. 

maip5  If  muinnceap  Oo  clefp6ib'  maipg  nac  jcluinceap  ap 
cptiaib-cpeTch 
Tnaip5  puipigceap  p6  cpfne*  deipeb  t)fne  50  Duaifcnift 
maip5  mac  pf$  bfop  50  meca-  pna6  gcuip  a  esla  ap  6uine 
maip5    cpeigiop    a   $a  penna6'    aj\    cpopOdn   mbenna6 
mbui6e 
ITle  Oipfn  mac  na  placa*  nf  6uipenn  ca6  ap  caipbe 
mop  ldo6  a  lacaip  Deabca*  Da  ccugup  paca  maipse. 

.ITlaips. 


XXVII. 

CpdaJ  pin  a  (!jdoilce  a  6apa*  6nap  cana  lu6c  loinjpi 
pinn  t)o  pgapab  p6  66ile-  t)6ip  na  p6>ne  ip  cfiip  coipppi 

Cuicim  poip  a  ccac  ^a'^po*  ^na^t  capla  bo  itlac  Lughad 
pol  00  btab  an  c-65  6chca6*  againn  50  D6pa6  t)uba6 

Q6c  meipi  p6in  um  pendip*  50  beipe6il  beip  5060  caca 
t>o  dtiaOap  clanna  baotpccne*  cptiaj  pin  a  Caoilci  a  ka]\a. 

CpuaJ. 


XXVIII. 

Cptap  ldo6  bo  6da6mop  Do  peilg*  ap  m  leips  po  Sl6ibi  Cua 

DO  DtJipseab  asomn  Dam  Donn*  a  Ooipe  t)onn  nfambanda 
Q  aic6in  nf  paca  me*  ap  in  pppdoc  po  Sl6ibe  Cda 

a  m6iD  ip  lomaD  a  benn*  Dam  peng  05  ice  in  pedip  ntSa 
■Ro  l6i5iomap  ap  ccoin  pipp*  cesmaic  05  lomgom  a  cneip 

7  ntp  popDab  m  ptab*  50  pdinic  Slfab  monsad  TTleip 
meippi  ann  ip  Oipin  apD*  ip  Caoilci  ann  ba  maic  ptSin 

noca  a  paibe  ann  Don  p6in*  ap  ccommaic-ne  p6in  Do  cpidp. 

Cpiap. 
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XXIX. 

t)tp5i6  bap  pleaja  pealga"  16  a  ngonTnaofp  peapba  pfpe 

map  t)0  bdmap  pe  jaipgeab*  nt  b^nmaotp  aipceap  aotne 
8e6lai6  bap  mbolcca  coppa*  50  boppaib  loma  Lo6lann 
16  bap  jcpaofpeadoib  50  nt)afTi5ne-  po  sonpani  Rdi^ni 
popcmall 
Ip  Tn6  Oiptn  gem  dppaib*  bo  aippcip  Tn6  mnd  TnioUa 
I6ici  ip  soipe  bon  bumne*   cpuime  ip  50ipe  bon  bfpge. 

t)ip5ib. 


XXX. 

JopcG  6ille  Cpfonlo6a'  (56  nt  fi6boiTn  a  pulang 

beipeb  clomne  in  pfgplaca*  ptjapamap  beca  6uTtian5 
Opgap  mo  mac  cupaca*  bta  a  Tib6ncaot  btjana  molco 

bfa  maipeb  bon  bulab  po-  n1  I6i5peb  m6  bo  gopca 
TTlo  malla6c  ap  bo  6l6ip6ib*  a  pacpaic  7  logh-pa 

bia  mbeic  Opgap  agampa-  ni  I6i5peb  m6  bo  gopca 
Ip  me  Oiptn  5ptjab6opcpa*  mac  pinn  50  n-ai5neb  pocla 

bo  bdoop  um  cuapupboV  pi6e  c6b  nac  ppuaip  sopca. 

^opca. 


XXXI. 

Q  muicib  peolom  pa  plfab*  acti  gan  biab  ce6pa  cpdc 
gltiaip  pomam  ro  5I6TIT1  ba  Jealc*  caip  a  mic  ip  glac  mo 
Idm 
Qcd  bon  cdop  ctiaib  bon  Jlenn*  bta  mbepcae  ann  pmn  ap  don 
bdp  comamm  in  Cdoppcann  Cap*  in  cpann  pa  maic  blap 
a  6dop 
t)a  mbecea  nbmai&e  gan  btab*  abeipim  pioc  nt  ciall  bdoc 
bo  pioppeb  htoca  ip  bo  fcapc  map  bo  6tpe  bac  na  ccdop 
Pi6e  ceb  buinn  apin  pc'^S'  ap  in  leipj  p6  cdob  m  dnuic 
ni  pucpam  b'piabhad  50  pinn*  ace  cdopa  in  cpoinn  ip  od 
Thuic. 

Q  muicib. 
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XXXII. 

3uch  gafeoip  a  gCnoc  na  RtoJ*  lonmoin  lioin  m  ffo6  po 
ppuil 
ba  meimce  leinn  pula6c  ptan*  eit)ip  in  pltab  ajup  muip 
Qnnpo  bdccap  ce$la6  pinn*  gappoib  lep  bmn  goda  c6t) 
lonrhoin  liompa  m  buiben  liiep'  bo  fc6ije6  ap  pe6c  mop 
5c6t) 
t)ap  leinn  ba  po6pai6  a  peals*  mop  nbaih  nbeapj  bo  fcuic 
le  a  n-d$ 
lomba  cd  bac-baUa6  btan*  pa  pUab  ag  cede  ina  nt)dl 
bpan  T  Sgedlang  50  p56iTh*  a  fcom  p6in  a  lairii  in  ptoj 
ba  hionriioin  le  pionn  na  com*  pa  a  mait  a  nsoil  ip  a 
njnfom 
Cnd  t)eipe6il  a  n-u6c  m  ptog*  bejmac  Logo  pa  cdoih  cpufc 
p6  bdi  aspeinm  cpuici  bpionn-  m  peap  pionn  bobab  mop 
sue 
5a6  caofppead  ndnmaip  bon  pein*  bo  615006  p6in  fcum  in  ptj 
bo  commopab  na  pealg  m6p'  bo  nfob  in  pl6J  pa  Opuim 
6aoin 
Cdoga  bam  50  n-iomab  mbenn*  bo  feuicpec  lem  p6in  a  pf 

ap  don  ip  cdoga  cope-  ate  56  acaim  ano6c  gan  nf 
Longpopc  05  cloinn  Rondin  p<3ai6'  aj\  in  cdob  po  chuai& 
bon  Jlenn 
ba  po6poi6  05  pula6c  pian-  bo  jnfob  an  p^aT\  a  mbonoib 
beann 
Clanna  TTlopna  pa  bui6en  mep'  50  n-iomab  pep  bon  cdoib 
cep 
minic  bo  6uipbtp  gled  cptSaib*  ip  bo  cicbtp  pa  btiaib  ap 
t)o  6(iala  juc  saboip  beips*  ap  m  leips  Idirn  pip  m  ppuc 

bo  cdsoib  conna  mo  6inn*  pafb  in  gaboip  ip  binn  5U6 
Ip  m6  OipTn  mac  in  pto§*  ip  paba  6  bo  cpfon  mo  cpuc 
56  aca  mo  6poi&i  ceinn-  noca  Imn  nac  binn  in  sue, 

Sue. 
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XXXIII. 

Cot)ail  bejdn  begdn  beg*  tiaip  nt  hesail  buic  a  beg 

a  Jille  bia  ccapbup  peipc*  a  ihic  T  Duibne  a  Dmpmait) 
Cobail-pi  punn  50  pdiih*  a  f  Quibne  a  Oiapmaib  dm 

bo  6en-pa  c'popaipe  be*  a  rheic  T  bealbba  Ouibne 
Cobail  begdn  beanno6c  pope*  op  uipge  cobpdin  cpenjopc 

a  tiandin  uaohcoip  lo6a*  bo  bpti  cfpe  cp6nppoca 
Rob  lonann  ip  coblab  chep*  t)ebibui$  na  n-aipb-6i5ep 

da   CCU5  ingen  Ttlopainn   btiain*   cap  cenn  Conoill  6n 
Cpaobptiaib 
Rob  lonann  ip  coblab  chtiaib*  f>innchai6  pinfedoirti  Sappa 
Rdaib 

ba  ccug  Sldine  p6$a  pmn*  cap  cenn  fl>ailbe  6obac-6inn  5 

Rob  lonann  ip  coblab  fcfap*  dine  mgine  5<^il'^aTi 

pe6c  bo  luib  ceim  po  cpilip*  la  t)ubca6  6  t)oipimp 
Rob  lonann  ip  coblab  Coip*  Degab  bdna  biumapaig 

Oa  Ccuc  Coin6enn  mgean  6inn'  caip  cenn  t)e6ill  b6in 
Duibpmn 
Q  6p6  goile  lepfeaip  $p65*  anana  50  c'pop6oiTh6ab 

moi^pib  mo  fcpoibeipi  a6c  puaill*  monab  paicceap  p6 
hendaip 
Qp  pgapab  ap  nbtp  male*  ip  pgapab  leinb  donbaile 

ippgapab  cuipp  pe  hanmain*  a  laotd  Lo6apionn-Capniain 
Lei5pi&eap  Caoin6e  ap  t)o  lops*  pic  Caoilci  nf  ba  hanopb 

na6.at)  cdip  bdp  na  bpocub*  no6  ab  I615  a  piopcoblab  10 

"Nf  6obail  in  baiti  po  poip*  nf  pguipionn  bo  bt5ippebhai$ 

cfa  beic  um  boipib  na  Ion*  ni  puil  na  Tneanmum  coblab 
Nf  6obail  in  eilic  mdol*  05  buippebai$  po  bpecldo6 

bo  Jnf  pic  cap  bappaib  cop*  nf  b6n  na  habbaib  cobal 
Nf  fcobailin  6aofn6e  bpap-  op  bappaib  na  ccpanb  ccaoriidap 

ip»5l6pac  acacop  ann*  gibbe  an  pni6la6  nf  6oblann 
Nf  cobail  in  lad  Idn*  maic  a  lacop  pe  beg-pndm 

ni  b6in  pdan  no  pdiriie  ann*  ina  habbaib  nf  6oblann 
Qno6c  nf  6obail  in  jeps*  op  ppdochaib  anpaib  imaipb 

binn  po^^ap  a  joca  gloin*  eibip  ppocaib  nf  6obail.  15 

Cobail. 
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XXXIV. 

Q  bean  labpup  pinn  an  laof6*  ta  nt  ip  m6  t)o  cpdoc  m6 
p6in 

ca6bap  Dampa  coibpi  peachc*  pug  mo  nepc  7  mo  661II 
Ciucpa  in  Cailgionn  cap  muip  menn*  ni  bole  lem  nt  ba  hole 
Dam 

beinneochaib  6ipe  po  pe6c*  7  ciocpa  in  cpeap  ccaomglan 

belt)  a  mfpbuile  50  bpac*  7  bepoib  cd6  pop  nerfi 
h€\t>  na  leabaip  I6ijinn  ann*  ppfa  apeimep  ^a^l'  T  V^  op^ 

peilje  ip  pegleip  jan  pf$*  bu6  m6p  a  mbptj  immal6 

bub  maifc  ba  5a6  bume  caip*  bepoib  a  Idn  a  cceg  t)6 
etpcij  pe  pdipibin  pmn*  op  an  Imn  7  na  ceil 

beib  na  clo6a  dolca  ann*  ni  ba  pann  bo  sencap  pein 
No6an  eb  pm  ip  olc  lem*  a6c  lomab  ann  na  njall  nslap 

gan  beic  bampa  ip  bon  p6in'  7  m6  p6in  ba  jcop  ap  5 

beibib  ann  gappgaba  Jail'  7  lomab  cpann  ba  gcup 

7  luibe  ba  jcup  ptop*  ip  05  ce6c  antop  6  a  mbun 
Ciucpa  m  b-aipbpig  pe6a  acdaib    bo  b6pa  co  cpfiaib  in 
qieap 

7  coig6bai6  a  ^epj"  ip  puijpib  50  bepg  in  qiep 
eipe66aib  5001*^1^  5®  cpdaib*  eibip  hpoip  ip  chdaib  ip  cep 

ip  pdo6  liompa  na6  m6  caip*  mdip  bobeptap  gaip  na 
ppeap 
Ceilgpib  in  c-aipbpij  in  clo6'  asup  bub  lomba  06  ann 

ip  pdoc  liompa  na6  m6  caip*  ma   bobepfcap   gdip   no 
n5all 
"Nt  puipeochaib  ^all  pe  a  6loinn'  05  bul  ma  loins  cap  pdl 

bub  bes  biob  pa6up  ap*  16  hiomac  na  ccpeap  jan  cdp  10 

pa  811506  bobepcap  cpep*  bfa  ccicpa  lep  njaotbeal  nglan 

ip  b6i$  na6  bub  meipi  caip*  mbp  ip  bimbdig  lem  a  ben. 
Ceb  palmaipe  5aoibeal  me-  bepaib  TTlac  t)6  me  pop  nerfi 

50  bo  puapup  bib  a  Idn*  ip  beg  opam  cdil  na  mban 
Ip  m6  pionn  mac  Curiiaill  p6il-  cpeibim  p6in  bo  pt  na  neih 

If  m6  pdib  ip  pepp  pon  ngp^in*  56  bo  pinnep  p6ip  no 
mban. 

O  bean. 
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XXXV. 

Uachab  bath  pa  coip6e-fo*  56  acti  ap  nt)ol  t)o  Jopca 

pgan  anode  um  ^oppa6-pa*  a6c  aoinben  50  boim  t)o6ma 
t)eic  Id  picet)  lomldna*  acu  gan  bia&  san  co&la6 

gan  ce6lcpoc  jan  cimpdna*  a6c  me  a  ccumgadin  coippci 
t)ei6  gcet)  pi6et)  pip^6ini)i6*  cop6aip  liom  pipin  p6  pm 

mop  in  mana  mt6eille*  j*a^  61  pdile  t)ia  n-6ipi 
ba  me  in  cupai&  compama6'  aca  a^am  com  cnama 

pa  me  loUann  op-apma6*  anode  ip  um  50U  gpanna 
pionn  mac  CuTfiaiU  plaifc^einOi6*  pt)  &dil  meipi  pa  capca 

ip  apD  ptjap  mo  daifcpeiih-pr  in  pafc  pa  puil  a  pala  5 

Cop6aip  CpenTh6p  cegmalad*  le  neapc  mo  laime  luinne 

aip  nf  paibe  ebpdnaft'  gup  opcup  6  lem  buille 
Cumall  calma  oadbtiabad*  cup6aip  liom  a  cca6  Cnu6a 

ap  cupnup  ba  anuabap*  acaim  ba  10c  anopa 
G  ccac  cpuaibihep  Cponnitifina'  gep  b'lom&a  lao6  amajhaib 

mapboim   bei6    5c6ab    cul6p66a*   muinncip   6aipill  pa 
pgamnip 
Cpe  mac  Conbpdin  cneipgleijil*  po  6uipiup  cenn  mo  pleije 

pim  ni  paibe  bi6eiUi&*  a  CC15  Qlman  uaip  eile 
t)fp  bo  6loinn  m  pi$plata*  fhnn  mic  OumaiU  gan  bogpa 

bam  ba  btian  a  mimana*  a  mapbab  ap  Idp  mdna  10 

Cpeippe6c  Gipeann  agampa*  bo  bt  50  ccainic  Cumall 

nfp  coijlep  a  colon  n -pan*  6  nac  ppuapup  a  com  an  n 
ba  cionnca6  b'pionn  aimame*  ap  comall  daibpeac  ojla 

ap  aoi  biogla  m'amgaipe*  meipi  bo  6op  bo  5opca 
Cpf  ddoga  lao6  Idn-calma*  comic  Cumall  50  Cempai$ 

no6ap  Tti6p  leip  cldp-6anba*  bo  beift  aige  pe  a  menmain 
Conn  ca6ap6a  cec6acha6*  no  pf  ap  6ipinn  fobpaig 

bo  puilnjep  in6p  ccp6nca6ap*  bo  bpeit  neipc  apa  bf&bai& 
Cup6aip  Cafcaotp  oupaca*  aipbpt$  6ipionn  50  bdna 

ip  beioh  5oeb  50  bulapad*  liom  a  gcac  TTloige  hdga  15 

nflac  bpacop  bon  CuihalUpo*  mac  tlna  in  6poca  nfarhba 

no6ap  b'dil  leip  m'^ulonj.pa-  cap   cpoip  Cumaill  pna 
ppfen-po 
TTlona  beic  gaol  bpacopba*  bo  bf  b6ib  pip  in  pi$-pe 

iM  ^ui$biccfp  m'dpa6-pa*  gep  Idibip  Clanna  baoipjne 


Sitip  t)0  Cuihall  6acap6a-  pt  ba  buime  t)on  6onn-pa 

ip  cpib  cainic  m'accuppa-  pDol  a  h^ipinn  50  l)opp6a 
Rige  661516  5ailfana6-  cug  Conn  do  Cumall  6neip$eal 

nocap  liiana  paimpta$la-  Do  beic  ogam  no  meipneb 
La  ofa  paibe  moip-pfaDha6*  ajam  um  CuiUmn  6tjana6 

at)  6i(J-pa  50  moiprhfabaS-  Cumall  05  ce6c  Dom  pdajpa        20 
Clcnna  TTlopnaTnepcalma-  po  sab  Cuiiiall  btep  ccioppbab 

no6ap  b'dilleip  cepc-6pann6op'  Do&enarh  letnn  a6ciop$ail 
50  pliab  alainn  6iblinne'  ceigmmne  D'aim6e6in  Cumaill 

mop  pdjbamap  6nOuine-  pDo  cuic  cpf  c6aD  t)ta  poipinn 
lap  pm  bo  cua&apmap-ne'  50  Cpuacain  claibpeib  Conna6c 

pa  p6icpec  ap  pluai$ea6-ne-  ip  Cumall  05  ap  ppoppa6 
Oitilcaip  Conall  cdorii  Cpua6na-  pinn  ap  cion6opc  a  balca 

buinn  bamanapdop-puacaip'  ap  6uip  CumollDtap  n-ac6op 
t)o  6da&Tnap  50  ppiTtiuplarir  poihainn  50  heriioin  Tlla6a 

jup  agpamap  piop-6onnpa6'  ap  cpiac  Ulab  an  can-pa  25 

Ri  Ulab  ntop  lartiupcaip'  ap  cconsmdil  d'ejla  Cuitioill 

Dobab  cpuag  m  malaipc-po-  Dfa  ccic  in  cpempep  6u5ainn 
a  cceann  Cuinn  50  con$dipea6-  Do  edabmap  50  mdp  Cempa6 

pmn  nf  paipe  popppailceaC*  nfp  abbap  bumn  beic menmnat 
Rf  na  Ceriipa  cdobdaine*  Do  Diulc  pinne  Dfa  6ipi 

maipg  DO  cpeig  aj\  pdopCuame-  annpin  po  pdgpam  6ipe 
Inap  lonsaib  luccrhapa*  Do  cdabmap  a  jcpid  bpecan 

cac  annpin  map  cucamap*  po  cuippiom  cd6  a  cceapbaib 
Rtg®  ^^  oipip  allmupba-  Do  sabaD  linn  50  hdapal 

5in  50  ppuil  ate  ban6apa*  agam  ano6c  50  hdachab  30 

Coic  pdice  pan  pfje  poin-  Dampa  nfp  mana  comlamn 

luce  an  oiletn  btbepgaig*  05  cup  ap  P56I  com  Curhoill 
Cumall  calma  c6DpaDha6*  7  maice  na  TTluimnech 

pip  Laigen  na  ccp6n-cca6op*  ip  ptan  6ipionn  50  cuimnea6 
CdncaDap  na  qiombdiiia*  Dom  6op  a  ccpfochaib  bpecan 

no6ap  b'dbbap  conjmala'  D'pagbdil  Dampa  50  cnepca 
Cucamap  cac  cpua66alma-  ipm  uaip-pin  Diapoile 

Daih  ntp  capaiD  pldag  banba*  map  Do  beicctp  ap  buile 
Cumall  bbbmann  bainpeinDib*  Cpiomcann  cop5pa6  bd  calma 

Do  meDaiJ  mo  6aicp6im-pr  a  ccopa6  pten  na  banba  35 

bpecnaig  ntop  bam  capoiD-pr  Do  cuippioD  opm  pe  ch6ile 

Do  TheDaig  pm  m'pala-pa*  lu6c  na  n-oil6n  50  ccp6ine 
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dp  na  pl6J  50  ptop6alTna- 1)0  cuic  lew  ippin  cpeap-pin 
&6ib  pa  tnana  ptppajla*  gac  a\i  rhapbup  t)on  cop-pm 
pice  c6t)  ldo6  Idn-calma-  bo  cuic  lem  ipm  cpeppin 

t)o  pltiag  CuTtiaill  cldip-banba*  7  bo  lao6pai6  bpecan 
Sgfac  cap  lop5  6n  copaiTm-pin*  po  duipep  opm  gan  ccipbe 

ona6  ppdapup  coTnaipge-  ceigmi  tiacha  pop  paippge 
50  hoil6noib  pdop-Lo6lann-  bo  6tja&Tnap  b'eip  506  copgaip 

ann  nt  ifiuapup  aon-6oTncpoTn'  buine  nfp  maic  in  conoip        40 
Sloi§  na  cpi6e  cupaca-  cigib  cugamn  biap  pptSagpa 

a  ccp6in^ip  nfp  b'upupa-  bo  6op5  16  beic  50  htiachab 
Cuccamap  cac  comjlecad'  b'pepaib  Lo6lann  gan  cime 

cop6aip  liom  50  hoipbeapca6*  pf  Lo6lann  cp6  mipe 
Ochc  gceb  bon  cpltjag  tupaco'  bopop6aip  liom  cpta  ptpib 

no6ap  cp6ic  mo  cupupa*  n6  5up  gabup  a  ptge 
Sealac  baiti  na  n-oil6noip"  05  cosbdil  6fopa  ip  6dna 

meic  itlopna  50  poibepa6-  ap  na  cpiocbaib  50  bdna 
Ho  mdipneabh  nfp  pe6nialla6'  pinne  bon  Cumall  c6bna 

cic  6u5ainn  pltiag  e6cponna6*  gup  fcuippiom  tab  po  Th6la      45 
Cu5pani  cac  ba  cacap&O'  bona  cacoib  gan  cime 
uaim  ba  hiomba  acconLa6*  7  pa  cp6cca6  pinne 
Coicc  c6ab b6a5  50  Idn-uplam-  po  riiapbup  p6in  bon  cpluag-po 
pagbaim  tab  na  ccnam-comaS'  56  act  anocc  50  htjachab 
Inap  longoib  Idngapba-  bo  6t]a&niap  p6in  gan  caipbe 

nt  ptiapoccap  Th'apa6-pa'  6bo  6t3a6up  ap  paippge 
<l$ai6  6uinn  ap  Qlbanachaib*  buinne  ntp  6onaip  cepca 

cdnsaccap  na  hallrhappaig'  biap  ccop  uacha  pop  e6cpa 
Tlo  cuipeb  cac  pi6-TOeipcnea6-  ebpoinb  7  plt3a$  Qlban 

bo  bdccop  50  bi6oipc6i'  pippin  pp6in  dloinn  apm&a  50 

Canac-pa  50  pippanca6'  ma\t  a  ppaca  in  pt  pacitiop 

tiaip  po  bd&up  bigalca6*  cp6  epon6ip  mo  capab 
pepfeap  comlann  ainpepgad*  ebpoinn  -\  pt  Qlban 

bap  benup  50  glainbeapcad*  a  6eann  bon  pt$  50  n-apbbla6 
SloJ  m  ptj  50  cnaimgeppfea-  ^asbaim  ipin  cac  66bna 

bo  bdbup  50  pdipThenmna6-  a  nbiaig  lopgal  ip  6atca 
Ceifcpi  bliabna  bapamla*  baiii  a  ptge  na  hQlban 

ni  puil  a  cuimne  agam-pa*  a  ppuapup  b'dp  ip  b'aipgeab 
Sealcc  bo  p6na6  againne*  po  glenncaib  boimne  baingne 
buinn  ba  haftbap  afccuippp r  ap  naimbe  ebpomn  ip  paippge    55 


ixxv.  1  t)UaNUlT?e  piNN.  89 

Cainic  CuThall  cafcapp&a-  50  fltia^  nopmap  na  Ti-oil6n 

pip  aiban  Dtap  n-aieeppa6'  nip  b'd6bap  6umn  beid;  poicp6n 
CeismibTie  50  t)apa6ca6'  50  cdan  Ie6anm6p  Lunban 

po  babmap  50  happa6ca6'  56  puapamap  mbp  Ti-up6pa 
Cat  DO  Cumall  compamat-  cucupa  p6in  5011  6aipDe 

copfcaip  liOTTi  50  C0Tnlanna6'  bei6  cceb  bo  6op5  mo  painci 
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92  Duawame  pinn.  [xxxv. 

Slaipiapna  gapb  jemnclibe*  Oo  cuipeab  led  pop  cpannoib 

^abaip  meipcce  ip  meipblije*  phonn  ip  an  pian  ba  ppai;cin 
l^e  t)paotcea6c  50  t)po66ala6*  t)o  pfabpaccap  ap  pplaid;-ne 

na  pen6ip  cpton  cpo6ana6'  pasbaib  pionn  apa  haiftle 
Se6c  ccaca  na  '^r^6^tyt6^J\e'  p6  chuippiot)  ya  pio6c  66cna 

pa  bopup  na  Cnairiideipr  aihdm  ate  meipi  am  donap  115 

t)o  cenglat)  50  piopaib6il'  in  p\ej\  uile  50  hd^mop 

nf  beice  5a  pfp-paipn6ip*  gup  cuipeb  a  cci$  fcalman 
5lacait>  a  ccpt  ntariilanna*  bo  cnaimjeppab  na  p6ine 

nt  paibe  ate  cenn  lapafcca'  oppa  muna  bemn  bab  b6ine 
Corhpac  na  ccpt  ccaiUea6pin*  pug  opampa  vm  6nap 

ba  5le6  mop  m  psamneippin*  a  nbopup  6nuic  na  S6Jpa 
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IJatab. 
[Leafc  an  Ouanoipe  gonuige  peo.] 
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THE  LAYS  or  FIONN. 
I. 

The  Abduction  of  Eabgna. 

I  know  the  story  of  the  Fian  of  Fionn  before  the  time  of  the 

Tailgeann's  coming,  from  the  time  of  mighty  Fergus  to  the 

time  of  lawgiving  Oisin. 
There  were  two  comely  men  of  the  band,  thou  great  Patrick  son  of 

Calpum,  Conan  son  of  the  Grey  Man  of  Luachair,  and  Aodh 

Binn  right  wrathful. 
Conan,  what  Fenian  was  better  in  the  land  of  Scotland  or  of  Ire- 
land ?    No  warlike  hero  was  more  successful  than  Aodh  Binn 

son  of  Bonan. 
It  was  Fionn  that  slew   Aodh's  father  in  a  fray,  and  not  with 

honour :  Aodh  Binn  and  Fionn  the  seer  were  the  children  of 

two  brothers. 
Fionn  gave  to  Aodh  in  his  house  each  high  requital  that  he  de- 
manded, to  the  son  of  fortunate  Bonan  as  eiric  for  his  worthy 

father. 
Aodh  who  practised  valour  was  not  pleased  with  the  requital  he  got 

for  his  father ;  whence  the  man  did  a  grievous  deed,  out  of 

which  came  his  fierce  tragedy. 
Aodh  Binn  had  a  daughter,  loveliest  in  Ireland  was  she,  for  whom 

his  insensate  love  was  great :  Eargna  was  the  maiden's  name. 
He  swore  a  vow  in  the  hearing  of  all,  Aodh  Binn  son  of  Bonan, 

as  he  was  wont,  that  no  man  should  escape  unscathed  who 

might  seek  to  be  his  son-in-law. 
It  was  Aodh's  fortune  from  his  birth  never  to  break  his  word : 

heroes  in  passion  did  not  dare  to  come  to  demand  his  daughter. 
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Four  years  from  that  on,  and  a  week  full  brief,  a  half-year  and  a 

single  month,  till  the  spouse  of  Conan  died. 
In  Gabhair  between  two  mountains,  there  the  noble  damsel  dwelt, 

Liffe  daughter  of  Eonan  of  Bregia,  the  river  has  preserved 

her  name. 
Conan  was  without  a  good  wife,  the  noble  man,  the  great  lord  ;  the 

daughter  of  Aodh  Rinn  was  of  all  Ireland  the  one  wife  meet 

for  him. 
Fionn  said  within  doors  to  the  Grey  Man's  son  from  Luachair, 

•  What  doest  thou,  Conan,  who  hast  practised  valour,  that  thou 
askest  not  for  the  daughter  of  Aodh  ? ' 

'  I  will  go  forth  to  demand  her,  and  do  thou  send  thy  household 

with  me '  : — twelve  times  twenty  that  practised  valour,  was  our 

strength  as  we  went  to  demand  her. 
Twelve  times  twenty  from  great  Almha,.  we  fared  forth,  valiant  of 

deed,  to  the  fortress  of  Aodh  from  Ard  Ruidhe,  over  the  bank 

of  the  stream-clear  Siuir. 
We  reach  the  fortress  of  warlike  Aodh,  we  are  admitted  into  Ronan's 

rath :  Aodh  was  not  within,  he  had  gone  into  dangerous  Breifne. 
Conan  sees  the  gentle  woman,   and  sits  down  by  her  shoulder : 

*  Carry  away  the  woman,'  said  the  youth,  '  without  leave,  by 
main  force.' 

Soon  thereafter  came  from  the  north  the  son  of  Ronan  of  the  hard 

sword  :  he  went  forthwith  to  the  fortress  where  he  had  left  the 

maiden. 
They  tell  Aodh  of  the  warlike  weapons  that  Eargna  has  been 

carried  off  by  Conan  from  stream-bright   Siuir  of  the  bright 

currents  to  spacious  Almha  of  Leinster. 
*  It  is  no  breach  of  my  vow,  what  Conan  who  has  loved  me  has 

done :  I  wish  joy  to  the  bold  hero  who  has  got  a  good  wife  meet 

for  him.' 
Happy  was  their  union  for  both,  Conan  and  fair  comely  Eargna, 

till  love  for  the  woman  wounded  the  son  of  Fionn  in  his 

inmost  bosom. 
None  dared  to  solve  the  matter  :  Oisin  possessed  her  in  her  despite  : 

Conan  was — count  them  one  by  one — the  ninth  furious  husband 

of  Ireland. 
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To  Rath  Cianaidh  went  the  prince,  and  there  remained  for  a  year, 
without  war,  without  rent,  without  tribute,  in  the  company  of 

Caoilte  son  of  Ronan. 
It  was  one  day  when  we  were  at  the  Boyne,  when  Osgar  swore 

a  great  vow,  that  he  would  not  retreat  (from  a  foe)  westward 

or  eastward  as  long  as  he  might  live. 
Thereupon  said  Aodh  to  Osgar,  *  If  thou  fulfillest  the  sweet-sounding 

vow,  happy  the  man  that  lives  thy  life,  son  of  weapon-wide 

Oisin ! 
'Tell  me,  valorous  Fionn,  son  of  Cumhall  from   Almha,  where 

wilt  thou  find  west  or  east,  a  place  where  I  have  broken  my 

word  ? ' 
'  A  worse  disgrace  has  befallen  thee,'  said  blade-bare  Fionn,  '  that 

without  wedding-gift,  without  seemly  courtship,  thy  daughter 

hath  been  taken  against  thy  will.' 
Aodh  replied  with  ready  voice,  *  My  dishonour  shall  be  rued  :  I  will 

kill  Conan  for  his  exploit,  and  I  will  have  my  daughter.' 
*  Say  it  not,'  said  Fionn  of  the  feasts  to  Aodh,  son  of  active  Ronan, 

'  but  demand  justice  man  to  man  right  sturdily  from  the  Grey 

Man's  son.' 
When  we  were  at  the  foot  of  Erne,  all  of  us  mingled  together, 

Aodh  demanded  of  ringleted  Conan  the  lawful  price  of  that 

wife. 
'  Unless  thou  say  the  girl  herself,'  said  prudent  Conan,  *  I  have 

vowed  my  vow  of  note  that  thou  shalt  get  nothing  while  thou 

livest.' 
'  This  is  the  time  I  shall  know  it,'  said  Aodh  above  the  waterfall : 

he  went  in  his  warrior's  gear  to  join  the  high  encounter. 
Conan  in  wrath  made  for  his  green  red-centred  shield :  the  warrior 

who  was  never  slow  takes  his  sword  and  his  helmet. 
We  went  to  the  Island  of  Birds,  that  is  now  called  Inis  Saimheir : 

woe  worth  who  allowed  to  come  man  to  man  Ireland's  two 

pillars  of  battle ! 
Woe  worth  who  looked  upon  the  men,  woe  worth  the  heroes  by  whom 

it  was  allowed,  woe  worth  who  allowed  to  come  man  to  man 

the  two  battle-champions  of  the  Fians  of  Ireland  ! 
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"Woe  worth  who  gave  the  sudden  blow  to  Conan  in  the  equal  fight  : 

when  he  cleft  the  head  to  the  bone  through  the  middle  of 

Conan's  helmet. 
Conan  gave,  with  accurate  judgment,  a  sword-blow  to  Aodh  in  his 

shoulder,  hewing  off  his  head  and  his  right  arm  with  his  skilful 

hero-like  blow. 
Conan  the  well-beloved  rises  up  after  the  duel :  Bonan's  son  of 

comely  complexion  was  buried  in  the  island. 
A  week  and  a  month  a- bed  was  battle- waging  Conan  :  the  leeches 

had  expected  him  to  come  whole  of  his  wounds  at  once. 
A  year  was  Conan  in  the  world  until  the  day  when  he  went 

mad  along  the  road  of  Ddil  the  brown  in  the  plain  above 

Eachdhruim. 
A  venomed  worm  had  entered  his  head  through  the  venom  of  Aodh 

Binn's  sword :  he  died  on  Magh  Ddla  of  the  fords  of  an  illness 

of  four  day-thirds. 
That  is  the  tragedy  of  Aodh  Binn,  0  Patrick  of  the  resonant  croziers, 

how  by  the  hand  of  the  Grey  Man's  son  who  was  not  feeble  he 

fell  in  the  combat. 
I  have  recourse,  0  Patrick,  to  thy  cross :  many  vain  thoughts  I 

have  entertained:  I  delight  not  in  pleasure  nor  in  drinking 

since  the  Fian  has  gone  into  oblivion. 
I  am  the  fierce  Dubh-dead,  whom  the  Fian's  chief  has  left  behind : 

from  this  day  I  am  women's  foe,  well  I  know  the  Fian's  fate. 

I  know  the  story. 


n. 

Fionn's  Foray  to  Tara. 

Thou  rememberest,  generous  Oisin,  our  visit  to  strong  Tara,  twice 

eight  men,  givers  of  cloaks,  to  feast  at  Cormac's  house. 
I  pledge  my  word  stoutly,  good  Caoilte  son  of  Bonan,  I  am  wise  in 

the  roots  of  kindred  of  the  matter  whereof  thou  askest. 
When  the  drinking  went  to  Cormac's  head,  he  challenged  Fionn  to 

battle  :  it  was  he  that  rued  the  fact  by  reason  of  which  they 

held  conflict. 
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Cormac  said  to  my  father,  Cormac  son  of  Art,  son  of  Conn  of  the 
Hundred  Battles,  that  vindictively  he  would  make  Fionn  pass 
under  the  fork  of  the  cauldron. 

*  In  all  we  have  hitherto  done — bright  its  fame,'   Fionn  of  tlie 

Fian  said,  '  though  thy  heart  be  strained  for  it,  the  winning  of 
every  game  has  been  mine. 

*  If  again  we  meet  thee  in  fight,  Cormac  from  whom  we  levy  tribute, 

thou  man  shalt  not  be  forgiven,  our  sides-taking  shall  be 
rued.' 
'  Thy  father  did  not  succeed,  great  Cumhall  of  battles,  when  he 
rose  against  Conn — the  cause  why  we  are  now  at  quarrel.' 

*  Ye  were  thirty  battalions  against  Cumhall  the  fortunate  :  though 

your  weapons  (?)  were  swift  to  encounter  him,  ye  did  not  ward 
off  his  one  hand. 
•*  With  Conn  and  Goll  at  his  right,  by  his  shield's  help  he  was  not 
skill-less  :  though  all  the  men  of  Ireland  were  wounding  tawny 
skilful  Cumhall. 

*  Had  it  not  been  for  the  men  of  Munster  and  the  Connachtmen  of 

the  warriors,  a  spear's  rivet  he  would  not  have  yielded  to  the 

whole  house  of  Feidhlimidh.' 
Then  said  the  son  of  great  Morna,  Garadh  that  was  not  wont  to  be 

overcome,  •  Too  great  is  the  taunt,  Fionn,  that  thou  givest  to 

the  r&ce  of  comely  Conn.' 
Fionn  said,  as  is  well  known,  '  They  have  not  done  well  by  me  : 

they  forced  entanglements  on  me,  and  they  slew  my  worthy 

father.' 

*  He  himself  was  to  blame  in  that,  who  carried  Muireann  off  by 

force  :    we    gained    the  fair  battle  of   Cnucha    over    great 
Cumhall,  son  of  Tr6anmh6r.' 
Fionn  asked  Garadh,  having  sat  down  along  with  him,  '  Since  you 
then  were  present,  how  was  Cumhall  killed  ?  ' 

*  We  were  sixteen  men  of  the  House  of  Morna,  to  tell  the  truth : 

we  thrust  every  man  his  spear  into  the  side  of  Cumhall  the 
champion.' 
'  How  answered  he  that,  a  stroke  of  assault  against  the  champion  ? 
A  blessing  on  thee,  speak  but  justice,  though  thou  hate  the 
race  of  Treanmh6r.* 

h2 
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*  Two  wounds  came  for  one  from  Cumhall,  from  the  champion : 

though  thy  kinsman  boasted  not,  (two  wounds)  in  payment  for 

each  single  wound.' 
It  was  then  that    Oscar    said — a   speech   that  was  rude  in  its 

bluntness — *  Thou  shouldst  get  single  combat  in  this  house, 

even  were  Fionn  in  France.' 
Cairbre  answered  that  speech,  son  of  the  king  of  high  Ireland, 

*  Thou  shouldst  get  combat  from  his  sons,  though  Cormac 

were  not  in  Ireland.' 
When  noble  Oscar  heard  the  speech  of  Cairbre  taunting  him,  he 

comes  furiously  to    assault    him,  that   he   might  bring  the 

forecast  true. 
They  spake  to  good  Ciothruaidh,  son  of  Fear  Caogad,  as  was  his 

due,  *•  Sing  a  song  of  thy  craft  to  us :  it  is  no  time  for  wrath 

or  conflict." 
They  restrained  all  the   hosts,   yellow-haired  Cormac   restrained 

them,  until  Ciothruaidh  sang  his  song  by  the  flank  of  the  side- 
strong  house. 
Happy  for  him  that  sang  the  song  at  which  the  hosts  were  quieted, 

when  there  was  no  peacemaking  in  the  affair,  but  that  we  had 

not  seized  our  weapons. 
Ciothruaidh,  equal  to  a  hundred,  was  rewarded  with  gold,  with 

silver,  and  with  raiment :  it  was  a  fortune  for  him  while  he 

lived|  what  he  got  on  the  spot  among  us. 
No  sleep  from  that  till  day  for  man  or  boy  or  woman :  not  one 

answering  the  other  for  fear  of  the  second  outbreak. 
On  the  morrow  we  and  they  ratified  the  terms  of  battle ;  we  did  not 

break  our  engagements  till  we  adopted  a  common  counsel. 
Sixteen  men  were  we  on  foray,  of  the  House  of  victorious -wounding 

Baoiscne,  on  the  quarrel  of  furious  (?)  Fionn  and  Cormac  from 

sloping  Tara. 
The  House  of  Morna  held  aloof  from  us,  and  the  House  of  lollann 

without  sadness, and   the  House  of  Bonan  of  brightness  (?) 

they  remained  in  neutrality. 
We  went  then  to  Eamhain,  charmed  banners  above  our  spears  ;  we 

deemed  not  a  danger  against  us  our  equal  number  of  the 

Gaedhil. 
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Good  Faolan  desired  to  make  a  cattle-raid  at  that  time  :  I  checked 

him  from  the  raid  till  the  hosts  of  Tara  should  be  loosed. 
We  go  to  Aonghus  the  Young,  the  Daghdha's  son  of  the  clean 

roads  :  we  and  Aonghus  made  peace  and  forsook  our  strife. 
We  set  forth — great  was  our  glory — on  a  foray  to  wave-white  Tara  ; 

sixteen  men  without  one  lacking,  and  Aonghus  guiding  us. 
These  were  the  sixteen  men, — it  is  no  falsehood,  my  Caoilte :  I 

know — they  are  no  idle  words — their  number,  their  names. 
I  myself  was  number  one  of  them,  two  was  Oscar  without  folly : 

three  Fear  Logha,  comely  and  just,  and  four  0  Conbhr6in. 
Five  was  Aodh  the  Little  of  great  grace,    and  the    sixth   was 

MacLughach,  the  seventh  Daolghus,  and  the  eighth  Fearghus. 
The  ninth  my  father  Fionn  himself,  ten  was  Fearrdhomhain,  right 

smooth,    eleven   Colla,    comely,    ringleted,    twelve    eye-grey 

Raighne. 
Thirteen  Ailbhe  the  truthful,  then  Faobhrachan  of  the  hundreds 

of  deeds,  fifteen  Caince  of  the  crafts,  and  sixteen  blade-red 

lollann. 
We  set  off  with  ten  hundred  cows  from  Tara,  though  it  was  a  great 

strain ;  ere  we  left  Taillte  of  the  cloaks  behind,  Cairbre  and 

Cormac  overtook  us. 
They  come  from  east  and  from  west,  Cairbre  and  Cormac  on  one 

track  :  never  had  I  seen  a  levy  that  was  sturdier  in  pursuit. 
As  a  service,  Aonghus  imdertook  foT  us  that  day  in  front  of  the 

army — he  who  was  fortunate  without  defect — alone  to  drive 

the  spoil. 
I  pledge  my  word  for  it,  if  Caoilte  but  remembered,  that  he  never 

saw  a  harder  foray,  were  it  not  for  its  briefness. 
We  threw  ourselves  like  men  across  the  trail,  we  routed  the  hosts 

of  Tara,  we  wpunded  Cormac  of  the  feasts,  and  we  captured 

skin-white  Cairbre. 
He,  too,  plied  a  hidden  shooting,  the  son  of  the  tierce-wounding 

Daghdha :  each  one  that  was  slain  with  might,  Aonghus  was 

taking  all  their  spoils. 
Every  cow  that  was  parted  from  the  prey,  he  carried  ofif  on  a 

steed's  back ;  there  was  not  left  the  value  of  a  Bregian  horse 

of  the  prey  with  the  host  of  white  Tara. 
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Cormac  and  Cairbre,  son  of  Ireland's  high  king,  offer  to  bring  us 
herds  without  delay,  on  condition  of  our  not  taking  Cairbre. 

•  If  thou  gave  all  Ireland,'  said  Faoldn  of  yellow  locks,  *  we  would 
take  no  terms  from  thee  in  this,  but  to  make  thyself  go  under 
the  fork.' 

We  made  no  peace  with  Cormac,  great  as  was  his  fury,  till  he  went 
there  under  the  fork  in  the  sight  of  the  men  of  Ireland. 

When  Fionn  of  valour  saw  Cormac  go  under  the  fork,  he  went  him- 
self under  the  other  end,  the  high  champion  of  Almhain. 

Till  he  cleft  the  massive  bar,  cleft  the  five-hand  cauldron,  till  the 

beautiful  sword  went  seven  feet's  length  into  the  earth. 
That  is  my  account  for  thee,  whosoever  may  deny  it,  Caoilte,  sou  of 

Fionn's  sister,  son  of  Cumhall's  daughter. 
I  wish  Cionaoth  joy  of  my  going,  alas  that  my  life  has  not  failed  : 

my  bitterness  has  spoiled  a  bright  mind,  my  heart's  weariness 

since  I  remember. 

Thou  rememberest. 

III. 
The  Rowan-tree  of  Clonfert. 

Thou  Rowan-tree  of  Clonfert,  we  went  from  thee  on  an  expedition 

to  Cronnmhoin  of  the  hundreds  of  hosts,  an  event  through 

which  fell  Suca  Great-nose. 
On  that  day,  fair  Rowan-tree,  was  many  a  brave  man  by  thy  side, 

under  GoU  from  the  pleasant  bright  cow-fold,  under  Garaidh 

from  the  red-mottled  summit. 
Under  Daighre  of  the  harp  of  music,  a-playing  for  us  sweetly, 

gently,  under  Conan  and  his  bright  kin,  under  Aodh,  under 

Art  of  the  maidens. 
Under  Glas  from  Glais  Leacach  of  pools,  and  under  Art  from  the 

turf-bright  plain,  under  Conn  from  white  Bearramhain,  under 

Cas  and  under  Cannan. 
And  under  the  Red  Man  from  Raith  na  bh-Fian,  and  from  Fionnros 

too  of  the  Fians,  under  Aonghus  from  the  round  Craoibheach 

and  under  the  Strong  Hand  from  Liathdruim. 
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Ten  hundred  handsome  shield-bearers  of  the  house  of  the  grand- 
mother of  keen  Goll :    on  that  day  we  were  filled   on   this 
hillock,  0  Rowan-tree. 
From  thee  we  went  southward  to  Diin  Glais  of  the  cold  water  : 
merry  were  we  at  evening,  on  the  night  before  Cronnmhoin's 
battle. 
Goll,  handsome  of  body,  said  '  Let  us  be  watchful  here  to-night :  I 
recognize,'  said  the  valorous  lord,  *  Fionn's  keen  fetch  coming 
against  me.' 
The  Black  River  came  by  our  side,  we  passed  the  ford  of  Inis  Aodha  ; 
Leogha  was  left  on  guard  at  the  pool,  and  I  on  the  Rowan- 
tree  hill. 
Feorann  and  Modha,  for  my  love,  guarding  the  two  fords  :  and  Goll, 

to  Goll's  ford  went  he,  guarding  against  Fionn  of  Almha. 
No  place  from  the  Blue  River  of  the  Fians  as  far  as  Raith  Fraoich 
to  the  west  of  us  without  an  officer  over  nine  fierce  men  of  the 
House  of  Morna  till  the  morning. 
As  it  came  on  to  evening,  Fionn  comes  with  six  brave  battalions  ; 
Frenchmen,  Englishmen  among  them,  Welshmen,  Irishmen, 
men  of  Islay. 
They  sat  down,  a  formidable  camp,  at  the  ford  where  Goll  stayed : 
the  son  of  Morna  is  sleeping  soundly,  he  has  heard  neither 
shout  nor  turmoil. 
Seventeen   day-thirds    was    weapon-clear  lollann   without  sleep, 
without  slumber,  having  taken  but  one  draught  of  clear  pleasant 
water  and  five  berries  of  the  rowan. 
•Twas  no  wonder  that  pleasant  Goll  was  famished,  wearied,  ex- 
hausted, watching  against  Fionn  of  the  Fians  from  Cliodhna's 
Wave  to  the  Curlew  Hills. 
At  close  of  night  upon  his  couch,  when  men  and  woods  were  one  in 
hue,  Fionn  of  bright  aspect  awoke  :  he  rises  in  the  early  mom. 
When  he  had  reached  the  ford,  Cumhall's  son,  undetected  of  the 
others,  it  is  not  long  till  the  hero  heard  there  the  hero's  hollow 
snore. 
Swiftly  he  came  across  the  ford,  found  Goll  in  a  heavy  sleep :  Fionn 
imsheathed  the    hard  sword    above    the    son    of    mane-red 
Morna. 
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Goll  awoke,  and  not  in  fright,  at  the  weapon-clang  of  the  fierce 
sword  :  raised  his  hand  to  his  spear,  brandished  the  quivering 
shaft. 

*  Were  it  my  pleasure,'  said  Fionn,  *  thou  great  Goll  that  ill  obeyest 

me,  long  since  I  had  set  with  my  blade  thy  head  on  a  hard 

wattle  of  Rowan-tree. 
'  I  have  taken  from  thee  thy  shapely  shield,  and  I  have  taken  thy 

blue  keen  knife :    here,  take,  ere  thou  make  for  home,  thy 

battle  gear,  my  hero. 
'  Rise  up,  Goll,  take  thy  lance,  summon  to  thy  side  the  House  of 

Moma :  see  there  the  brave  battalions  come  against  thee  in  the 

narrow  of  Cronnmh6in.' 

*  My  blessing  on  thee,  noble  Fionn :  it  is  folly  for  me  not  to  submit 

to  thee:  ten  hundred  under  young  Art  of  the  spears,  lo  !  here 
against  thee  of  my  nation. 

'  Ten  hundred  under  terror-striking  Garaidh,  they  have  come 
between  thee  and  the  ford  :  raise  thy  spear  above  thy  arm  : 
seest  thou  the  array  of  Conan's  hosts  ?  ' 

'  Protect  me  thou  against  them  all,  and  escort  me  across  the  ford  : 
ward  off  from  me  thy  nation  and  thy  kin,  ere  my  mortal  wound- 
ing befall.' 

*  Go  forth  under  my  protection  into  the  shallow:  quickly,  Fionn, 

seize  thy  weapons,   till  I   escort  thee,'   quoth  bright  Goll, 

'  whole  without  wound  from  my  nation.' 
Goll  escorted  Fionn  of  the  Fians  unwounded  of  all  as  he  asked — 

there  was  the  great  hero  I — as  far  as  the  very  midst  of  the  army. 
Five  battalions  attacking  Goll  till  he  got  back  over  the  ford  :  they 

parted  not  from  the  brave  hero  till  he  reached  the  centre  of 

Cronnmh6in. 
Oism's  spear,  hardy  Caoilte's  spear,  and   stout  Raighne's  lance, 

high  in  air  they  quickly  fall  like  rays  into  the  grasp  of  Goll. 
Firmly,  fiercely  we  make  our  way  under  Goll  of  the  good  House  of 

Moma — happy  his  grandsire's  race — ten  hundred  red  shields 

in  the  rear. 
Goll  before  us  and  Goll  behind  us  on  high  Cronnmh6in  of  long 

weapons  :  we  from  him  and  to  him  as  it  were  the  brood  of  a 

sow. 
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Eastward  or  westward  we  shook  not  off  Caoilte  and  Oisin  and 

noble  Fionn,  Conbr6n's  son  Caireall  who  loved  me,  with  his 

seventeen  hundred  of  Scotland's  levy. 
The  House  of  Cudn,  the  House  of  lasting  Baoiscne,  and  the  House 

of  stout  R6n4n,  Dubh  Diothrabh's  race  that  were  no  weak 

array,  upon  our  heels  as  far  as  Duibhfeith. 
Then  goes  GoU  out  of  our  midst  to  the  wounding  of  Caireall  of 

comely  form  :  three  hundred  he  bravely  slew  on  the  hard  flank 

of  Cronnmh6in. 
Hardy  Caireall  came  up  to  us  with  Scotland's  excelling  soldiery : 

he  left  ten  hundred  dead  on  the  bog,  the  son  of  triumphant  Ua 

Conbr6in. 
Fionn  flanked  us  on  the  road,  leading  a  great  grim  battalion  of 

young  fellows  :  to  aid  our  fair  battalion  came  loUann  against 

them. 
Few  as  we  were  ourselves  to  Fionn's  own   six  battalions,  we 

abandoned  neither  hound  nor  man,  with  loUann  herding  us. 
Great  was  our  courage  and  our  confidence  till  at  last  night  fell  on 

us,  till  we  were  left  worn  out  on  this  hillock  of  the  Rowan-tree. 
We  were  staunch,  relying  on  Goll,  against  every  levy  ridge  on  ridge  : 

now  that  Goll  of  the  feasts  lives  not,  every  man  is  bold  against 

us. 
Garaidh  of  fame  am  I :  it  is  no  small  part  of  my  heart's  anguish, 

Magh  Maoin  a  wilderness  since  Goll  is  gone,  and  I  living  on 

the  berries  of  a  rowan-tree. 
It  is  a  cause  of  misery  and  woe,  Magh  Maoin  without  the  good 

House  of  Morna,  myself  a  refugee  from  the  Fian  of  Fionn 

under  the  shelter  of  thy  branches,  0  Rowan-tree. 
Diinadh  Daighre  is  this  western  dun,  where  music  and  honour  were 

ours  :  beloved  is  this  lake  hard  by  us,  Loch  Riach  of  ruddiest 

rowan-trees. 
Blithely  as  we  were  wont  to  go  to  the  famous  chase  of  Beann 

Boirne,  we  would  see  in  beauty  from  the  ridge  thy  scarlet  top, 

0  Rowan-tree. 
I  will  go  out  into  Meath  as  far  as  Magh  Bile  to-morrow :  I  will 

burn  the  womanfolk  of  the  Fian  of  Fionn :  I  will  not  stay 

under  the  protection  of  a  rowan-tree. 
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The  next  day  I  will  come  from  the  east,  I  will  pass  through  lovely 
Gleann  Conain  :  I  will  eat  good  apples  in  the  glen,  and 
fragrant  berries  of  rowan-tree. 

Here  foretold  Brendan  the  famed,  and  the  great  prophet  will  make 
it  good,  Heaven  for  the  soul  of  each  one  that  goes  into  it,  into 
the  earth  of  the  hill  of  the  Rowan-tree. 

Druid  Diorraing  foretold  to  me,  in  this  wood  by  my  side,  that  my 
body  should  rest  in  the  hollow,  beside  the  hillock  of  the  Rowan- 
tree. 

Thou  Rowan-tree. 

IV. 

The  Battle  of  Cronnmh6in. 

The  story  of  the  battle  of  Cronnmh6in — 0  ye  who  would  fain  know 

it — the  reckoning  of  the  valorous  heroes,  I  myself  know  it  well. 
The  House  of  gift-giving  Ronan  and  the  House  of  warlike  Baoiscne : 

they  were  in  that  fray,  and  the  thirty  sons  of  Moma. 
The  race  of  Da-Bhoirinn  of  the  trumpets,  and  the  race  of  Dubh 

Diothrabh  never  niggard,  into  that  battle  they  went  together, 

and  the  House  of  Neamhnann. 
To  engage  that  hosting,  great  GoU,  son  of  Moma,  remained  unslept, 

uncrossed,  as  he  kept  ward. 
Watch  for  a  week's  space,  kept  Goll  of  the  famous  feats :  yet  there 

would  be  no  stouter  lord  in  the  battle  on  the  morrow. 
Late  at  night  in  the  shelter  of  a  tree  was  Goll  of  the  spears  of 

victory :  he  saw  approach  him  the  poet  lad  whom  they  called 

Daighre  of  the  Songs. 
One  night's  loan  of  that  warden,  Goll  besought  of  his  kinsfolk : 

his  was  the  speech  that  would  not  be  checked  in  a  keen-edged 

debate. 
Goll  asked  for  that  poet  as  an  envoy  to  Cumhall's  son,  to  find  out 

if  he  (Fionn)  knew  in  the  Fian  a  man  to  withstand  him. 
Fionn  of  Almhain  asked  the  Fiana  of  Ireland  altogether, '  Who  will 

go  with  good  heart  against  Goll  of  the  sharp  spears  ?  ' 
Fionn  of  keen  speech  said  that  his  son  had  the  best  right :  Oisin  of 

many  tongues  replied  that  he  would  not  ward  off  Morna's  son. 
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Oscar  of  the  great  exploits  said,  *  Good  is  every  son  that  is  like  his 

father  ' :    no  need  to  say,  thought  he,  that  he  would  not  go 

against  Goll. 
Answering  the  king-feinnidh,  Fatha  Canann  said,  *  Whoever  will 

be  a  fool,  let  him  go,  so  will  I  not.' 
Though  it  ill  pleased  our  chief-feinnidh,  Diarmaid  0  Duibhne  said 

that  he  himself  would  not  go  in  his  battle-gear  against  the 

band  of  that  Goll. 
The  son  of  Fionn's  son  and  daughter,  who  was  named  MacLughach, 

thought  it  was  no  deed  to  be  demanded,  to  go  to  face  the 

champion. 
Fionn,  when  he  was  refused,  turned  his  face  to  Caoilte  :  after  the 

others  quickly,  his  refusal  was  just  as  ready. 
Fionn  spoke  growing  angry,  having  besought  them  for  a  while : 

•  An  act  like  that  ye  have  never  done,  ye  brood  of  farmers  and 

clowns.' 
To  meet  Goll  for  the  king-feinnidh  Caireall  0  Conbr6in  promised  : 

'  It  is  not  such  a  foolish  feat  as  has  ever  been  promised  by  a 

buffoon.' 
Daighre  brought  these  words  with  him  to  his  kinsman's  presence  : 

that  a  reluctant  company  had  undertaken  to  stay  Goll  on  the 

morrow. 
*  There  will  not  come   to   fight  me  Fdtha   Canann  or  Caoilte,' 

said  Goll  ready  of  word,  *  nor  the  nobles  of  the  House  of 

Baoiscne. 
'  I  tell  my  brother,  since  it  is  he  that  will  not  repeat  it,  that  I  reck 

no  danger  of  Ua  Conbr6in  with  his  nobles.' 
Goll  believed   these  tidings  that  Daighre  Duanach   told :  having 

instructed  him,  the  poet  left  him. 
Goll  went  afterwards  to  listen  to  the  House  of  Baoiscne,  to  learn 

who  should  dare  to  come  against  him  joyfully. 
He  heard  the  great  array  being  arranged  by  the  king  of  the  Fian, 

the  Fians  of  the  Five  Fifths  together  against  Goll. 
•I send  Caoilte  the  accurate  and  shaft-strong  Sen-Iobhar  :  to  stay 

Goll  will  not  be  out  of  their  power :  the  king  of  Lochlainn's 

sons  and  their  brave  host. 
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*  Donn  Mor  of  Monadh  EachtcoUa,  the  two  sons  of  Buadh  of  the 

Scottish  border  :  this  band  of  feats  is  wont  to  be  in  the  front  of 
the  valiant  fight. 

*  Goll  of  Golba  and  Gas  of  Cuailnge,  the  two  king-feinnidhs  of  the 

Ulster  Fians :   the  people  of  the  two    clear  pillars  together 

staying  the  champion.' 
Though    Fearrdhomhain    was   a    king-feinnidh    over   fierce    and 

formidable  Fians,  it  was  folly  for  himself  to  oppose  Morna's 

son. 
The  king-feinnidh    of    Ui    Chinnsealaigh,   he    deemed  himself  a 

successful  king  :  bad  was  the  outcome  of  his  strategy  against 

Goll  in  this  battle. 
The  Fians  of  Ormond  come  in  to  the  battle  like  all  the  others :_ 

many  a  youth  was  stomach-sick  for  fear  of  Goll  of  the  fierce 

exploits. 
The  Fians  of  Desmond  were  called  upon  by  Muim's  son  at  that 

time  :    though  it  caused  them  great  confusion,   they  came 

hither  in  arms. 
The  sturdy  Fians  of  Thomond,  amid  the  Fian  they  come  :  that  was 

their  loud  lament  before  they  separated. 
By  the  son  of  Muirn  of  the  Lovely  Neck  the  Connacht  Fian  was 

asked  to  join  the  rest  in  dealing  blows  against  Goll  in  the 

fray. 
The  Eough  Household  were  sent  by  the  son  of  Cumhall  Ua  Baoiscne, 

a  fierce  band  with  pearly  weapons,  against  Goll  on  that  side. 
The  House  of  mighty  Neamhann  the  son  of  Cumhall  deemed,  till 

they  were  sent  into  that  fray,  that  Goll  had  met  none  to  with- 
stand him. 
With  not  a  man  missing,  on  the  north  side  of  Cronnmhoin  Fionn 

placed  that  band  along  with  Caireall  Ua  Conbr6in. 
The  King  of  Leinster  of  heavy  fruit,  Munster's  two  kings,  though 

it  was  [a  mark  of]  subjection,  on  the  south  side  of  Gronnmh6in, 

Fionn  himself  and  the  House  of  Baoiscne. 
Goll  famed  for  deeds  came  away  after  this  division,  till  he  came  up 

to  the  king-poet  who  was  called  Daighre  Duanach. 
Since  that  heavy  host  was  to  be  called  on  by  Fionn  to  stay  Goll,  he 

asked  the  poet  which  of  the  House  of  Morna  was  this  Goll. 
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*  Thyself  they  have  named,  since  the  day  the  battle  of  Cnucha  was 

fought,  "  GoU"  because  thou  wast  maimed  in  the  eye  :  there 

Cumhall  struck  thee. 
'  For  fear  of  thy  hand  that  name  was  hidden  from  thee  by  warhke 

Muirn's  son,  0  hated  high-achieving  GoU.' 
'  If  against  me  are  gathered  all  that  Cumhall's  son  has  named, 

needs  must  preparation  be  made  for  them  ere  that  army  come 

up  to  us.' 
After  that  watch  that  GoU  had  kept  for  seven  nights,  his  keen- 
edged  weapons  were  set  beside  loUann  in  a  bundle. 
A  spell  of  sleep  was  taken  thereafter  by  Morna's  son,  so  that  Fionn 

heard  the  groaning  breath  of  the  hero  hard  by  the  oak. 
Fionn  set  off  alone  to  find  out  who  slept  thus,  till  he  spied  the  one 

youth  with  none  in  his  company. 
The  king-feinnidh  meditated,  since  they  were  alone,  the  slaying 

of  GoU  foolishly,   for   none  would  know  who   should  have 

done  it. 
Fearghus  Wine-mouth  arose  out  of  his  sleep  to  foUow  Fionn :  he 

saw  deed-achieving  GoU,  and  Fionn  about  to  smite  him. 
Then  spake  that  poet  to  Cumhall's  son  in  edged  words :  not  to 

attempt  treachery,  fame  lasts  longer  than  Ufe. 
Gold-weaponed  loUann  awoke  when  he  heard  Fionn  and  the  poet : 

by  the  son  of  victory-reckoning  Cumhall  duel  forthwith  is 

demanded. 
GoU  refused  to  fight  that  duel  with  the  Fian's  king  :  he  said  it  was 

Ul-tasting  for  leaders  to  fight  each  other. 
Fionn  the  prince-feinnidh  said  that  that  was  not  his  reason  :  that 

were  GoU  in  his  battle-gear  he  would  desire  to  slay  him. 
Fionn  put  that  harness  piece  by  piece  on  his  limbs :  GoU  rose  up 

in  manly  guise  thereupon  against  him. 
Fionn  objected  to  doing  that  combat  with  Morna's  son  :  said  that 

combat  were  not  seemly,  unless  aU  men  might  look  on. 
The  two  king-feinnidhs  part  in  that  hour  from  each  other  :  fooUshly 

they  fixed  a  day  of  meeting  on  the  morrow. 
Readily  answered,  when  Glas  Greine  had  been  unfurled,  the  two 

right  active    good  heroes  Cronnmhoin's  tryst  against  each 

other. 
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Cumhall's  son  full  crafty  stayed  not  for  the  son  of  Morna  :  with 

foresight  he  distributed  all  his  men  on  the  out-gates  of  the 

bog. 
Ua  Conbr6in  and  all  we  have  named  above  in  the  first  part  of  this 

tale,  against  rear-protecting  GoU  they  all  advanced  together. 
The  onset  of  GoU  of  many  exploits  was  not  a  face  to  a  friend :  the 

way  of  a  hawk  at  small -birds  was  how  he  went    against 

them. 
The  sons  of  Lochlainn's  king  of  the  swift  barks  were  in  the  fore- 
front of  the  fight :  Moma's  son  dealt  swift  death  to  them,  and 

their  woe  was  none  the  less. 
Ossory's  host  under  Fearrdhomhain,  who  of  that  host  was  not 

slain  ?  the  Ulstermen  there  lay  keen-wounded,  no  better  fared 

the  King  of  Scotland's  sons. 
The  noble  Fians  of  Ormond  withdrew  not  unscathed  :  the  Ceinn- 

sealaigh  said  that  this  battle  was  not  what  they  were  used  to. 
And  the  Desmond  Fians  were  torn  up  in  that  fight  by  Morna's  son  : 

I  am  not  astray  about  it — every  hero  of  them  in  two  pieces. 
The  gift-giving  Fian  of  Thomond,  in  that  affray  though  they 

obeyed — what  know  I  if  ye  have  heard  ? — they  did  not  escape 

for  that  time. 
I  will  not  over-lengthen  what  was  done  by  Morna's  son :  one  man 

to  boast  the  news  came  not  away  of  this  host. 
By  Fionn  on  the  other  side  the  sons  of  Cormac  were  routed  :  great 

was  the  cause  of  haste  :  GoU  covered  the  retreat  from  him. 
To  the  stream-green  Shannon  in  that  hour  he  turned — no  more 

difficult  movement  was  ever  met — tUl  be  sent  them  past  his 

flank. 
GoU  made  active  work,  few  or  many  though  they  were :  till  they 

reached  Duibhfheith  they  suffered  neither  death  nor  wounding. 
The  House  of  Baoiscne  was  left  that  day  in  rueful  plight  by  the 

single  hand  of  that  loUann  :  thus  the  tale  is  told. 
Though  lovely  be  that  rising  ground  on  which  ye  stand,  ye  church- 
men :  mournful  to-day  am  I  as  I  tell  this  tale. 
I  am  the  king-feinnidh's  son  who  was  called  Oisin  of  exploits : 

long  am  I  wandering  in  mind :  Patrick,  that  is  my  story. 

The  Story. 
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V. 
The  Bathing  of  Oisin's  Head. 

Woman,  bathe  this  head  of  mine :  long  smce  it  parted  with  the 

Fian  of  Finn :  this  year  and  five,  a  long  space,  it  has  had 

no  woman  to  bathe  it. 
This  night  sixteen  years  agone,  happy  was  I  with  my  fine  head  of 

hair' :  hard  to  know  in  it  that  head  since  it  lost  its  wave-yellow 

torch-flame. 
Ah,  me  !  that  is  the  poor  head  that  hounds  used  to  raise  their  hound- 
cry  round :  if  it  was  the  day  on  Leitir  Lon,  it  would  have 

women  to  bathe  it. 
Its  outing  to  Leitir  Lon — an  outing  on  which  great  spoils  used  to 

be  taken — when  we  killed  brown  stags  above  the  brink  of  Loch 

Liathdroma. 
An  argument  we  had  over  there,  I  and  light-footed  Gaoilte,  when  we 

divided  the  pleasant  chase  through  quarrel  and  contention. 
Darling  Caoilte  said — a  man  that  was  no  shirker  of  combat,  that 

excelled  in  bestowing  cow  and  horse — that  he  was  the  greater 

champion. 
I  said  he  spoke  imtruly,  the  true  prince, — it  is  no  falsehood :  though 

it  fell  out  that  I  said  sOj  dear  Caoilte  was  indeed  my  friend. 
Caoilte  went  to  Ceann  Con,  I  go  to  Leitir  Lon  :  Caoilte  with  his 

fortunate  folk,  and  I  my  lief  alone. 
Caoilte  of  the  battles  did  not  kill  that  day  with  his  swift  shooting — 

the  man  that  often  won  fame — but  one  doe  and  one  stag. 
I  vow  to  you,  woman — it  is  no  time  for  me  to  tell  lies — that  there 

came  out  with  me  over  the  plain  thrice  fifty  fierce  stags. 
By  thy  hand,  young  woman,  the  cooking  of  Formaoil  profited : 

thrice  fifty  stately  stags  in  this  place,  with  fifty  pigs  thrown  in. 
My  shooting  on  Leitir  Laoigh  was  not  the  tender  shooting  of  a 

stripling :   thrice   fifty  deer  on  the  field,  with  the  threescore 

wild  pigs. 
The  hound  I  held  in  my  active  hand— Gaillfheith,  Fionn  mac  Cum- 

haill's  hound — there  never  touched  the  warm  earth  a  hound 

that  could  win  the  day  from  Gaillfheith. 
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The  small  spear  I  had  in  my  hand — seven  rivets  holding  it — often 

had  my  hand  been  on  its  shaft,  along  the  slope  it  was  not 

unsteady. 
A  good  spear  was  Fionn's  spear  :  there  was  great  venom  in  its  steel- 
blue  point :  anyone  whose  blood  it  ever  let  never  tasted  food 

in  his  life  again. 
If  it  were  that  day,  woman,  to  come  to  me  above  any  man,  thou 

wouldst  wash  my  two  hands,  thou  wouldst  not  avoid  me. 
It  is  a  pity  thou  didst  not  do  this  for  me,  thou  quiet,  fair-haired  girl, 

to  lay  my  head  on  the  cold  pile  of  stone,  and  to  wash  for  burial 

my  poor  bald  pate. 
Fine  was  the  beauty  of  the  fair  hair  that  all  men  saw  on  my  head  ; 

it  has  left  me  for  good  and  all,  till  I  am  a  disease- smitten 

grey-face. 
Fine  was  the  lustre  of  my  hair,  it  was  a  fine  setting  for  a  body : 

never  came  through  head's  bone  hair  so  good  but  the  hair 

of  Fionn. 
Aye,  and  these  teeth  up  here,  away  up  in  the  old  head,  they  were 

once  on  a  time  that  they  would  crunch  yellow-topt  nuts. 
They  could  gnaw  a  stag's  haunch,  hard  and  hungry  and  houndlike  : 

they  would  not  leave  joint  or  jot  of  it  but  they  would  make 

mince-meat  of. 
Aye,  and  these  eyes  up  here,  away  up  in  the  old  head,  though  they 

are  roots  of  blood  to-night,  they  were  once  thin  pearly  gems. 
On  a  night  of  dark  blind  weather,  they  would  not  cause  a  stray  step  : 

to-night,  though  I  should  look  out,  I  cannot  see  the  fair. 
Aye,  and  these  legs  below,  nothing  could  have  wearied  them  :  to- 
night they  are  bowed  and  bent,  pitiful,  shrunken-sided. 
Though  they  are  without  power  or  vigour — I  cannot  even  turn  them 

— they  were  swift  on  a  time  to  follow  the  phantom  of  Fionn- 

mhagh. 
The  phantom  of  Fionnmhagh  on  Magh  Maoin,  we  got  a  turn  of  his 

ill-nature :  on  Sunday  he  was  on  the  plain  of  Meath,  when 

Cormac  took   ....     (?) 
The  Fiana  ran  towards  him,  sure  they  were  that  they  would  over- 
take the  phantom :  they  did  not  overtake  him,  though  fierce 

their  effort,  except  Oisin  in  Argadros. 
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The  poor  Oisin  thou  seest  here,  he  encountered  great  harm  and 

hardship,  following  the  phantom  southwards  to  cold  Bearnan 

of  edge -feats. 
There  he  leapt  a  bold  leap,  highly,  terribly,  outlandishly,  and  he 

reached  its  arm  with  swiftness,  up  in  the  air  he  struck  it. 
I  dealt  a  brave  and  hardy  blow  over  its  hideous  clammy  arm :  I 

smote,  without  scarcity,  on  the  eastward,  the  gold  from  its 

paw  into  the  shield. 
The  little  shield  that  was  on  my  arm,  over  which  I  hewed  the 

monster's  paw,  even  had  it  desired  the  gold,  it  would  have  had 

it  in  its  middle. 
Ten  rings  in  it  of  gold  for  Fionn,  and  ten  for  Croibhfinn,  ten  of  them 

for  Goll's  daughter,  and  ten  for  the  daughter  of  lorgholl. 
The  reckoning  of  its  gold  from  that  out,  besides  gold  that  was 

hidden,  even  a  seer  does  not  know,  for  the  greatness  of  its 

treasures. 
I  know  ten  hiding-places  of  Fionn's  of  treasures  that  I  remember : 

pity  they  should  be  under  the  warm  earth,  each  hiding-place 

having  ten  treasures. 
His  handsome  drinking-horns  are  there,  beside  the  pillar-stone  of 

Carn  Aodha :  on  the  hillock  hitherward  from  it  he  hid  ten 

garments. 
Beneath  it  are  hunting  spears  wherewith  red-headed  stags  were 

wounded  :  dear  was  the  hero's  hand  that  grasped  them,  meetly 

the  stone  of  Almhain  hath  covered  it. 
Goblets  that  held  the  ale  are  there,  beside  the  waterfall  of  Modhorn  r 

let  whoso  seek  them  might  and  main,  they  shall  not  be  found 

till  the  end  of  all. 
These  and  the  other  treasures  of  Fionn,  above  all  men  might  I 

reveal :  I  know  no  treasure  of  them  all  without  its  mounting 

of  white  bronze. 
All  we  got  in  the  lasting  world,  they  would  be  numerous  to  recount : 

all  that  we  laid  in  peopled  earth  will  not  be  found  till  doom, 

woman. 
I  am  left  behind  all  these — it  is  right  to  thank  the  Lord  for  it — 

without  vigour,  without  power  while  I  live,  at  the  back  of 

Cionaodh's  fortress. 
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Patrick's  baptism  is  better  for  me  than  the  deceitful  bathing  of 
women,  protecting  churches  and  peoples  and  habitations :  if 
God  permits  it,  do  it,  woman. 

Woman. 


VI. 
The  Fkay  at  Loch  Luig. 

Our  night  was  cold  in  Loch  Luig  :  we  got  no  rest :  when  Fionn  of 

the  Fian  went  to  the  chase  of  rugged  Eichtghe. 
Aodh  son  of  Moma  son  of  Gara  comes  to  bring  us  to  a  feast — his 

decision  was  to  bring  us  all  to  Loch  Eiach  of  the  kings. 
Fionn  himself  went  not  with  him  but  stayed  on  the  green  moun- 
tain :  the  huts  were  in  the  garth  :  it  was  a  geis  for  him  to  leap 

a  camping  place. 
We  went  five  men  courageous  and  twenty  famous  warriors ;  four 

with  each  youth  went  forth,  five-and-twenty  under  arms. 
We  rested  after  our  hunting,  as  many  as  we  were  of  Fians  :  though 

our  force  and  our  fame  were  great,  we  were  glad  to  get  a 

night's  sleep. 
At  Dumha  Mhuc,  Gormac  had  a  rearguard,  Lunna  and  his  big 

sons  ;  they  were  a  full  valiant  division. 
After  this  we  went  to  his  house :  better  for  us  we  had  not  gone  at 

all :  a  dispute  befell,  not  happily  :  it  was  no  friendly  meeting. 
We  went  to  the  Lios  of  the  Wells,  and  we  did  not  get  admission  : 

they  thought  no  more  of  all  our  music  than  of  the  wolves  of 

the  wood. 
Diarmaid  0  Duinn  said,  *  If  the  gate  be  not  opened  to  us,  I  will 

leap  the  rampart  before  me  that  I  may  avenge  my  despite.' 
Diarmaid  0  Duibhne  leapt  that  rampart  without  taking  counsel — 

the  agility  of  his  legs  was  agile  indeed — and  he  opened  the 

door  to  us. 
On  the  other  side  by  twilight  rise  Lunna  and  his  big  sons,  fifty 

clean-cut  Norsemen — it  was  a  contest  well  matched  in  fierce- 
ness. 
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The  host  kill  each  other  above  the  border  of  the  green  mountain  ; 

neither  comrade  nor  friend  escaped  of  the  light-armed  youths. 

Diarmaid  0  Duinn  fought  with  Leacach  the  fierce  from  Lochlainn ; 

Mac  Lughach  the  able  fought  on  the  slope  with  Leacdn. 
Renowned  Oisin  fought  with  full  valiant  Lunna :  and  Oisin  was 

hard  pressed  in  fight  by  the  outlander. 
I  fight  on  the  northern  side  with  hardy  Ciorcall  on  the  slope : 

Oscar  was  engaged  by  Greallach  of  the  gravel  lands. 
We  were  ten  in  this  way,  we  and  the  outlanders :  our  weariness 

came  not  till  day  with  its  full  light. 
On  the  morrow's  mom  we  all   abandoned  cor  missile  casting : 

Oscar  of  weapon-feats  beheld  Oisin  in  straits. 
Oscar's  spirit  rose  when  the  hard  hand-to-hand  fight  was  knit :  and 

he  quickened  his  hand  in  the  hope  of  rescuing  Oisin. 
Oscar  beheaded  Greallach  with  his  leaping  sword  of  virtue :  he 

slew  Lunna  the  mariner  :  Oscar  was  worn  out  by  it. 
Towards  able  Mac  Lughach  rushed  Oscar  to  slay  Leacdn  :  he  went 
to  his  country  across  the  stream  of  nighness  (?) :  the  head  of 
swift  Leacach  was  taken  off. 
Great  Oscar  came  up  to  me  after  victory  of  spoil  and  combats  :  we 

rested  on  the  slope  of  the  hill  after  victory  of  spoils  and  duel. 
The  cool  water  of  Loch  Luig,  wo  to  him  that  mixes  it  in  his  food  : 

for  in  it  were  left  that  time  the  Norsemen  lying. 
Cormac,  grandson  of  Conn,  is  angered  about  his  men  against  Cum- 
hall's  son :  he  grieved  till  his  dying  day  for  the  death  of  his 
rear-guard  company. 
Flaithri  and  Fiothal  are  summoned  to  the  presence  of  wrathful 
Cormac  the  sage :  to  give  judgment  in  no  light  cause  between 
Fionn  and  Cormac. 
The  men  were  awarded  guilty  :  it  is  no  right  to  deny  the  first  guest : 
the  judgment  of  the  pure  judges  was,  that  they  were  guilty  in 
their  refusal. 
I  have  not  seen  Oscar's  equal  in  giving  battle  or  single  combat, 

except  the  hero  Lughaidh  Ldgha,  against  any  heavy  odds. 
AU  the  champions  of  the  earth,  let  them  be  in  one  man's  body, 
grievous  bloodshed  they  had  su£fered  from  the  sword  of  mightily 
wounding  Oscar. 

i2 
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There  has  not  come  on  earth  since  battle-armed  Conall   a  hero 

more  spirited  against  odds  than  Oscar  of  the  great  deeds. 
There  has  not  taken  lance  in  hand  the  equal  of  Diarmaid  of  the 

modest  face,  anear  or  yet  afar,  since  Lugh  Long-arm. 
Oisin  would  have  stood  his  ground  best  after  the  champions  of 

Ireland,  were  quarrel  but  allowed  him,  against  twenties  or 

single  adversaries. 
Fierce  MacLughach  used  to  blood  his  sword  first  of  all  in  combat : 

he  used  to  excel  them  all  in  taking  the  spoil  of  his  first  slain. 
I  know  not  my  own  fault :  as  good  a  man  as  any  in  the  comparison. 

I  used  to  take  no  advantage  in  combat,  and  to  avoid  no  odds. 
That  is  the  true  account  of  us,  my  comrades  and  fellow-guards : 

the  Fiana  of  Finn  would  believe  the  account  I  am  giving. 
From  the  house  of  Muireadhach,  son  of  Flann,  and  of  Manainn  from 

Maona,  I  used  to  seek  crags  and  havens  and  chilly  heights. 
Fionn  of  the  Fian  foretold  for  me  that,  after  the  Rising,  the  sun 

should  come  across  my  cheek  in  Ard  Da  Fhian  refreshingly. 
Ard  Da  Fhian  I  do  not  know  on  the  surface  of  land  or  earth,  but 

be  it  near  me  or  far  away,  I  shall  get  a  place  of  coolness. 

Cold. 

VII. 
Caoilte's  Mischief-Making. 

I  boast  the  morning  for  the  deed  :  we  were  blood-stained  and  giddy : 

the  Fians  used  to  wash  off  their  blood  above  the  banks  of  Druim 

Eoghabhail. 
I  hewed  down  the  hero  without  ruth,  where  we  held  our  struggle, 

when  we  fought  the  battle  there  in  which  I  carried  off  the  head 

of  Cuirreach. 
I  made  lively  play  that  day,  I  gave  warning  of  wastings,  I  let  their 

calves  go  to  their  cows  in  all  Ireland  weapon-strong. 
I  made  lively  play  that  day,  I  gave  warning  of  wastings,  with 

skilful  feat  I  caused  weeping  in  every  house  in  Ireland. 
I  made  lively  play  that  day,  I  gave  warning  of  wastings,  and  by  me 

were  burned  utterly  the  mills  and  kilns  of  Ireland. 
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Next  were  let  loose  by  me  the  swift  horses  of  Ireland :  I  escape 

them  by  the  swiftness  of  my  feet  until  I  reached  Argad-ros. 
Next  I  went  over  (to  Tara)  and  the  doorkeeper  admitted  me  (?),  and 

that  night  without  doubt  I  was  candle-bearer  to  Cormac. 
Then  said  to  me  over  there  the  noble  high  overking  of  Ireland,  •  A 

marvel  is  the  thing  I  see  with  full  heed,  Gaoilte's  two  eyes  in 

my  candle-bearer.' 

*  Bless  thee,  say  not  so,'  quoth  Fionn,  quoth  the  chief  of  the  fair- 

haired  Fiana;  'though  I  am  in  fetters  in  thy  house,  do  not 
revile  my  people. 

*  That  is  not  Gaoilte's  mind,  beyond  any  man  of  thy  folk  of  songs : 

he  would  not  carry  a  shapely  candle  for  all  the  gold  in  tliy 

coffer.' 
When  the  drinking  was  finished  by  the  full  fierce  and  mighty  king, 

I  go  with  him — it  was  no  crooked  step — till  he  reached  the 

common  house. 
To  this  end  I  brought  southward — greatly  I  desired  its  harmful 

power — and  1  brought  with  me  with  full  intent  the  moss  of 

high  Seasgann  Uairbheoil. 
I  gave  in  warm  Tara  one  companion's  wife  to  another  :  the  wife  of 

this  companion  I  give  away  to  that  bedfellow. 
I  brought  Cairbre's  wife  in  sooth,  and  gave  her  to  Cormac :    I 

brought  Cormac's  wife  likewise  and  gave  her  to  Gairbre. 
I  put  the  king's  sword  in  my  own  sheath,  though  it  was  a  bold 

deed  :  my  own  sword  Bright  of  Hilt  I  placed  in  Gormac'a 

sheath. 
Having  fooled  him,  I  asked  him  at  rising  time  on  the  morrow, 

•  Will  you  tell  me  now  what  would  ransom  my  master  ?  ' 
'  If  thou  fetch  here  the  fierce  wild  man,  and  the  taloned  soaring 

griffin,  and  the  ravens  of  the  wood  of  D^  T>&  Bheann,  two 

ducks  from  Loch  Goibhneann. 

*  Two  martens  from  leafy  woods  on  the  side  of  Druim  Dhd  Raon, 

and  two  otters  next  from  brown -white  Goradh  Doghair. 

*  Two    stags   from   high  Eichtghe,    two    blackbirds    from    Leitir 

Lonnghairg,  two  wrens  from  Dun  Aoife,  two  ♦•  dog-heads  "  from 
Gorraoife. 
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'  Two  "  fcroscs "  from   Doire    Dhd  Dos,  two    turtle  doves  from 

Damhros,  two  bemacle  geese  from  Loch  Dd  Dhall,  the  two 

swans  of  lorros  Domhnann. 
'  The  lanky  fox  of  Sliabh  gCuillinn,  two  wild  dogs  (wolves)  from 

Boireann,  two  swans  from   the  wood    of   blue  Gabhra,  two 

woodcocks  from  Fordruim.' 
Great  was  the  ordeal  he  laid  on  me,  it  was  not  easy  to  fulfil :  it 

brought  me  fiercely  into  strife,  to  have  to  follow  the  pursuit. 
I  start  in  pursuit  across  the  lawn — it  "was  a  mighty  work  for  one 

day  :  yet  it  were  a  pleasant  deed,  a  cunning  order,  to  ransom 

the  son  of  Cumhall. 
The  raven  went  southward  from  me — greatly  I  desired  its  harm — 

to  MacLughach's  ford,  known  to  thee,  on  the  south-west  of 

Lurgan. 
The  duck  went  from  me  through  the  mire,  it  was  not  easy  to  catch 

her,  over  the  banks  of  the  swift  Barrow,  over  the  shallow  of 

Inbhear  Dubhghlaise. 
Where  the  wild  man  left  me,  when  I  was  at  the  end  of  my  strength, 

was  in  the  middle  of  the  rath  of  the  Fian  of  Fionn,  but  I 

captured  him  in  Crumlin. 
I  caught  the  crane  by  the  neck  :  though  she  did  not  like  it,  she 

came  :  and  I  brought  her  with  me  under  my  control  to  ransom 

Fionn  from  Cormac. 
All  the  hardship  I  met  with  them  will  come  against  me  as  long  as 

I  live :  over  each  wild  and  each  slope  I  reached  the  side  of 

Loisiondn. 
I  have  parted  with  my  friends :  woe  has  come  in  my  time :  few  were 

my  foes  each  second  day :  at  every  time  I  boast  it. 

I  boast. 


VIII. 
The  Crane-Bag. 

I  have  a  question  for  thee,  Caoilte,  man  of  the  interchanged 
weapons:  to  whom  did  the  good  Crane-bag  belong  that 
Cumhall  son  of  Tr^anmh6r  had  ? 
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A  orane  that  belonged  to  gentle  Mananndn — it  was  a  treasure  of 
power  with  many  virtues — from  its  skin,  strange  thing  to  prize 
— from  it  was  made  the  Crane-bag. 

Tell  us  what  was  the  crane,  my  Caoilte  of  many  exploits,  or,  tell 
us,  man,  why  its  skin  was  put  about  the  treasures. 

Aoife,  daughter  of  dear  Dealbhaoth,  sweetheart  of  Ilbhreac  of  many 
beauties— both  she  and  luchra  of  comely  hue  fell  in  love  with 
the  man. 

luclira,  enraged,  beguiled  Aoife  to  come  swimming,  it  was  no 
happy  visit :  when  she  drove  her  fiercely  forth  in  the  form  of  a 
crane  over  the  moorlands. 

Aoife  then  demanded  of  the  beautiful  daughter  of  Abhartach : 
*  How  long  am  I  to  be  in  this  form,  woman,  beautiful  breast- 
white  luchra  ? ' 

*  The  term  I  will  fix  will  not  be  short  for  thee,  Aoife  of  the  slow- 

glancing  eyes :  thou  shalt  be  two  hundred  white  years  in  the 
noble  house  of  Mananndn. 

♦  Thou  shalt  be  always  in  that  house  with  everyone  mocking  thee, 

a  crane  that  does  not  visit  every  land :  thou  shalt  not  reach 

any  land. 
'  A  good  vessel  of  treasures  will  be  made  of  thy  skin — no  small 

event :  its  name  shall  be — I  do  not  lie — in  distant  times  the 

Crane-bag.' 
Mananndn  made  this  of  the  skin  when  she  died :  afterwards  in 

truth  it  held  every  precious  thing  he  had. 
The  shirt  of  Manann^n   and  his  knife,    and  Goibhne's  girdle, 

altogether :     a    smith's    hook  from    the  fierce  man  :    were 

treasures  that  the  Crane-bag  held. 
The  King  of  Scotland's  shears  full  sure,  and  the  King  of  Lochlainn's 

helmet,  these  were  in  it  to  be  told  of,  and  the  bones  of  Asal's 

swine. 
A  girdle  of  the  great  whale's  back  was  in  the  shapely  Crane-bag : 

I  will  tell  thee  without  harm,  it  used  to  be  carried  in  it. 
"When  the  sea  was  full,  its  treasures  were  visible  in  its  middle : 

when  the  fierce  sea  was  in  ebb,  the  Crane-bag  in  turn  was 

empty. 
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There  thou  hast  it,  noble  Oisin,  how  this  thing  itself  was  made : 

and  now  I  shall  tell  its  faring,  its  happenings. 
Long  time  the  Crane-bag  belonged  to  heroic  Lugh  Long-arm  :  till 

at  last  the  king  was  slain  by  the  sons  of  Cearmaid  Honey- 
mouth. 
To  them  next  the  Crane-bag  belonged  after  him,  till  the  three, 

though  active,  fell  by  the  great  sons  of  Mile. 
Mananndn  came  without  weariness,   carried   off  the    Crane-bag 

again :  he    showed  it  to   no  man  till  the  time  of  Conaire 

came. 
Comely  Conaire  slept  on  the  side  of  Tara  of  the  plains  :  when  the 

cunning  well-made  man  awoke,  the  Crane-bag  was  found  about 

his  neck.     Etc. 


IX. 
Goll's  .Malediction. 

My  curse  on  the  House  of  Baoiscne,  at  end  of  night  on  the  crag  : 

they  should  learn  my  wrath  if  my  friends  were  many. 
My  blessing  on  the  House  of  Moma,  that  has  suffered  hardship 

from  many  unearthly  beings  :  to-night  though  it  be  the  end  of 

night,  on  the  House  of  Baoiscne  my  curse. 
All  except  Pionn  alone :  by  his  edge  hath  phantom  fallen  :    bad 

for  me  the  end  of  his  craft:  on  the  House  of  Baoiscne  my 

curse. 
Often  I  met  with  straits  in  a  hostel,  though  I  am  worse  beset 

on  the  crag :  I  shall  be  for  ever  lamented :  on  the  House  of 

Baoiscne  my  curse. 
Daughter  of  Conall  of  Cruachain,  whose  friends  are  few,  bring  a 

blessing  to  my  friends,  bring  the  Leinstermen  my  curse. 
Sgiath  Breac  son  of  Dathchaoin  lives  not :  there  is  no   other 

reliance    since    my  friend    is  gone :    no    more   lives    Goth 

Gaoithe :  on  the  House  of  Baoiscne  my  curse. 
I  got  the  haunch  of  a  wild  stag  from  Caoilte,  and  it  was  a  friend's 

gift :  my  blessing  on  him  seven  times,  on  the  House  of  Baoiscne 

my  curse. 
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I  am  not  thankful  to  the  House  of  Bonan,  my  many  friends  are  no 

more :  that  is  the  end  of  my  lay :  on  the  House  of  Baoiscne 

my  curse. 
When  Patrick  comes  to  Banbha,  it  shall  not  be  an  abode  of  evil 

beings :  I  leave  my  welcome  to  meet  him,  to  the  House  of 

Baoiscne  my  curse. 

My  curse. 


X. 

Goll's  Pabtinq  with  his  Wite. 

*  Woman,  take  away  my  tunic  :  rise  up  and  go  from  me :  prepare 

to  depart,  clear  one  of  rosy  cheeks,  the  mom  before  my  slay- 
ing.' 

*  0  GoU,  what  way  shall  1  take  ?  alas  for  those  whose  friends  are 

few  !  rare  is  the  woman  that  has  grace,  when  she  is  left  with- 
out head,  without  lord.' 

*  Seek  the  camp  of  Fionn  of  the  Fiana  in  its  place  on  this  westward 

side ;  wed  there,  gentle  one  of  red  lips,  some  good  man  worthy 

of  thee.' 
'  What  man  there  might  I  wed,  my  great  Goll  that  wast  kind  to 

me  ?   where  might  I  find  west  or  east  thy  equal  for  a  bed- 
fellow ? ' 
'  Wilt  thou  have  Oisin  son  of  Fionn,  or  Aonghus  son  of  Aodh  Binn, 

or  muscular  bloodstained  Caireall,  or  the  hundred-wounding 

Corr  Chos-luath  ? ' 
'  Gonall  of  Cruachain  is  my  father :  I  am  fellow-fosterling  to  Conn 

of  the  Hundred  Battles :  brother  to  me  in  the  northern  land  is 

Ceidghein  son  of  shaft-stout  Conall. 
'  It  is  the  harder  for  me  to  leave  thee,  that  thou  art  my  gentle 

sweet   first   husband :  seven   years   of  bravery   agone,    thou 

broughtest  me,  husband,  to  thy  couch. 

*  From  that  night  until  to-night,  thou  hast  not  shown  me  a  harsh 

mind :  from  this  night  out  I  will  not  be  light-minded,  I  will 
belong  to  no  man  on  the  surface  of  earth. 
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'  Thirty  days  living  without  food  scarcely  was  ever  man  before  thee : 

a  hundred  heroes,  Goll,  by  thy  hand  have  fallen  on  the  narrow 

crag.' 
'  Wide  is  the  sea  around  us,  and  I  on  the  narrow  of  the  crag : 

hunger  for  food  is  betraying  me,  and  thirst  is  overmatching 

me. 

•  Though  hunger  for  food  is  betraying  me,  though  fierce  is  the 

warfare  of  the  five  battalions,  still  more  it  takes  the  beauty 
from  my  cheek,  to  have  to  drink  bitter-strong  brine. 
'  My  own  twenty -nine  brothers  if  one  man  of  the  Fian  had  killed,  it 
would  make  my  peace  with  him  (were  he)  to  relieve  me  for  one 
night  from  thirst.' 

<  Goll  son  of  Moma  from  Magh  Maoin,  eat  those  bodies  at  thy  side : 

it  will  relieve  thy  thirst  after  [eating  of)  the  men  to  drink  the 
milk  of  my  breasts.* 

*  Daughter  of  Conall,  I  will  not  hide  it — ah  I  it  is  pitiful  how  this 

thing  has  befallen — woman's  bidding  north  or  south  I  will  not 
do  and  have  never  done.' 
'  Ah  I  Goll,  it  is  a  woeful  plight,  five  battalions  or  six  against  thee, 
and  thou  on  the  comer  of  a  hard  crag,  a  bare  lofty  chilly 
crag.' 

<  That,  0  red  mouth  that  wast  musical,  was  my  one  fear  on  wave  or 

land — Fionn  and  his  Fian  pressing  on  me  and  I  without  food 
in  a  narrow  comer. 

♦  I  have  stained  my  shafts  right  well  in  the  bodies  of  the  House  of 

Tr6anmh6r  :  I  have  inflicted  on  them  suffering  and  hardship, 
I  have  killed  shaft-strong  Cumhall. 
'  I  brought  the  Munstermen  to  grief  on  the  Tuesday  in  Magh 
L6ana:  I   delivered  battle   bravely  on  the   mom  in   Magh 
Eanaigh. 

*  Eochaidh  Red-spot  son  of  Mdl,  of  Ulster's  proud-faced  over-king, 

I  plunged  into  that  hero  my  spear  :  I  brought  them  to  sorrow, 
woman.' 

Woman. 
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XI. 

The  Kindred  of  Fionn. 

Fionn  the  Poet  was  a  man  of  beauty,  he  was  a  noble  leader  of 

Fiana:    though  we  called  him   Fionn   the  Poet,  he   was  si 

dexterous  mighty  king. 
Fionn  the  Poet  was  a  man  of  speech,  it  was  he  that  we  called 

Treanmh6r :   he  excelled  rather  in  the  strength  of  his  feats  ,^ 

nevertheless  it  was  a  fitting  name. 
Two  sons  had  Fionn  of  valour  fierce,  Fearghus  Luaithfhionn  and 

Eoghan :  from  them  sprang,  I  know  it  certain,  all  the  best  of 

the  Fiana  of  Ireland. 
One  son  had  noble  Eoghan,  Oilill  muscular,  right  brave :  two  sons 

had  Oilill,  'tis  truth,  Ddire  brown  and  Dorchaidhe. 
Fearghus  Luaithfhionn,  herolike  his  strength,  I  am  learned  in  his 

history :   him  his  foster-mother  here  called  in  excess  of  joy 

'  Baoiscne.' 
Three  sons  had  renowned  Baoiscne,  brave  Cumhall,  boaster  of 

victories,  Criomhall  and  Aodh  Ollach,  the  greatly  fierce  and 

great  achieving  three. 
One  son  Aodh  Ollach  had,  wrathful  right  featful  Lughaidh :  one 

son  of  the  same  Lughaidh,  fortunate  branch-handed  Feardh- 

omhann. 
Two  sons  had  comely  Criomhall,  Morann  of  triumphs  and  Aodh — 

beloved  the  pair  of  warrior-like  grasp,  in  one  day  they  died. 
Oisin  son  of  Fionn  of  furious  valour,  Fearghus,  Caoinche  scarlet- 
clear,  Uilleann,  Faobhar,  handsome  Baighne,  beloved  were 

the  comely  perfect  six  (brothers). 
Five  sons  had  great  Oisin — Oscar  and  fierce  Fear  Logha,  Each- 

tach,  Uladhach  that  stayed,  and  Dolbh  Sgeine  bright  of  shield. 
One  daughter  had  Fionn  of  valour  fierce,  whose  name  was  Lughach, 

white  of  hand :  man's  part  she  aimed  at,  curbing  her  nature, 

and  forsook  her  womanhood. 
One  day  that  they  were  on  the  slope,  Lughach  and  Ddire,  in  the 

chase,  Ddire  went,  though  not  easily,  unto  Lughach  in  one 

bed. 
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Lughach  became  pregnant  by  the  deed  from  Daire,  though  it  was 

bad  friendship  :  at  nine  months'  end  she  bears  a  son  that  was 

the  envy  of  the  Fiana. 
*  A  wicked  lad,'  said  they  all,  '0  son  of  Cumhall  of  Almhain': 

Gaoine  was  his  name,  for  his  begetting  was  a  prank  (gaoine), 

Mac  Lughach  his  name  after  his  mother. 


XII. 

The  Household  of  Almha. 

Let  us  behold  Fionn's  house  in   Almha,  where  kingly  warriors 

used  to  come :  I  see  that  there  lives  of  it  no  more  door-post  nor 

wattle  nor  pole. 
Little  I  care  for  the  bare  site,  now  that  the  sunburnt  warriors  are 

gone  :  Ua  Baoiscne's  seat,  though  once  'twas  gay,  to-night  is 

grassy  surface -green. 
Fair-haired  women,   with  rings  of  gold,   once  were  here,   with 

drinking-horns :   warriors  that  were  staunch  in  battle,  with 

many-coloured  clothing. 
Three  hundred  good  cups  for  strong  drink,  with  thrice  fifty  golden 

vessels,  thrice  fifty  goblets  of  white  silver  that  held  the  hazel 

mead  of  May. 
One  golden  cup,  a  lovely  treasure  ;  a  vat  of  yew  for  six  hundred  to 

drink  from  :  a  candelabrum  seven  feet  high,  of  gold  and  silver 

and  precious  stuff. 
A  reckoning  of  a  hundred  spotless  couches,  thirty  warriors  to  every 

bed,  around  the  carven  couch  of  gold  of  Fionn  son  of  Cumhall, 

son  of  Treanmh6r. 
Golden  ornament  throughout,   with  golden  pillars :    couches  of 

wattle  and  plank,  a  youthful  soldiery  on  the  floors. 
In  comely  wise  the  Fian  would  come  with  packs  of  hounds  in 

handsome  leash  :   thus  they  were  wont  to  come  home,  each 

man  bearing  his  spoils  of  the  chase. 
'Twere  hard  to  count  the  Fian  of  Fionn,  great  Patrick  of  sweet- 
sounding  words,  unless  there  might  be  there  within  some  one 

who  knew  their  names. 
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Oisin,  son  of  Fionn,  the  host  was  the  better  for  him,  Domhnall  of 

bent  glance,  foot-swift  Ceallach,  Mac  MOeadh  and  noble  Each- 

luath,  Dubh  Dromdn,  and  Dubhdn. 
Oisin's  five  sons  who  were  not  foolish,  Oscar  and  full- wise  Fear 

Logha,  [Eachtach]  and  Uladhach  each  time,  and  shield-bright 

Dolbh  Sgeine. 
Diarmaid  6  Duibhne  from  the  Brugh,  and  the  ten  Oillills  from 

Eadar,  ten  Dubhthachs  from  the  ridges  of  Breagha,  the  ten 

Moranns  of  Taillte's  plain. 
And  ten  Cormacs  from  the   Cathair,    ten   Cians,    ten   Arts,  ten 

Aithghins,    the    ten   Muireadhachs  of  Magh   an   Sgdil,   ten 

Conns,  ten  Flanns,  ten  Faoldns. 
Ten  Feardhomhains,  ten  Ailbhes,  ten  Collas  from  the  bounds  of 

Gairbre,  ten  Connlas,  ten  curly  Criomhthanns,  ten  Fiachras  and 

ten  Fearghuses. 
The  ten  Fearghuses  of  our  race,  the  ten  DAires  from  Ddirfhine, 

the    ten    Muirtheimhnes  of  the    sea,   ten  Donnghuses,  ten 

Donnchadhs. 
Csiol   Cr6dha  and  Conn   son  of  Feabhal,   and  the  Glas  son  of 

Dreamhan,  Gofraidh  of  Gleann  and  Fionn  the  white,  Guaire, 

Griomhthann  and  Gu&a. 
Tell  thou,  their  hunting  was  notable,  Cathal,  Dubhdn  and  Druim- 

dhearg,  Dubh  R6id  and  Ciothach  and  Conn,  Maine  and  Art  and 

lorgholl. 
Dubh  R6id  and  Dubh  Draighin,  Faolchu  of  hard-tempered  sword, 

Glac  son  of  Dearg,  son  of  handsome  Diothrabh,  Aodh  son  of 

Criomhthan  son  of  Camlaibh  [Amhlaibh  ?]. 
Sealbhach  whose  speech  was  musical,  Aodh  the  Fair,  CiiAn  and 

Eanna,  Banbh  Sionna  and  Eionnolbh  keen,  Mac  Deighe  and 

Mac  Deithchill. 
Dubhdn,  Dubh  B6id,  Dubh  Ddla,  Dubh  Droma,  son  of  Seanchadh, 

Flaithre  of  sharp  edge,  man  of  two   exploits,  Garbh  Doire, 

Daire,  DonnghaJ. 
Suibhne,  spear-bearing,  smiter  of  the  host,  the  three  sons  of  brow- 
red  Aille,  Fear  Mumhan,  Manradh  of  honour  clear,  Dom  Tar 

Malaigh  and  Guaire. 
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The  two  CiiAns  from  Guala,  the  two  Brans,  they  were  enduring, 

Fdl  Feadha  and  Fear  Sgeith,   and  Glas  son  of  rough  gray 

Gadal. 
More  I  mourn  the  death  of  skilful  CoUa  and  of  Conn  and  laconn 

and  Maine  and  Core  and  Ceallach  that  were  handy  about 

slender  points. 
The  death  of  Oilill  and  Breasal,  not  to  us  it  was  no  loss,  the  death 

of  Eochaidh  and  Aodh  with  their  shapely  spear-heads. 
Three  clowns  were  there  within.  Gas  and  Cathmhaol  and  Cualann, 

three  jugglers,  a  gentle  way,  Cleas  and  Ginnmhear  and  Guit- 

bheadh. 
The  three  grooms  of  Fionn's  house,  when  they  used  to  be   in 

Crumlin,  the  colour  of  their  six  soles  was  not  nice,  Gorr  and 

Lonn  and  Luath. 
The  three  fools  of  Fionn's  house,  Meall  and  Maol  and  Gnap  :  though 

they  used  to  follow  the  Fiana,  not  much  wisdom  had  the  three 

lads. 
His  three  good  butlers,  Driicht,  DAsacht  and  Daithe :  his  three 

doorkeepers,  a  saying  without  deceit,   Druid   and  lath    and 

Oslaic. 
Fearghus  Fion-bh^al,  Fionn's  poet,  he  was  ecstatic,  he  was  sweet  of 

word  :  Mac  Samhain  his  just  judge,  Aodh  of  the  blue  nails  his 

candle-bearer. 
Beautiful  was  the  bevy  of  women  that  were  on  the  banks  of  Loch 

Lurgan,  with  the  daughter  of  comely  Gearmaid,  with  Leanna- 

bhair,  with  Leannchaomh. 
With  the  little  woman,  sweet-voiced  Bldnad,  with  Earc,  with  stately 

Sdraid,  with  Maine,  with  Eadaoin,  with  Saor,  with  Aillbhe, 

with  Cruithgheal  the  fair-haired. 
With  Bearrach  the  freckled,   with  Be  Bhld,ith,   with   tall   Tea, 

daughter  of  Eondn,  Finneabhair  finger-slender,  of  many  accom- 
plishments, Eadan  the  beautiful  and  Aobhdhonn. 
Il6ndn's  son  has  passed  away  :  all  foretold  that  it  should  come  :  by 

the  will  of  the  Son  of  God,  a  keen  pleasure,  by  the  will  of  the 

good  King  I  have  beheld. 

Let  us  behold. 
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XIII. 
The  Heablsss  Phantoms. 

This  is  a  fair  in  Magh  Eala  of  the  king  :  the  fair  of  Liffey  with  its 

brilliancy :  happy  for  each  one  that  goes  thither,  he  is  not  like 

Guaire  the  Blind. 
Guaire  the  Blind  was  not  in  truth  my  name  when  I  used  to  be  in 

the  king's  house,  in  the  house  of  excellent  Fearghus  on  the 

strand  over  Bearramhain. 
The  horses  of  the  Fiana  would  come  to  the  race,  and  the  horses  of 

the  Munstermen  of    the  great  races:  they  once   held  three 

famous  contests  on  the  green  of  the  sons  of  Muiridh. 
A  black  horse  belonging  to  Dil,  son  of  Da  Chreag,  in  each  race 

that  they  held  at  the  rock  above  Loch  Goir,  he  won  the  three 

chief  prizes  of  the  fair. 
Fiachra  then  besought  the  horse  from  the  druid,  his  grandfather, 

gave  him  a  hundred  cattle  of  each  kind,  that  he  might  give  it 

in  return. 
'  There  is  the  fast  black  horse  for  thee,'  said  Fiachra  to  the  Fiana's 

chief :  *  here  I  give  thee  my  sword  of  fame,  and  a  horse  for  thy 

charioteer. 
'  Take  my  helmet  equal  to  a  hundred,  take  my  shield  from  the 

lands  of  the  Greeks,  take  my  fierce  spears   and  my  silvern 

weapons. 
'  If  it  please  thee  better  than  to  have  nothing,  chief  of  the  Fiana, 

handsome  king,  thou  shalt  not  go  off  without  a  gift,  chief  of 

the  blade-blue  Fiana.' 
Thereupon  Fionn  himself  arose :  he  was  thankful  to  Eoghan's  son : 

they  salute  each  other :    not  without  stir  was  their  rising 

together. 
Fionn  went  before  us  on  the  way  :   we  come  with  him  three  score 

hundred;    to   Cathair  to  Diin-over-Lake,  'tis  there  we  went 

from  the  fair. 
Three  days  and  three  nights  in  high  honour  we  spent  in  Cathair's 

house,  without  lack  of  ale  or  food  for  Cumhall's  son  from  the 

great  king. 
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Fifty  rings  Fionn  gave  him,  fifty  horses  and  fifty  cows  :  Fionn  gave 

the  worth  of  his  ale  to  Cathaoir  son  of  Oilill. 
Fionn  went  to  try  the  black  steed  to  the  strand  over  Bearramhain  ; 

I  and    Caoilte   follow  in  sportiveness,   and  we   race    right 

cunningly. 
Even  we  were  not  slow,  full  swift  were  our  bounds :  one  of  us  on 

his  left,  one  on  his  right — there  is  no  deer  we  could  not  have 

outrun. 
When  the  king   (Fionn)  noticed  this,   he   spurred  his  horse  to 

Trdigh  Tif,  from  Trdigh  Li  over  Trdigh  Doimh  Ghlais,  over 

Fraochmhagh  and  over  Fionn-ghlais. 
Over  Magh  Fleisge,  over  Magh   Cairn,  over  the  Sean-umair    of 

Druim  Garbh,  over  the  brink  (?)  of  the  silvery  Flesk,  over  the 

"Bedside"   of  the   Cochrainn.      Over    Druim   Eadair,  over 

Druim  Caoin,  over  Druim  Dha  Fhiach,  over  Formaoil. 
When  we  had  come  to  the  hill,  we  were  first  by  eight  times : 

though  it  was  we  that  got  there  first,  the  king's  horse  was 

nowise  slow. 
•  This  is  night,  the  day  is  ended,'  said  Fionn  in  good  sooth  :  *  folly 

it  was  that  brought  us  here,  let  us  go  seek  a  hunting-booth.' 
As  the  king  glanced  aside  at  the  crag  to  his  left,  he  saw  a  great 

house  with  a  fire  in  the  valley  before  him. 
Then  said  Caoilte  a  stout  saying  that  was  no  matter  for  boasting : 

*  Till  this  night  I  have  never  seen  a  house  in  this  valley 

though  I  know  it  well.' 
'Let  us  start  oflf,'  quoth  Caoilte,  'and  visit  it;  there  are  many 

things  that  I  am  in  ignorance  of : '  a  welcome,  best  of  all 

things,  was  given  to  the  son  of  Cumhall  of  Almhain. 
After  this  we  went  in  on  a  night's  visit  that  was  rued  :  we  were 

met  with  screeching,  wailing,  and  shouting,  and  a  clamorous 

rabbly  household. 
Within  stood  a  grey-haired  chiurl  in  the  midst :   he  quickly  seizes 

Finn's  horse :  he  takes  down  the  door  on  this  side  from  its 

iron  hinges. 
We  sit  down  on  the  hard  couch  that  has  to  rest  us  all  at  once  :  the 

log  of  elder  that  is  on  the  hearth  has  all  but  quenched  the 

fire. 
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The  unmusical  churl  spoke  a  speech  that  did  not  greatly  please  us  ; 

'  Else  up,  ye  folk  that  are  within :  sing  a  song  for  the  king- 

feinnidh.' 
Nine  bodies  rise  out  of  the  comer  from  the  side  next  to  us  :  nine 

heads  from  the  other  side  on  the  iron  couch. 
They  set  up  nine  horrid  screeches :  though  matched  in  loudness, 

they  were  not  matched  in  harmony  :  the  churl  answered  in 

turn,  and  the  headless  body  answered. 
Though  each  rough  strain  of  theirs  was  bad,  the  headless  body's 

strain   was   worse  :   there  was    no  strain  but   was  tolerable 

compared  to  the  shriek  of  the  one-eyed  man. 
The  song  they  sang  for  us  would  have  wakened  dead  men  out  of  the 

clay :  it  well-nigh  split  the  bones  of  our  heads :  it  was  not  a 

melodious  chorus. 
After  that  the  churl  gets  up  and  takes  his  firewood  hatchet,  comes 

and  kills  our  horses,  flays  and  cuts  them  up  at  one  task. 
Fifty  spits  that  were  pointed,  the  which  were  spits  of  rowan — on 

each  in  turn  he  puts  two  joints  and  sticks  them  round  the 

fireplace. 
No  spit  of  them  had  to  be  taught  (?),  as  he  took  them  up  from  the 

fire ;  and  he  brought  before  Fionn  his  horse's  flesh  on  spits  of 

rowan. 

•  Thou  churl,  take  off  thy  food  :  horse-flesh  I  have  never  eaten,  and 

never  yet  will  I  eat,  for  the  matter  of  going  foodless  for  one 
mealtime.' 

*  If  for  this  my  house  has  been  visited,  to  refuse  food,'  quoth  the 

churl,  '  it  will  fall  out  pleasantly  for  you,  Caoilte,  Fionn  and 

Oisin.' 
With  that  we  started  up  to  get  our  swords  of  temper :  each  man 

seized  another's  sword — it  was  an  omen  of  fist-play. 
The  fire  that  was  set  is  quenched,  so  that  neither  flame  nor  embers 

were  visible  :  a  dark  and  murky  comer  is  narrowed  round  us 

three  in  one  place. 
When  we  were  man  to  man,  who  should  prove  our  stay  but  Fionn  : 

slain  outright  were  we,  but  for  Fionn  of  the  Fian. 
Man  against  man  we  were  in  the  house,  the  whole  long  night  till 

morning,  until  the  sun  came  in  at  rising  time  on  the  morrow. 
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When  the  sun  rose,  down  fell  each  man  eastward  or  westward  :  into 

each  man's  head  a  black  mist  came,  till  they  lay  lifeless  in  that 

hour. 
Not  long  we  were  in  our  swoon  :  we  rise  up  hale  and  sound :  the 

house  had  vanished  from  us,  and  vanished  from  us  are  the 

inmates. 
The  party  that  had  fought  with  us  were  the  Nine  Phantoms  from 

Yewvalley,  to  avenge  on  us  their  sister  whose   name  was 

Guilleann  broad  of  foot. 
In  this  manner  rose  Fionn — his  horse's  reins  in  his  hand  :  the  horse 

was  whole,  head  and  foot :  every  injury  had  left  him. 
I  am  Caoilte  the  beloved,  left  behind  the  faultless  heroes  :  greatly  I 

miss  it  out  and  out  that  I  no  longer  see  the  Fair. 

This  is  the  Fair, 

xrv. 

The  Enchaitted  Stag. 

"We  held  a  hunt  after  Hallowtide  in  the  Gorge  of  Balar's  Pig,  having 

passed  over  Magh  n-Ithe,  two  hundred  warriors  well  weary. 
A  heavy  hog  of  the  breed  of  Balar's  swine  we  killed  after  the  Hallow- 
tide :  a  boar  of  grisly  shape,  of  power,  wherefrom  the  gorge 

is  named. 
None  had  dared  to  kill  him  but  the  Fian  of  Fionn  of  surpassing 

might :  of  the  breed  of  the  swift  agile  swine  that  Balar  the 

stout  smiter  kept. 
It  was  I  that  first  engaged  the  hog  and  fought  with  the  great  pig : 

three  miles  of  the  hill-top  I  bore  that  pig  upon  my  shoulder. 
We  were  in  the  Pass  of  Sruthair,  one  himdred  right  shapely  war- 
riors :  with  a  week's  eating  in  the  hog  for  both  hound  and  man. 
Our  hunting — it  was  the  glorious  hunting  that  gave  the  Cooking 

Copse  its  name :  a  hundred  stags  from  every  oak-grove  that  held 

a  bush  we  laid  low  around  Ruadhros. 
A  hundred  deer,  a  himdred  stags,  we  killed  with  our  light  spears  : 

the  sand  was  red  with  their  blood,  though  it  was  a  salmon - 

strewn  strand  that  day. 
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Oh  for  the  day  at  Nuadha's-Hand — thou  graceless  woman  that  art 

so  surly ! — on  the  chase  of  Inis  Bo  Finne  when   Donn   of 

Dubhlinn  fell. 
A  hundred  tender  (?)  maidens  Donn  brought  with  him  from  the 

Sith  of  Aodh :  it  was  a  high  emprise,  it  was  a  famous  enchant- 
ment, it  was  an  imlovely  shape  that  came  on  him. 
A  queen  had  Aodh  without  blemish  :  she  fell  jealous  about  the 

maidens ,  she  turned  them  into  cold  deer  ranging  the  plains 

without  escort  of  horsemen. 
Though  it  was  she  that  wrought  the  evil,  she  protected  them  from 

peril :  no  one  dared  to  touch  the  deer :  Donn  was  herding  them. 
Ten  times  was  word  sent  from  the  queen  to  strong  Donn  in  secret, 

that  she  would  be  sleepless  out  of  doors  tiU  he  would  come  to 

speak  with  her. 
Donn  swore  by  wind  and  bright  sun,  by  sea  and  land  of  the  mighty 

oaths :  <  I  am  the  king's  son  who  will  not  enter  thy  house : 

never  will  I  be  on  sufferance.' 
The  queen  is  enraged  with  him,  with  Donn  from  the  Sith  of  Sliabh 

Mis  :  so  that  she  changed  his  gait  abroad,  and  turned  him  into 

the  form  of  a  wild  stag. 
He  went  off  with  his  herds  :  their  goings  were  not  slow  :  he  grew  a 

growth  (?)  of  flattened  points  and  thus  appeared  to  the  men  of 

Ireland. 
Donn  said — it  was  a  foolish  speech — to  the  son  of  Cumhall  son  of 

Treanmh6r  that  the  Fians  of  Fionn  would  not  dare  touch  him 

as  long  as  there  was  a  deer  in  Ireland. 
Fionn  said  to  his  Fians  :  '  Let  us  all  go  to  seek  him :  the  stag  shall 

not  remain  at  pasture  hidden  from  the  Fians.' 
I  said  to  him  then,  to  the  king  of  the  Fians  from  Almha,  that  he 

would  find  the  stag's  encounter  fierce  that  has  been  turned  into 

[strange]  forms  before  you. 
'  My  hounds  will  kill  the  stag,  Gaillinn  and  Sgeolang  and  Bran  : 

follow  ye  well  every  track  :  there  is  no  shape  they  do  not  kill 

outright. 
'  I  will  not  feed  my  hounds,'  said  Fionn,  •  until  the  stag  fall  by  my 

hand  :  whether  he  keep  the  middle  of  the  mountain  or  make  a 

slaughter  of  the  Fian.' 

k2 
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Whenas  Fionn  had  said  this,  we  fell  violently  ashamed :   he  sets 

forth  with  his  company  :  his  household  was  not  downcast. 
A  hundred  and  twenty  men  of  us :  ten  hundred  hounds  following 

us  :  a  hundred  women  and  a  hundred  men  [attended]  :  it  was 

a  trysting  great  enow. 
Great  was  our  tumult  and  the  terror  we  inspired :  great  was  our 

company  and  formidable  :  as  we  went  to  hunt  the  stag,  it  was 

a  wrathful  march  from  Almha. 
We  arrived  at  the  pasturage  :  there  was  a  man  of  battle  there  :  he 

was  a  match  for  us,  it  was  clear  :  he  killed  a  hundred  at  the 

first  attack. 
We  raised  three  furious  shouts,  whereof  the  loud  din  was  heard 

unto  the  heavens :  no  terror  seized  the  brown  stag  at  the 

uproar  of  the  men  or  at  their  assault. 
Bellowing  seized  him,  anger  filled  him,  the  fierce  brown-red  active 

stag,  at  the  sight  of  the  white  hounds,  at  their  terrific  guise, 

at  the  formidable  uproar  of  the  men. 
He  assembled  his  deer  over  the  great  land,  over  the  plains,  and 

[against  him  was]  a  hardy  baying  pack  in  Gleann  Maghair  of 

the  rider-host. 
The  pack  came  upon  the  quarry  (?)  at  the  big  sea-pool  of  Ceann 

Mhaghair :  the  stag  turned  his  breast  to  our  host :  hard  ill 

usage  we  got  of  him. 
Whoever  kept  away  from  him,  it  was  not  to  face  him  that  Fionn 

undertook,  by  reason  of  the  stag's  last  stand,  guarding  against 

them  on  his  feet. 
Were  it  not  for  me  and  Fionn's  two  hounds  that  followed  him  from 

glen  to  glen,  he  had  left  the  Fian,  by  my  troth  :  hard  ill  usage 

we  got  of  him. 
I  tackled  the  ^tag  in  fight,  amid  the  slaughter  though  alone ;  the 

deer  were  laid  low  by  me,  Donn  of  the  deer- herding  was  laid  low. 
Donn  from  the  Siodha  was  the  stag,  Fionnlaoch's  only  son,  as  I 

know :  a  stem  fate  befell  him  from  the  queen,  that  she  brought^ 

him  under  heavy  vengeance. 
Since  first  I  came  to  hfe  in  this  world,  I  met  no  contest  like  it — 

my  meeting  with  the  stag  face  to  face,  Fionn  foretold  it,  it 

befell  us. 
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XV. 

The  Boyhood  of  Fionn. 

Write  it,  Brogan,  a  writing  in  speech  full  keen  and  wise — somewhat 

of  the  career  of  Cumhall's  son  who  bore  many  a  distressful 

bout. 
It  was  the  daughter  of  Tadhg  Mor  son  of  Nuadha  that  brought 

forth  a  famous  sapling  of  glowing  crown  :  Glais  Dige  (Stream 

of  the  Dyke)  was  the  first  name  given  him  when  he  was  bom 

in  that  hour. 
Bodhmann,  fostermother  of  valour,  carried  that  lad  to  a  secret  hill : 

in  the  hollow  of  a  tall  ivy-clad  tree  is  nursed  that  noble  Fian- 

leader. 
He  is  named  the  Lad  of  the  Hollow  :  many  a  thing  of  terror  for  a 

time  befell  him  :  he  is  kept  nourished  by  Bodhmann  on  the  rich 

meat  of  grizzled  hogs  of  the  wild  swine. 
One  day  he  is  left  alone,  who  often  met  danger  within  great  dwel- 
lings :  a  slice  from  the  side  of  the  wild  hog  was  the  breast  that 

son  of  Muime  sucked. 
A  fo^Aaw (polecat?)  by  the  wood-side  passeanear  the  hollow  :  it  comes 

to  the  smell  of  the  shce  (?) :  for  the  infant  it  was  no  slight 

terror. 
He  closes  his  grasp  round  the  toghmann — it  was  a  good  auspice  of 

brave  encounter : — he  keeps  choking  the  toghdn  from  early 

morn  till  eve. 
Bodhmann  comes  to  seek  the  child  unwearied  as  any  deer :  when 

she  found  the  toghmann  strangled,  Bodhmann  rejoiced  in  the 

first  exploit. 
Speedily  the  toghdn  is  skinned — it  was  a  good  augury  of  the  chase  : 

the  skin  of  the  tree-hound  of  the  forest  is  put  about  him  in  the 

hunting -booth. 
He  is  called  the  Lad  of  the  Hollow,  this  man  of  straits  in  many  a 

fray:  until  he  is  nine  years  old  he  continues  to  be  fed  by 

Bodhmann. 
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She  goes  with  him  to  the  fair  of  Taillte  :  for  him  this  visit  was  not 

a  friendly  one :  against  the  boys  of  all  Ireland  he  wins  three 

games  in  turn. 
He  plays  three  games  of  the  loop  (three  cunning  games?) — the 

beginning  of  his  education  in  Taillte — against  the  youths  of 

all  Ireland :  for  him  it  was  no  play  among  friends. 
Conn  of  the  champions  asks — the  man  by  whom  hard  marches  are 

made — '  Who  is  the  little  Jionn  (fair  lad)  that  wins  the  goal 

against  the  handsome  youths  of  Ireland  ?  ' 
'  A  light  word  is  that,'  said  Bodhmann,  '  thou  Conn  of  the  brave 

encounters :  yon  lad  is  the  man  of  joy,  "  Fionn  "  himself, 

clear-topped  Ua  Baoisgne. 
'  He  is  the  prophesied  of  old,  that  has  come  to  you  from  the  hunt- 
ing booth :  he  it  is  that  will  break  your  geasa :  henceforth  he 

will  not  be  in  hiding.' 
He  goes  from  the  fair,  pursued  by  many  a  sword-edge  from  Taillte, 

across  Ireland  without  stop  to  the  shelter  of  Fiodh  Gaibhle. 
He  was  fated  not  to  be  christened  till  he  should  see  brave  Conn  :  it 

is  by  the  words  of  his  enemy  that  he  got  the  invention  of  his 

name. 
That  is  why  he  was  christened  (Fionn) :  good  were  his  knightship 

and  his  deeds :  how  hard  he  found  it  whoso  shall  tell,  it  is  meet 

to  write  his  tale. 

Write  it,  Brogan. 


XVI. 

The  Shield  of  Fionn. 

Ah  me  !  thou  shield  of  my  bright  king,  'tis  hard  that  thou  shouldst 

be  defaced:  woe  that  thy  sturdy  lord  no  longer  lives,  thou 

foreguard  of  the  shields  of  Ireland. 
Many  a  spoiling,  many  a  brave  battle  thou  and  thy  lord  have  given : 

good  was  the  cover  of  thy  chalk   round  spearheads,   thou 

staunch  protection  against  strokes. 
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There  was  not  on  the  firm  earth  in  the  time  when  he  possessed 

thee,  there  seized  not  shield  a  braver  man  than  thy  chieftain 

and  thy  lord. 
He  was  a  poet,  a  man  of  science,  a  battle-hero  of  assemblies  :  none 

was  found  like  him  for  gifts :  he  was  a  brave  warrior  in  stem 

battles. 
He  was  a  craftsman,  an  excellent  metal-wright,   a  happy  ready 

judge  :  woe  to  him  that  met  him  in  anger  :  he  was  a  master 

in  every  free  craft. 
Hardly  is  there  on  solid  earth,  unless  there  be  some  seer  or  sage, 

thou  shield  of  the  king  of  frosty  Sigear,  one  that  knows  thy 

career. 
Scarce  are  they  too  on  the  same  earth,  man  or  woman,  that  can 

tell  the  reason  why  thy  name  abroad  is  called  the  Dripping 

Ancient  Hazel. 
There  is  not,  except  myself  and  Caoilte,  man  of  wisdom,  and 

Fionntan  of  Dun  Fearta,  one  that  knows  thy  career. 
From  of  old  the  shield  of  my  king — I  tell  you  it  is  a  true  matter — 

is  unknown  of  men,  grieves  me  no  man,  until  the  great  battle 

of  Magh  Tuireadh. 
'Twas  Balor  that  besought  Lugh  a  short  time  before  his  beheading : 

*  Set  my  head  on  thy  own  comely  head  and  earn  my  blessing. 
'  The  triumph  and  the  terror  that  the  men  of  Inis  Fail  found  in  me, 

well  I  wish  that  henceforth  they  may  be  found  in  my  daughter's 

son.' 
That  blessing  nevertheless  Lugh  Longarm  did  not  earn :  he  set 

the  head  above  an  eastern  wave  in  a  fork  of  hazel  before  his 

face. 
A  poisonous  milk  drips  down  out  of  that  tree  of  strong  hardness  : 

through  the  drip  of  the  bane  of  no  slight  stress,  the  tree  splits 

right  in  two. 
For  the  space  of  fifty  full  years  the  hazel  remained  unfelled,  but 

ever  bore  a  cause  of  tears,  being  an  abode  of  vultures  and 

ravens. 
Manannan  of  the  round  eye  went  to  the  wilderness  of  the  White- 
hazel  Mountain,  where  he  saw  a  leafless  tree  among  the  trees 

that  vied  in  beauty. 
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Mananndn  sets  workmen  at  work  on  this  tree  without  slackness  :  to 

dig  it  out  of  the  firm  earth :  this  were  a  mighty  deed. 
A  poisonous  vapour  rises  up  incessantly  from  the  root  of  that  tree 

until  it  killed — perilous  consequence — nine  men  of  the  working 

folk. 
It  killed  nine  others  of  them  of  the  people  of  smooth  Manannan — 

the  story  of  the  tree  well  I  wot — and  blinded  a  third  nine. 
Now  I  say  to  you,  let  the  prophecy  be  sought  out :  around  that 

mighty  hazel  uncontemned  was  found  the  source  of  many  an 

'  ah  me  I ' 
Lucra  was  the  wright   that    wrought  the  plaited  blossom-light 

shield — lord  of  the  Marannmhdls  of  the  plain — for  Mananndn 

the  warrior. 
Two  virtues  of  the  virtues  of  the  shield,  to  be  untouched  in  battle  or 

in  fray — few  were  the  shields  its  equal — before  it  'twas  a  rush 

of  utter  rout. 
A  battle  in  Pict-land  that  was  not  weak  was  the  first  battle  fought 

by  thee,  when  Mothla  son  of  Meilge  was  slain,  the  mighty  high- 
king  of  Egypt. 
Not  inferior  was  the  next  battle  fought  by  thee,  whereof  the  grief 

was  great,  when  Dubhthach  son  of  Daire  was  slain,  the  mighty 

high-king  of  Spain. 
'  Twas  a  quest  on  which  noble  Mananndn  went  into  Asia  with  a 

numerous  host,  when  he  slew  Fiodhabhlach  the  active,  the 

many-weaponed  high-king  of  Asia. 
These  were  noble  Manannan's  share  in  thy  struggles  south  and 

north,  till  he  gave  thee,  that  wert  a  beloved  goodly  screen,  a 

marriage-gift  to  the  king  of  Sigear. 
Cairbre  made  a  song  of  praise  on  the  beauty-scarlet  shield — a  man 

of  sweetness  and  delight  was  he — for  the  king  of  the  noble 

island  of  Sigear. 
Fifty  ounces  of  the  pure  gold  Gola  gave  him  for  his  praising :  the 

better  was  his  worth  and  the  greater  his  fame,  both  his  and 

the  beauty-clear  shield's. 
Cairbre  the  generous  prince,  son  of  Eadaoin,  whose  honour  was 

good,  bestowed  the  shield  on  the  brave  lord  on  whom  it  brought 

no  sorrow,  on  the  Daghdha  of  majestic  face. 


THE  LAYS  OF  FIONN.  187 

The  Daghdha  gave  to  tall  Eitheor  the  hue-ruddy  brown-red  shield — 

to  the  rod  of  many  a  feat  in  fight,  to  the  son  of  Conn  son  of 

Cearmaid. 
It  was  from  that  shield  that  Eitheor  of  smooth  brown  face  was 

called  "  Son  of  Hazel  " — the  man  of  deeds  whereof  the  fame 

was  not  feeble — for  this  was  the  hazel  that  he  worshipped. 
On  the  day  when  MacCuill  was  slain  in  the  battle  of  Taillte  of  the 

great  muster,  a  man  whose  heavy  slaughters  abroad  ^fere  not 

slight,  Sgordn  possessed  that  shield. 
For  the  space  of  two  hundred  full  years  was  the  golden  ancient 

shield,  after  a  still  longer  life,  in  the  possession  of  the  kings  of 

Fir  Menia  (Armenia?). 
Mananndn  of  the  heroes  went  after  it  into  the  country  of  Fir 

Menia,  where  he  gained  nine  glorious  battles  over  the  people 

of  shield -bright  Sgordn. 
He  killed  three  brave  battalions  of  the  splendid  oversea  army :  it 

was  a  great  affair  beyond  despite,  whereof  arose  cause  for  cries 

of  *  ah  me ! ' 
Fifty  ounces  of  the  red  gold,  fifty  horses  of  waving  mane,  brown- 
red,  a  [chess]  board  that  was  not  shaky  (?)  in  his  house,  and 

the  chessmen  of  shield-bright  Sgordn  [were  paid  by  him]. 
He  gave  him  a  still  greater  ransom — for  Mananndn  it  was  no 

distress — for  giving  battle  with  the  fifty  battalions,  thrice  fifty 

shields  along  with  that  same  shield. 
Mananndn  himself  kept  it,  the  much-adorned  terrific  shield :  the 

cunning  man  of  never  feeble  deed  kept  it  tiU  Tadhg,  son  of 

Nuadha  came. 
Mananndn  gave  to  Tadhg  the  hue-ruddy,   brown-red  shield,  to 
Nuadha' s   son    the   well-knit    craftsman,   together  with  the 

chessmen. 
The  day  that  comely  Cumhall  carried  off  Muim  of  the  lovely  neck 
by  force,  the  lord  of  every  manly  honour,  he  obtained  the 
shield  of  onsets. 
When  comely  Cumhall  fell  in  Cnucha  above  Liffey  of  the  Leinster- 
men,  the  smooth  steady  prince  of  no  small  frame,  Criomhall 
obtained  that  shield. 
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When  Fionn  the  manly  succeeded  (?)  to  handsome,  splendid  Criom- 

hall,  that  bright  great  grasp  to  which  each  battle  yielded  took 

from  Treanmh6r  the  stout  shield. 
What  of  battles  were  fought  by  thee  under  Cumhall's  son  of  the 

bright  hands,  thou  brightest  shield  that  hast  not  been  defamed, 

'twere  hard  to  number  them. 
By  thee  was  given  the  battle  of  Ceann  Cluig,  when  Dubhthach,  son 

of  Dubh,  was  slain  :  the  battle  of  M6in  Mafaidh  without  woe, 

when  Deidgheal  hard-mouth  was  slain. 
Tlie  battle  of  Luachair,  the  battle  of  Ceann  Aise,  and  the  battle  of 

Inbhear  Dubhghlaise,  the  battle  of  Teathbha,  stiff  was  its 

entanglement,  the  battle  of  Cluain  Meann  of  Muirisg. 
The  battle  of  Lusga,  the  battle  of  Ceann  Cldire,  and  the  battle  of 

Diin  Maighe,  the  battle  of  Sliabh  Fuaid,  whose  heat  was  tense, 

the  rout  in  which  fell  rough  grey-eyed  Garbhdn. 
The  battle  of  Fionntraigh,  whereby  the  warsprite  was  sated,  where 

blood  and  booty  were  left  behind,  two  bloody  battles  round 

Ath  Mona,  and  eke  the  battle  of  Cronnmh6in. 
The  battle  of  Bolgraighe  of  great  deeds,  in  which  feU  Cormac  the 

exact,  the  battle  of  Achad  Abhla  that  was  not  slack,  the  battle 

of  Gabhair,  the  battle  of  the  Sheaves. 
The  battle  of  OUarbha,  where  the  strife  was  fierce,  wherein  generous 

Fathadh  was  slain,  the  battle  of  Eise,  great  were  its  deeds,  and 

the  battle  of  Ceis  Corainn. 
The  battle  of  Carraig,  the  battle  of  Srubh  Brain,  and  the  battle  of 

Beann  Eadair,  the  battle  of  Sliabh  Uighe  that  was  not  slack, 

and  the  battle  of  Magh  Mdlann. 
The  battle  of  the  brave  Colamhnaigh,  and  the  battle  of  Inbhear 

Badhna,  the  battle  of  Ath  Modhaim,  clear  to  us,  and  the 

battle  of  Beirge  above  Boyne. 
The  battle  of  Magh  Adhair  not  belittled,  and  the  battle  of  Diin 

Fraochan,  the  battle  of  Meilge  of  the  mighty  struggle,  that 

caused  loud  cries  and  wails  of  woe. 
The  battle  of  Beirbhe,  great  was  its  deed,  the  after-battle  with  the 

King  of  Lochlainn  of  the  ships,  the  battle  of  Uighe,   un- 
doubtful were  its    tidings,  and    the    battle  of   the   Isle  of 

Gaibiel. 
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The  battle  of  M6in,  the  battle  of  Ceann  Tire,  and  the  fortunate 

battle  of  Islay ;  the  battle  of  the  Saxons,  great  was  its  glory, 

and  the  battle  of  sturdy  Dun  Binne. 
The  battle  where  tall  Aichil  was  slain,  the  ready-handed  high-king 

of  Denmark,  the  battle  of  Inbhear  Buille  in  truth,  and  the 

battle  of  fierce  firm  Buinne. 
Twenty  battles  and  twelve  outside  of  Ireland  in  full  sooth  as  far  as 

Tir  na  n-Dionn  of  fame  not  small,  Fionn  fought  of  battles 

with  thee. 
Eight  battles  in  Leinster  of  the  blades  thou  and  thy  side-slender 

lord  fought:  in  thy   space  of  grace,    no  falsehood  is  this, 

sixteen  battles  in  Ulster. 
Thirty  battles  without  reproach  thou  gavest  in  Munster  of  MacCon 

— it  is  no  lie  but  sooth — and  twelve  battles  in  Connacht. 
Twenty-five  victorious  battles  were  fought  by  thee,  thou  hardy  door, 

eighteen  battles,  a  rout  that  was  not  slack,  thou  didst  gain 

over  the  Tuatha  De  Danann. 
Not  reckoning  thy  fierce  indoor  fights  and  thy  duels  of  hard  swords, 

these  while  thy  success  lasted  strong  were  thy  share  of  the 

battles  of  Ireland. 
Broken  is  my  heart  in  my  body  :    I  have  mourned  for  many  a 

good  equal :   thou  undefended  on  the  plain,  burned  by  the 

swineherd. 
Thrice  nine  were  we  on  Druim  Deilg  after  the  blood-red  battle: 

sad    to    relate   was    our   plight :    we  raised    three    cries  of 

"  ocJidn." 
Since  the  forbidden  tree  that  was  in  Paradise  on  accoimt  of  which, 

alas  !  transgression  was  done,  never  was  shaped  tree  on  ground 

that  caused  more  cries  of  tichdn. 
The  King  of  Heaven  save  me,  the  good  Son  of  Mary  maiden,  from 

Hell  of  sharpest  "peril  that  has  caused  laments  and  uchdns. 
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XVII. 
Caoilte's  Urn. 

Caoilte's  urn  who  first  found,  I  shall  record  here  in  lasting  life  :  for 

many  a  day  it  was  sought  in  the  spring  above  Duibheochair. 
Steady  the  little  white  urn  that  ye  have  given  unto  my  hand: 

my  dear  heart  makes  welcome  for  the  goblet  of  Caoilte  of 

friendship. 
Ivory  and  gold  and  blue  glass  (whosoever  has  sought  to  know  of 

me),  pale  bronze  and  white  silver  was  the  urn  of  Caoilte,  the 

princely  youth. 
An  apple  of  red  gold  in  its  middle,  with  pillars  of  white  silver  :  on 

its  right  side  when  this  was  set,  it  let  forth  water  from  the 

urn. 
When  on  its  right  side  was  put  the  ingenious  shapely  apple,  the 

little  white  apple  would  stay  in  the  water  till  the  um  was 

fuU. 
To   put  water   in   the   middle    of  it  (I  tell  you  the  matter  is 

certain),  what  drink  he  chose  thereafter  it  gave  to   every 

king-feinnidh. 
Dear  was  he  to  whom  it  used  to  be  served,  the  urn  of  Caoilte  of  the 

swift  shooting :  never  served  draught  its  better  in  shape  and 

invention. 
My  witness  for  Bonan's  courteous  scion  above  any  man  that  was  in 

the  Fian  :  that  never  came  on  land  or  wave  a  man  like  accurate 

Caoilte. 
He  was  a  soldier,  a  guide  at  need,  a  burgher  that  entertained  all 

men,  a  brave  man  that  carried  the  battle,  a  man  constant  and 

right  proved. 
Were  it  shapen  gold  and  stones,  and  that  my  prince  had  their 

bestowal,  this  is  the  speech  he  would  speak  thereunto — that 

they  should  serve  all  men  else. 
I  will  clasp  to  my  sad  heart  the  lovely,  clear,  cool  urn  :  ah !  that 

it  were  my  beloved  Caoilte  that  had  come  here  as  thou  hast 

come. 
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Stay  with  me  for  the  dear  God's  sake,   thou  TaUgheann,  thou 

foretold  one,  till  I  tell  thee  while  I  live  the  true  story   of 

the  urn. 
One  day  that  we  were  above  Eas  Buaidh,  all  the  Fiana  of  Fionn  at 

once,  Fionn  divided  (he  was  the  better  of  it)  the  forests,  woods, 

and  wildernesses. 
Fionnchadh  and  Corr  the  Footswift  without  fault  got  the  hunting 

of  the  Connacht  border,  and  SuanS,n,  son  of  Fear  Trom,  Faolan, 

and  Lughaidh  from  Leitrim. 
The  three  kings  of  the  Briton  Fians  successful,  Anluan,  Forann^ 

Fearadhach:  beloved  band,  lively  their  action,  the  three  sons 

of  the  high-king  lobhar. 
The  constant  Glasannraidh  and  Giollannraidh  follow  Forann  from 

us  like  the  rest :  the  King  of  Britain's  active  son  took  a  third 

of  our  foreigners  and  our  levies. 
When  Fionn  saw  this,  before  I  spoke  he  speaks  to  me :  '  Oisin^ 

bring  along  with  thee  together  CnA  Deireoil  and  Daighre. 
'  Hold  the  chase  of  Leinster  of  sword-blades,  of  Ossory  and  of  SUabh 

Cualann  :  bring  the  sons  of  Cudn  likewise,  bring  my  musicians 

and  my  soldiers. 
♦  Thou  art  first  of  us  in   honour,   Oisin  of  noble  virtue :  thiue 

most  fitly,  therefore,  are  the  foreigners  and  levies  under  thy 

protection.' 
His  own  musicians  without  sadness  Forann  brought  with  him  to  the 

chase,  Suanach,  Seanach,  Breasal  the  fair,  Uallach,  Aichear, 

Ailgeanan. 
Gobhthach,    Ciothruaidh    and  Gos,    Maine   and  famous    Eanna, 

Gr6nan,  Grinne  of  gentle  way,  Geolach,  Faoidh  and  Fosgadh. 
We  fell  jealous  of  him  then,  of  the  son  of  Britain's  valiant  king : 

we  envied  him  all  that  he  brought  away,  foreigners,  musicians, 

levies. 
At  Bearnas  next  sat  down  Fionn  to  whom  we  had  given  lordship : 

he  looses  from  him  the  hunting  folk  with  their  red-pawed 

hounds. 
Eight  men  in  the  king's  company,  men  whose  might  was  not  with- 
stood :  himself  was  the  ninth  man,  Fionn,  son  of  Comhall  of 

the  round  spears. 
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Guda  and  Aodh  Beag,  son  of  Fionn,  Failbhe  and  Rionnolbh  of 

keenness,  Glas,   son  of  Eadar,   fierce   his    power,    Caoinche, 

Daire,  and  Donnghus. 
A  hound  in  the  leash  of  every  man  of  these,  Fionn  with  Bran  before 

him  :  hearken  to  me  in  due  order  till  I  tell  their  names. 
Fuilteach  with  Aodh  Beag,  son  of  Fionn,  Eachtach  with  Bionnolbh 

the  Keen,   Fear  Glinne  with  Failbhe,  too,  and  Gaoth  with 

Cuan  of  Crumlin. 
Eitioll  with  Glas,  fierce  his  terror,  Fiamhach  the  hound  of  excellent 

Caoinche,  Fear  Glonn  with  Daire  for  his  day,  Fear  Baoth  in 

the  hand  of  Donnghus. 
Bran  though  a  hound  was  yet  no  hound,  good  was  her  valour,  fair 

her  fame,  she  was  no  hound's  offspring,  from  no  hound  sprang, 

and  no  hunting  dog's  offspring  was  her  mother. 
Bran  never  mated  with  a  hound  (good  were  her  wit  and  her  reason 

— it  were  not  meet  to  tell  it  in  his  time),  but  with  the  king's 

son  of  Dal  n-Araidhe. 
They  are  following  us  on  the  height :  the  sword-edge  fierce  Fian- 

prince    sees    approach    him    a    great   pig,    horrid,    hideous, 

ungentle. 
Thus  came  the  hog :  comparable  was  he  to  every  evil :  a  mountain 

height  was  not  bigger  than  he,  his  colour  purplish  and  brindled 

black. 
Those  eight  slip  their  hounds  at  the  fearful  wild  hog ;  the  hog  turns 

('twas  a  deft  deed)  and  kills  them  all  on  the  spot. 
The  fierce  excelling  eight  are  enraged  after  the  killing  of  the  red- 
headed hounds,   and  they  cast  each  man  his  spear  at  the 

fearful  wild  hog. 
Their  weapons  glanced  off  him  as  if  he  were  a  pillar  of  stone : 

he  turns  and  utterly    demolishes  the    eight  yellow-grained 

spears. 
'  Now  is  the  time  for  the  great  speeches  thou  boldest  with  Bran  at 

the  drinking :  thou  hast  said  that  never  paced  the  plain  deer 

or  hog  she  would  not  overcome.' 
*  Hard  to  contend  with  fierce  wizardry :   it  is  confusion  to  wit 

and  reason:  full  sure  I  am,  if  it  were  to  give  battle,   that 

Bran  will  be  the  uppermost.' 
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Up  rises  Fionn  and  takes  Bran  and  shakes  the  chain  and  recites 
to  her  her  exploits  and  her   triumphs  during  her  day. 

'Bigger  than  yonder  boar,'  quoth  Fionn,  'was  the  boar  thou 
slewest  in .  the  glen  when  he  fell  along  with  thee  between 
Eabha  and  Ros  Geidhe. 

'  Though  courageous  was  the  boar  of  Druim  an  Eoin,  swiftly  thou 
broughtest  him  down  in  his  despite  :  the  boar  of  Magh  Glinne 
of  mighty  tramp,  the  boar  of  Fionnabhair,  the  boar  of 
Fionncham. 

'  The  boar  of  Riogh-choill  a  deed  laid  low,  the  boar  of  Boirche, 
the  boar  of  Eos  na  Riogh,  the  boar  of  Ceann  Feabhrat,  the 
boar  of  Fuire,  the  nine  boars  of  the   cave  of  Sgannlaidhe. 

•  Thou  slewest  a  boar  at  Ath  Neid  that  had  terrified  the  Fian,  a 

boar  from  Sliabh  Cuillinn  over  sea,   and  the  boar  of  Druim 
Lighean. 
'  Thou  slewest  a  boar  at  Ath  Ldich  and  nine  boars  at  Ath  Cr6ich, 
the  boar  of  Cnamh-choill,  the  boar  of  Clochar,  and  the  boar  of 
Druim  os  Bothaibh. 

*  Recount  thy  [deeds  of]  prowess  and  spirit,  greater  is  their  number 

than  their  fewness,  since  first  hound-leash  was  put  on  thee 

until  the  day  wherein  thou  art  to-night.' 
Up  rises  Bran,  stout  was  her  start,  and  she  shakes  all  the  hillside : 

over  the  mountain  fiies  the  boar,  when  he  sees  Bran  approach 

him. 
Long  the  pursuit,  from  Bearnas  Mor  to  Sliabh  Teichid,  where  hosts 

were  hewn,  till  at  length  fierce  Bran  brings  to  bay  the  boar 

by  which  the  great  damage  had  been  done. 
The  pig  utters  a    screech    at  her   till  it  was  heard  firom  him 

throughout    the   glen  :    on  the  hill  to  meet   them    came  a 

hideous,  ungentle  churl. 
Thereupon  said  the  churl  of  the  hill :    *  Let  ye  go  my  pig  to 

me :  do  not  all  of  you  lose  your  lives  for  the  sake  of  one 

pig's  life.' 
Failbhe  son  of  Flann  heard  him,  and  Caoinche,  man  of  sharing  : 

heard    him    Rionnolbh    clean    and    bright,    and    Cuan    of 

Crumlin. 
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Up  come  the  fierce  excelling  four  to  the  churl  conspicuous  and 

towering :  but  that  druidry  warded  him,  rueful  for  him  had 

been  their  coming. 
Thereafter  they  come  blow  to  blow  for  a  third  of  the  long  night, 

till  he  bound  the  four  men  with  the  thongs  (?)  of  his  shield 

in  the  affray. 
Aodh  son  of  Fionn  heard  that,  and  Glas  of  the  deft  warriorship, 

Daire  of  activity  heard  it  and  the  good  hero  Donnghus. 
Up  come  these  four  against  the  churl  that  was  right  swift :  no  less 

was  their  encounter  for  a  whole  third  of  the  night. 
The  haughty  churl  binds  the  eight  warriors  of  high  achievement : 

reduces  (?)  now  to  straits  the  men  and  lays  them  on  the 

slope. 
Fionn  and  Bran  and  the  boar  from  ravine  to  ravine  and  from  hill 

to  hill :  they  could  make  nought  of  him :  no  weapon  pierced 

him,  no  fire  burned  him. 
The  churl  takes  him  by  the  back    and  sets  him  on  his  shoulder  : 

nothing  was  left  for  Fionn  or  Bran  but  to  gaze  after  him. 
•  Spell  and  fate  and  (ill)  outcome  on  thee  unless  thou  follow  thy 

boar :  faintness  makes  poor  hunting,  Fionn  son  of  weapon-red 

Cumhall. 
'  Thou  shalt  be  under  spells  in  the  Fian  unless  thou  follow  thy  own 

boar :   Bran  of  victory  shall  be  under  spells,   the  handsome 

hound  of  many  virtues.' 
'  I  would  go  with  thee,'  said  Fionn,  'if  I  were  to  get  terms  thereby : 

if  thou  wouldst  release  to  me  at  once  my  eight  heroes  to 

accompany  me.' 
<  Thou  shalt  have  that  and  a  blessing  too,   son  of  battle-armed 

Cumhall :  one  more  request  thou  shalt  obtain,  and  it  will  be 

no  journey  of  [  ].' 

The  haughty  churl  releases  the  eight  warriors  of  excellence,  and 

they  go  with  him  then  to  the  sith  above  Gleann  Deichid. 
As  they  reached  the  door,  he  took  from  behind  a  wand  of  might, 

gave  a  stroke  to  the  fortunate  boar,  which  became  a  young 

stripling  of  great  beauty. 
Thereupon  they  went  into  the  sith,   they  met  welcome  without 

enmity,  they  were  arranged  seated  on  the  crystalline  bench. 
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Fifty  young  lads  came  into  them  to  offer  kisses :  followed  these 

with  thousands  of  charms  fifty  noble  ringleted   damsels. 
Thrice  fifty  green-cloaked   women  in  the  house  in  great  pride : 

each  woman  of  them  sat  without  restraint  beside  her  well- 
matched  mate. 
A  lovely  queen  in  the   further  end  of  the  house,  most  beautiful 

of  the  human  race,  offers  welcome  to  the  king,  to  Cumhall's 

son  from  Almha. 
They  are  nobly  refreshed  firom  seven  urns  of  white  silver,  and  an 

urn  of   golden   ornament  for  Fionn  son  of  Cumhall  son  of 

Treanmhor. 
The  new  of  each  meat,  the  old  of  each  drink  was  served  to  the  people 

of    the  house  :   they  had  noble  music  and  pleasantness  of 

discourse  likewise. 
When  their  ale  had  taken  them  all,  it  was  then  that  the  warrior 

said, '  What  now  is  in  thy  thoughts,  son   of  Cumhall  from 

Almhain  ? ' 
'This   is  what  is   in  my   mind,'   said    Fionn,  'since   thou    hast 

joined  speech    with  me, — who  are  ye,   high-minded  people, 

that  surpass  every  household  ? ' 
'  Eanna  son  of  Labhar  Tuinne  is  my  name,'  said  the  fiery  hero : 

'  Craoibhfinn  is  my  lovely  wife  without  grief,  the  beautiful 

daughter  of  Manannan. 
The  number  exactly  of  our  children  is  one  daughter  and  one  son  ; 

Uathach    the    name    of    the    bright-complexioned  son,   and 

Sgathach  the  daughter's  name.' 
*  The  one  of  them  that  is  known  to  us,  his  aspect  is  comparable  to 

a  king's  :  if  we  saw  the  noble  girl,  we  could  give  her  description.' 
Then  was  brought  in  Sgathach  the  beautiful  of  many  charms  who 

excelled  in  form  and  elegance  the  women  of  the  surface -yellow 

earth. 
Love  of  her  filled  (it  was  no  mild  usage)  Fionn  son  of  Cumhall, 

son  of  Treanmhor  :  he  offers  two  hundred  cattle  of  each  kind, 

to  wed  her  for  a  year  without  danger. 
He  offers  to  her  brother  of  pride  a  shield  and  a  sword  of  hard 

strength  :  he  offers  as  her  marriage-price  a  hundred  ounces  of 

burnished  (?)  gold. 
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'  How  likest  thou  that  ? '  said  her  father  to  the  fair  bright  one  well- 
endued  :  '  though  a  wife  is  good,  it  is  not  best  to  seek  her 
hand  in  her  despite.' 

*  Though  it  be  not  a  husband  meet  for  me,  though  a  hound-steward 

of  hounds  should  ask  for  me,  I  will  not  be  against  you,  so 
that  heavy  disfavour  may  not  come  on  me.' 
They  set  by  the  king's  shoulder  the  maiden,  full  gentle  Luchar : 
she  takes  bond  for  her  marriage-gift  thereupon  from  Cumhall's 
son  from  Almha. 

*  Since  thou  art  now  our  son-in-law,'  said  Eanna  of  the  harps  of 

music :  '  that  is  why  we  have  wiled  thee  hither  to  visit  our 
people. 

*  My  son  is  the  heavy  boar  that  played  distress  on  you :  I  myself 

the  guarding  (?)  giant  that  bound  you  straitly. 
'  Since  I  have  got  the  better  of  you  without  strength  of  shields 
or  blades,  ye  shall  have  compensation  therefor  of  gold  and 
silver  and  valuables. 

*  Yonder  eight  of  the  Fians  of  Fdl,  there  shall  go  as  honour-price 

to  them  two  aimhals  of  gold  for  each  man  of  them  and  four 
for  the  high-king. 
'  Take  with  you  the  eight  hilts  of  swords  of  red  gold  that  have 
been  fitted  (?) :   your  handsome  hounds  shall  be  repaid,  and 
your  slender-shapen  spears. 

*  Take  with  thee  too  my  chessmen,  Fionn,  take  my  shield,  it  is  gold 

to  the  point,  take  my  famed  ring  of  red  gold,  worth  a  hundred 
[cattle  ?]  each  stone  of  its  stones. 

*  Take  my  urn,  it  is  a  host's  treasure,  Fionn,  son  of  weapon-stalwart 

Cumhall :  of  ivory  and  gold  and  silver  it  is,  blue  crystal  and 
pale  bronze. 

*  Take  with  thee  the  ornate  urn,  son  of  battle-winning  Cumhall : 

besides  seven  rings  without  fault,  that  the  better  may  be  thy 
departure. 

*  Give  me  sureties  for  it,  the  surety  of  man  to  man,  should  my  son 

enter  the  Fian,  that  they  will  all  be  obedient  to  him.' 
They  gave  sureties  thereupon   to   Eanan  that  night,   and  took 
sureties  without  defect  that  he  should  assist  them  with  aids  of 
power. 
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They  spread  the  splendid  couch  :  Fionn  is  the  first  to  approach  it : 

Sgathach  asks  as  he  goes  a  loan  of  the  musician's  harp. 
That  lovely  harp  of  the  three  strings,  though  such  it  was,  enough 

was  their  number,  a  string  of  silver,  a  string  of  bright  brass, 

and  a  string  of  iron  whole. 
The  names  of  the  strings  that  were  not  heavy,  Geantarghl^as,  great 

Goltarghl6as,  Suantarghleas  the  third  fitting,  whereat  all  made 

mournfulness. 
If  the  deft  goltarghUas  were  played  for  the  kings  of  the  melodious 

world,  all  that  might  hear,  though  sorrowless,  would  feel  a 

lasting  sorrow. 
If  the  clear  geantarghUas  were  played  for  the  grave  kings  of  the 

earth,  all  that  might  hear  without  contempt  would  be  for  ever 

laughing. 
If  the  full  suantarghleas  were  played  for  the  kings  of  the  bright 

world,  all  that  might  hear  (a  wondrous  way)  would  fall  into  a 

lasting  sleep. 
The  seerlike  maiden  played  the  suantarghleas  as  was  wont,  till  she 

cast  into  slumbrous  sleep  Fionn  son  of  Gumhall  of  the  comely 

host. 
All  are  cast  into  deep  sleep,  firan  and  the  eight  warriors  :  until 

midday  (wondrous  way)  they  were  in  a  heavy  sleep. 
When  sun  rose  over  woodland  (to  them  it  was  a  great  joy),  there 

they  were  at  Beamas,  though  they  had  less  desired  to  be  in 

heaven. 
Each  man  of  them  had  his  own  hound  and  his  fair  bloom-smooth 

spear  :  they  had  the  gold  and  the  silver  (meed  of  valour),  the 

treasures  and  the  urn. 
Thereafter  assemble  the  Fian,  both  from  the  east  and  from  the 

west,  till  Fionn  told  them  without  restraint  how  he  was  a  night 

away  from  them. 
'  Say  not  thou  so,  0  king,  son  of  Cumhall  of  comely  hue :  we  are 
but  since  morning  at  the  chase  away  from  thee,  gore-red  spoil- 
taker.' 
Fionn  relates  the  story  and  the  regret  that  had  been  brought  on 
him  :   Fionn  gave  a  telling  token,  the  treasures  and  the  urn. 

l2 
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It  made  Fionn  much  confused  in  mind,  how  he  had  been  parted 

from  his  host :  how  a  night  and  a  day  had  been  formed  out  of 

the  fleeting  fragment  of  one  day. 
This  time  was  one  of  the  times  when  Fionn  beUeved  in  the  King  of 

the  stars,  until  he  went  over  the  ancient  brine,  the  king  of 

companies  and  goodly  men. 
Fionn  divided  the   seven  rings  among  seven   women  beauteous 

enow,  Eadaoin,  Aoife,  fair  of  body,  Aillbhe,  resplendent  right 

comely. 
He  gave  to  me  the  ring  of  gold  that  was  worth  a  hundred  cattle  of 

each   lawful  kind,   the  chessmen  to  Osgar  of  fame,   and  to 

Caoilte  the  urn. 
For  seven  years  upright  Caoilte  kept  it,  the  lovely  urn  of  smooth 

gold,  until  the  cause  befell  whereby  it  has  been  found  above 

Duibheochair. 
One  day  we  were  at  Duibheochair,  I  and  Fionn  of  highest  designs, 

Oscar,  son  of  Cruimcheann,  that  loved  me,  Guaire  the  keeper 

of  the  urns. 
Guaire  asked  a  drink  of  water  of  Caoilte  who  was  good  of  under- 
standing :  Guaire  takes  the  unblemished  urn  and  goes  with  it 

in  search  of  a  spring. 
He  finds  a  spring,  good  was  its  sheen,  at  the  hill  to  our  western 

side  :  it  pleased  him  (a  thing  of  noble  beauty)  the  full-flowing 

liquid-cool  fountain. 
Guaire  son  of  Neachtan  put  the  urn  forth  towards  the  stream, 

down  from  him  into  the  utter  depth  fell  the  lovely,  clear,  cool 

urn. 
Five  searchers  and  a  hundred  (it  is  no  lie)  were  searching  for  it,  yet 

all  of  them  could  not  find  since  that  day  Caoilte's  urn. 
Then  said  Fionn  himself  to  the  hosts  with  good  sense,  *  It  will  not 

be  found,  I  think,  from  this  day  till  the  Tailgheann  comes. 

*  The  Tailgheann  will  come  over  sea,  it  will  be  a  boon  to  the 

Gaedhil,  he  will  take  Ireland  out  of  her  bondage,  and  he  will 
bless  the  fountain. 

•  As  he  is  blessing  the  perfect  stream,  Patrick,  son  of  Calpurn,  with 

his  hand,  an  untamed  glorious  salmon  will  come  and  will  fetch 
up  the  urn. 
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'  White  croziers  will  be  made  resplendent,  and  bells  and  ceoldns  and 
gospels  of  writing,  with  the  gold  and  silver  of  the  um.* 

These  are  my  tidings  for  thee,  Patrick,  king  of  the  congregation  : 
my  enrichment  comes  not  of  it  when  I  behold  Caoilte's  urn. 


XVIII. 
The  Dauohteb  of  Diabmaid. 

Eachtach,  daughter  of  Diarmaid,  ruddy  her  cheek,  white  her  neck  : 

under  no  borrowed  indebtedness  was  the  bright  daughter  of 

Grainne. 
Blue-eyed  noble-active  Grdinne,  sweetheart  of  tooth- white  Diarmaid, 

daughter  of  side-slim  Eithne  and  of  Gormac,  son  of  Art  the 

Lonely. 
The  gentle  dark-browed  girl  is  given  as  wife  to  great  Fionn  son  of 

Muirn:  the  maiden  steals  away  unperceived  from  him  with 

Diarmaid  6  Duibhne. 
Seven  years  were  this  Diarmaid  and  Grainne  in  the  outer  bounds 

of  Banbha,  with  Fionn  seeking  for  them,  though  he  got  no 

opportunity  to  slay  them. 
Since  he  could  not  find  to  wound-rend  him  Donn's  good  son  of  the 

sword-edge  feats,  he  makes  peace  all  guilefully :  'tis  thence  his 

life  came  to  an  end. 
Fionn  very  quickly  sent  Diarmaid  to  make  a  hunting :  (it  is  not 

meet  for  constant  telling)  it  was  a  chase  of  deceit. 
He  wounded  Gulban  sharp  of  tusk,  a  pig  of  venom  that  was  in 

[Beann]  Gulban :  woe  worth  who  went  on  the  stout  chase 

when  Diarmaid  6  Duibhne  fell. 
From  that  pig  was  named  high  Beann  Ghulban  of  the  esker,  or  it 

was  from  Gulban  rugged-head,  daughter  of  great  Starn,  son  of 

Neimheadh. 
A  messenger  goes  in  urgent  haste  with  those  tidings  that  were 

tidings  of  woe :  not  joyfuUy  was  told  her  father's  death-tale  to 

the  girl. 
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Out  starts  the  spirit  of  womanhood  that  dwelt  in  the  athletic  fair- 
bright  maid :  into  her  comes  a  quick  spirit  of  manhood  when 

she  hears  the  tidings. 
Eachtach,  raging,   sends  for  her  brothers :   they  come  quickly, 

haughtily  (?)  at  rising  time  on  the  morrow. 
The  deed-vaunting  band  come  together  to  make  a  devastation :  it 

was  a  devastation  of  mighty  fame,  what  they  had  slain  by 

evening. 
For  three  days  and  full  nights  the  spoiling  of  the  Tdin  had  not 

been  greater:    none  to  surpass  them  come  after  them  till 

doomsday. 
Around  the  stronghold  of  Daolghus,  Fionn  came  upon  them  by 

fortune  :  it  was  much  work  for  one  battalion  to  match  her  and 

her  fian-brothers. 
Four  full  great  battalions  had  Fionn  to  guard  the  stronghold :  the 

right  valiant  princess  goes  to  fire  the  close  clear  fort. 
She  lays  a  siege  of  glowing  fireballs  to  every  quarter  of  the  mighty 

burg :  and  she  fires  the  fort  of  Daolghus  in  spite  of  the  four 

strong  battalions. 
Noble-clear  Eachtach  and  her  band  of  brothers  kept  burning  and 

swiftly  slaying  till  rising  time  on  the  morrow. 
Eachtach   the  high-gloried  issues  a  challenge  to  duel  to  Fionn 

son  of  Cumhall :    there  was    not   found   in   the    victorious 

battalion  a  man  to  face  or  to  withstand  her. 
jingle   combat    from   magnanimous    Fionn  Eachtach    demands, 

though  it  was  overweening :   her  fierce  household  were  not 

satisfied  with  any  other  man  but  the  high  king. 
Fionn  the  fian-prince  answers  unto  the  furious  nimble  fray :   rent 

was  his  battle-gear  by  the  music  of  her  round  spears. 
She  gave  him  three  stout  strokes  over  the  Dripping  Ancient  Hazel ; 

she  made  a  gaping  sieve  of  the  famous  brass-barred  shield. 
She  bared  the  slashing  blade  that  was  more  dazzling  than  a  lantern : 

Daolghus  comes  with  ready  speed  between  Fionn  and  the  golden 

blade. 
When  Eachtach's  golden  blade  touched  the  son  of  Gaol  of  the  sword- 
edge  feats,  it  hewed  him  down  with  its  strong  stroke  till  it 

made  of  him  two  Daolghuses. 
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The  blue  keen -active  blade  pierces  with  ease  through  the  shield  of 

Fionn,  and  cuts  three  strong  ribs  in  the  chest  of  the  hero. 
He  gave  a  groan  of  overmatching,  Fionn  Ua  Baoiscne  though  a  man 

of  blood  ;  from  him  fell  in  a  mighty   crash  the  drizzling 

Dripping  Ancient  Hazel. 
'Tis  then  that  the  warrior  was  in  lamentable  case  at  the  hands  of 

the  active  woman  :  he  seemed  no  bigger  than  a  half -grown  boy 

in  the  shelter  of  his  shield  in  the  fray. 
To  look  at  Fionn  in  that  strait  the  sons  of  Baoiscne  could  not 

bear :  to  his  relief  for  the  first  men  came  Oisin  and  Gaoilte. 
To  the  relief  of  his  lord  goes  Lodhorn  bold  and  handsome :  slays 

the  high-couraged  maiden  with   triumph   of  exultation   and 

achievement. 
They  take  up  blade-lustrous  Fionn  on  shafts  of  spears  on  high  :  to 

Lughaidh  son  of  Aonghus,  to  the  leech  that  was  fierce  enow. 
Fionn  vf&a  seven  half-years  a  curing  that   he  got  no  wholeness, 

coming  never  among  the  goodly  fiana  from  the  beautiful  house 

of  Lughaidh. 
The  last  of  Diarmaid's  race,  dear  were  the  wound-dealing  company, 

fair    nobly  tender   rods,   Donnchadh,    Eochaidh,   Aodh  and 

Eachtach. 
Blue-eyed  Grainne  did  not  bear  to  Donn's  son  of  the  sword-edge 

feats  but    one  daughter  that  grew  up,  and  that  one  was 

Eachtach. 
Bon  of  Dui,  good  cleric,  godly  charitable  heart,  is  it  not  in  the 

middle  of  thy  chapel  that  tomb  stands  beneath  which  is 

Eachtach  ? 

XIX. 
Lament  fob  the  Fiana. 

Tliis  night  'tis  an  utter  end  of  the  Fiana  :  the  power  of  their  heroes 

has  forsaken  them  ;  few  to-night  their  hounds  and  their  men : 

'twere  easy  to  number  them. 
Not  this  was  the  number  of  our  host  in  Ceann  Cluith  when  lips 

were  whitened :  four  score  hundred  without  fault  we  went  to 

Doire  Da  Lon. 
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Our  array — a  festival  of  valour — going  to  the  blackberry-brake  of 

Loch  Lurgan,  thirty  hundred  that  talked  brave  deeds  was  our 

loss  at  eventide. 
Our  loss  in  the  battle  of  Gabhair,  thirty  hundred  of  valiant  hundreds  : 

our  muster  when  we  came  out  of  it  was  twenty  hundred  ring- 
leted fian-men. 
In  the  battle  of  Ollarbha,  without  deceit,  there  Ireland's  monarch 

fell:   where  Fionn  fell  through  Goll's  daughter  was  in  the 

Bregian  battle  above  the  Boyne. 
Last  night  we  went  to  Magh  Deilge,  sixteen  hundred  in  an  hour  of 

wrath  :  to-night  there  live  not  of  those  but  six  and  thrice  nine 

men. 
Not  alike  to-night  (alas ! )  are  my  following  and  my  king's  :  innu- 
merable after  hard  battle  were  the  people  of  weapon-strong 

Cumhall's  son. 
Wheresoever  we   shall  be  to-night,  our  encampment  will  not  be 

numerous :  we  might  be  counted  as  we  sit,  both  hound  and 

man. 
It  grieves  me  that  thou  art  so,  Caoilte  of  great  valour,  that  thou  art 

without  fierce  warriors  after  battle  and  combat. 
'Tis  this  that  makes  me  so,  Oisin,  my  faultless  son,  that  manly 

Fionn  no  longer  lives,  my  chieftain  and  my  lord. 
The  Gray  Man's  three  sons  live  no  more,  nor  Aodh  Rinn  in  the 

shelter  of  his  shield  :  the  Red  Spears  are  no  more  :  the  One- 

wright's  sons  are  no  more. 
Fionn  son  of  Dubhdn,  my  friend  of  the  race  of  Murchadh,  is  no 

more  :  from  Gabhair's  perilous  battle  comes  not  Dubhan  son  of 

Cas,  son  of  Cannan. 
That  famous  pair  are  no  more,  Cas  of  Cuailnge  and  GoU  of  Gulba, 

Mac  Ua  Neachta  from  beyond  is  no  more,  Fionn  son  of  Seastan 

is  no  more. 
Ceadach,  man  of  delight,  is  no  more :  lodhlann  son  of  lodhlaoch  is 

no  more  :  Flann  the  eloquent  hero  is  no  more  :  the  three  sons 

of  Criomhall  are  no  more. 
The  faultless  Green  Fian  is  no  more :  the  Fiana  of  Britain  are  no 

more  :  Daighre  the  bright  lad  is  no  more  :  more  missed  by  me 

than  any  man. 


THE  LAYS  OF  FIONN.  168 

The  war-like  House  of  Morna  are  no  more :  alas  that  they  were  not 

on  one  side  [with  us] :  GoU,  Art,  Conan,  faultless  Garaidh, 

beloved  lively  band  of  foes. 
Sgiath-bhreac  and  Banbh  Sionna  both  no  longer  raise  the  shout : 

Coinnsgleo  of  fame  is  no  more,  the  Fuath  of  Calraighe  is  no 

more. 
Fionn's  offspring  are  no  more,  Oisin  of  admirable  warrior-skill :  they 

have  gone  from  the  bright  world  all  but  thyself  alone. 
Even  thy  own  children  are  no  more,  Oisin  of  great  beauty :  Fear 

Logha  and  Oisin  without  faxilt,  Eachtach,  Uladhach,  Oscar. 
The  House  of  ready  Bon&n  is  no  more,  my  kinsmen  and  my  own 

sons :  their  muster  for  battle  was  twenty  hundred  shields  of 

one  colour. 
0  Caoilte  of  the  many  groans,  no  warrior  lives  that  has  not  suffered 

woe :  an  ebb  comes  to  every  princedom,  no  world-good  is 

lasting. 
The  great  concourse  is  no  more,  that  we  once  had  in  our  mustering : 

nevertheless,  let  us  behave  bravely,  since  they  come  not  to  our 

aid. 
A  prophecy  that  Fionn  made,  on  Samhain's  eve  in  the  Yew  Glen, 

that  the  faultless  Fian  should  depart,  and  that  it  should  be  an 

end  of  us  to-night. 

To-night  it  is  an  utter  end. 

XX. 

The  Swobd  of  Oscab. 

Sword  of  the  bell-ringing  clerkling,  many  are  they  that  were  thine 

enemy,  and  off  whom  thou  smotest  their  heads  and  parted  them 

from  their  bodies. 
The  first  man  whose  head  thou  didst  take  off  was  sturdy  Crithir 

son  of  Dubh  Greann :  Minelus  justly  passed  thee  (?)  to  the 

hand  of  Saturn  son  of  Pallor. 
Ruin  the  sword  hath  wrought :  to  many  it  has  brought  a  tragic 

death :  man  never  had  a  hard  blade  that  played  more  havoc 

on  good  armies. 
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Thy  first  name  was  the  Swoop  of  Battle  in  the  hand  of  ruling 

Saturn  :  many  battles  were  given  with  thy  edges,  thou  blue 

and  clean-edged  sword. 
Thou   slewest  Sadhorn  son  of  Luan,   by  the  hand  of  victorious 

Saturn  the  Great,  and  his  five  sons,  a  famous  smashing : 

0  Sword,  great  were  the  spoils. 
Thou  slewest,  0  Swoop  of  Battle,  by  the  hand  of  ruling  Saturn, 

in  the  battle  of  keen  Magh  Glinne,  Grinne  and  Dearg,  and 

Deighrinn. 
Thou  slewest  another  haughty  pair — what  nation  but  deemed  it 

grievous  ? — on  the  mountain  of  Tiris,  it  is  no  falsehood.  His 

and  lacobo. 
Jove  stole  thee  from  his  father,  thou  sword  that  wast  strong  in 

encounter,  until  he  earned  thee  hardily  on  Sliabh  Dosaigh  of 

brown  sloe-trees. 
When  he  had  got  the  Swoop  of  Battle,  Jove,  son  of  the  high  prince, 

thereafter  he  could  not  endure  until  he  and  his  father  gave 

battle. 
Dardan,  son  of  Jove,  who  was  fierce,  it  was  he  that  brought  the 

sword  over  rampant,  and  his  mother  Electra :  it  was  a  glorious 

adventure. 
When  he  had  gotten  the  Swoop  of  Battle,  Dardan,  son  of  the  high 

prince,  Dardan  slew  on  the  plain  Sardan  the  brown,  his  sword's 

destruction. 
Sardan  of  offspring  had  one  son,  he  was  noble,  he  was  handsome, 

his  march  was  loud  above  the  tribes,  whose  name  was  Gola 

Gallamhail. 
Gola  went  for  his  judgment  to  D9,rdan,  who  was  on  a  foray :  and 

came  to  terms  with  him,  though  it  was  a  mighty  achievement, 

so  that  they  made  a  marriage  alliance. 
Gola  gave  his  daughter  as  wife  to  Dardan  of  brightest  aspect :  she 

was  fair  in  form  and  in  mind,  Be  Chrotha  daughter  of  Gola. 
Gola's  daughter  bore  a  son  to  Dardan  of  the  white  hands  :  the  hue 

of  blood  was  on  his  face,  his  name  was  Mana  Faluis. 
Mana  brought  the  sword  to  Tros,  it  was  no  token  of  keeping  silent : 

Tros  slew  with  it  nine  thousand,  and  took  the  kingship  of 

Troy. 
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Troa  gave  to  victorious  Ilus  the  sword  by  which  hosts  were  hewn 

down  :  many  battles  in  the  east  were  dealt  by  the  hand  of  Ilus, 

0  sword. 
Ilus  gave  the  warlike  blade  to  his  worthy  lawful  son :  with  it  the 

hosts  were  beheaded  by  the  warrior  Laomedon. 
Laomedon,  whose  aim  was  good ;    he   was  a  haughty  warrior : 

that  man,  like  a  sea  of  waves,  Hercules  slew  him  with  one 

fist. 
Hercules  carried  off  in  bonds  the  wife  of  Laomedon,  though  dear- 
beloved,  into  Greece,  the  honoured  warrior — he  was  now  king 

of  the  Trojans. 
The  Greeks  bore  off  across  the  sea  Laomedon's  head  fiUed  with 

his  blood :  the  spoils,  the  arms,  and  the  armour  of  the  dead 

man  unto  one  place. 
Hercules  gave  to  the  son  of  the  king   of  Greece  the  sword  of 

Laomedon,  it  is  not  a  lie :  bestowed  it  on  the  prosperous  lord 

whose  name  was  Jason  of  many  beauties. 
Twenty  years  and  two  months  Jason  of  colour  kept  the  blade  :  it 

was  a  tragic  tale,  though  a  disgrace,  how  he  was  slain  by  the 

two  mothers. 
When  he  fell — it  was    no  tender  deed — Jason  son  of  Eson  the 

renowned,   Hercules,   for  its  love,   took  back  the    sword  of 

Laomedon. 
Hercules  pitied  Priam  in  sorrow  for  his  father,  Laomedon :  he 

loosed  the  locks  of  his  fetters,  full  surely  he  set  him  free. 
Hercules  of  beauty  said :  '  Be  not  thou,  Priam,  as  thou  art :  make 

not  lament  of  thy  fortune  :  Troy  of  Laomedon  shall  be  built 

up.' 
Hercules  built  up  Troy,  and  gave  to  Priam  a  wife  for  the  bettering 

of  his  promise,  the  daughter  of  the  king  of  the  great  Troad. 
'  Were  my  father  to  remain  alive,  and  the  king  of  Greece,  without 

falsehood,  I  deem  it  better  than  all  I  have  seen,  that  I  have 

Hecuba  to  wife.' 

They  made  another  resolve,  the  kings  of  the  choice  earth,  to  give 
his  father's  spoils  to  Priam  of  the  tribes,  together  with  the 
good  sword. 
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Hercules  brought  Priam  away  without  sorrow ;  he  built  up  Troy  of 

Laomedon :    its  danger  was  the  less,  free  from  harm,  that 

Hercules  spent  a  year  in  guarding  it. 
Hercules  built  up  Troy  :  never  was  a  city  like  it :  he  leaves  Troy 

full  of  a  host  to  Priam,  son  of  Laomedon. 
Hercules  the  warlike  was  slain  by  Priam  son  of  Laomedon :  not 

without  requital  was  slain  the  head  of  the  heroism  of  the  heavy 

earth. 
It  was  Alexander  ruined  Troy  :  Priam's  son  by  his  wife  was  he  :  it 

was  a  foundation  of  wailing  and  of  strife  when  he  brought 

Helen  over  sea. 
It  was  Alexander  who  brought  from  the  east  the  wife  of  Menelaus 

in  his  ships ;   that  is  how  Troy  was  sacked,  though  it  is  a 

calamitous  story,  through  one  woman. 
A  fleet  went  out  of  the  land  of  Greece  in  search  of  Helen  through 

jealousy :  they  inflicted  a  slaughter  of  sharp  battles,  they  ruined 

Troy  of  the  heavy  herds. 
Fifteen  hundred  ships,  twenty  and  one,  it  is  the  truth  of  it  and  not 

a  lie,  was  the  hosting  of  the  Greeks  over  sea  to  sack  Troy 

against  the  Trojans. 
Then  Priam  gave  the  shapely  sword  and  the  standard  from  Saturn 

to  Hector  that  his  fierceness  might  be  the  greater,  his  spear 

and  his  sword. 
Sixteen  battles  thrice  told  Hector  won  around  Troy  by  this  sword 

over  the  Greek  army,  as  is  told  with  great  envy. 
Never  set  sole  on  the  lovely  world,  never  told  his  secret  to  his 

wife,  never  trod  the   solid  earth  a  hero  like  Hector  son  of 

Priam. 
From  the  first  day  that  Hector  went  into  the  battle  of  the  Greeks 

without  danger,  ten  hundred  thousand   (ten   hundred    war- 
riors?) [were  laid]   under  gravestones  by  the  hand  of  Hector 

alone. 
Hector  fell  by  treachery  in  combat  with  weapon-red  Achilles,  and 

gave  his  sword  in  succession  to  Eneas  son  of  Anchises. 
Eneas  left  Troy,  went  into  Italy,  the  king  :  it  was  no  few  that  fell 

beyond  the  sea  in  Italy  by  the  sword. 
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A  giant  in  Italy  there  was  :  weapons  did  not  find  his  body :  Great 

Hero's  son,  without  being  similar,  whose  name  was  Uarghaoth 

(Cold  Wind),  weapon-bold. 
To  him  went  noble  Eneas  :  he  was  the  brave,  liberal  (?)  Trojan  :  he 

slew  Great  Hero's  son  over  sea  :  the  name  Uarghaoth  stuck  to 

the  sword. 
Two  sons  had  Eneas  of  offspring  :  they  were  noble,  they  were  hand- 
some :  a  bright,  smooth  pair  who  were  not  surly  to  poets, 

Silvius  the  youthful  and  Ascanius. 
When  old  age  came  to  him,  great  Eneas,  it  is  no  fiction,  he  made 

bequests  to  his  sons,  for  the  good  youths  were  trusty. 
Eneas  made  division  for  his  love,  gave  away  his  treasure  to  Ascanius  : 

without  weakness,  it  was  a  manly  man,  to  valiant  Silvius  the 

sword. 
Silvius,  the  hero,  has  gotten  the  sword  whose  name  is  Uarghaoth  : 

energy  and  fury,  and  valour,  grew  full  in  the  good  lad. 
Silvius  sailed  over  sea  in  two  hundred  ships  to  the  isle  of  Tor,  and 

brought  from  the  sad  isle  Be  Mhilis  daughter  of  Tola. 
Then  Tola's  daughter  bore  a  son  to  Silvius  of  the  strong  hands : 

Niul  of  Inis  Tuir  his  name,  mighty  his  tramp  amid  the  blows. 
And  Be  Mhilis  gave  to  Niul  Cold  Wind  that  had  laid  hosts  in  clay : 

Daire  died  in  his  fortress  over  sea  from  his  blow  with  the 

sword. 
When  Julius  Caesar  was  with  B6  Bh6asair  in  the  house  of  Niul,  he 

gave  a  great  love  that  was  not  hidden  to  the  daughter  of  the 

king  of  the  Grepn  Furrows. 
And  Niul  wedded  Daire's  daughter,  B6  Bh^asair  of  great  modesty, 

and  B6  Bheasair  gave  birth  with  fame  to  Julius  Caesar,  high 

king  of  the  world. 
A  beautiful  daughter  had  Niul,  Caladh,  whose  desires  were  good, 

bright  griflBn  of  the  bountiful  white   hands,  her  lover  was 

Lomnochtach. 
Caladh  went  in  elopement,  took  with  her  her  father's  sword  :  the 

lawgiving  queen  bestowed  the  sword  on  Lomnochtach. 

*  Bead  this  last  stanza  before  me 
where  thou  seest  the  cross  above. 

♦  This  note  is  inserted  by  the  scribe.     The  text  has  been  amended  accordingly. 
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Lomnochtach — he  was  no  faint  hero — brought  a  woman  into  cap- 
tivity with  him  from  Ireland  :  a  queen  of  lovely  head  over  the 

sea,  Fionnchaomh,  daughter  of  good  Cairbre. 
Lomnochtach  bore  to  his  fortress  that  maiden  of  good  disposition, 

and  gave  to  the  noble,  gentle  maid  his  precious  things  and  his 

treasures. 
Lomnochtach  got  secret  word  that  Cu  Chulainn  was  a  lover  of  hers : 

he  longed  to  slay  the  Hound,  without  lie,  on  account  of  his 

great  wife. 
He  came  upon  a  Hallow  Eve  to  slay  the  host  of  Eamhain,  to  take 

the  spoils  of  the  Hound  of  Cuailnge,  and  to  bum  the  Bed 

Branch. 
Lomnochtach  came  to  the  land,  the  hero — fierce  was  his  power  ;   it 

was  enough  to  meet  one  hero,  the  Ulstermen,  and  the  men  of 

Ireland. 
It  befell  that  three  were  on  guard  as  he  came  by  Traigh  Bhaile,  the 

Hound  of  the  feats,  Laoghaire  from  the  pool,  and  Muinreamhar 

son  of  Eirrgheann. 
LaoghairQ  fled — it  was  not  seemly — when  he  saw  the  giant :  active 

Muinreamhar' s  face  changed  hue  as  the  form  of  one  dead  that 

hour. 

*  Tell,  thou  active  Muinreamhar,'  said  Bricne  to  his  brother,  '  what 

has  fairly  taken  away  thy  wits  and  changed  thy  spirit  ? 

*  The  giant  has  made  a  coward  of  thee,  Muinreamhar  son   of 

Eirrgheann :   clear  to  me  from  the  bones  of  thy  head,  that 

thou  art  a  spear-thrower  no  more  in  Ireland.' 
Muinreamhar  forsook  his  weapons  :  Laoghaire  went  in  rapid  rout : 

no  manly  man  was  Muinreamhar  nor  resplendent  Laoghaire. 
'  Why  dost  not  thou,  fierce  Laoghaire,  aid  Cu  Chulainn,  when  he  is 

left  alone  of  thedefence  to  fight  against  the  giant  ? 

*  Muinreamhar,   be  not  as  thou  art,  for  thy  wife  will  not  love 

thee :  all  men  recognize  how  thou  art :  arise,  shake  off  thy 
disgrace.' 
Muinreamhar  sailed  the    rude   sea  till  he  came  to   Dun  Bolg, 
and  brought  off  the  treasures  over  the  water  till  he  reached 
Cu  Chulainn. 
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Cu   Chulainn  divided    the  treasures,    without  having  promised, 

among  the  nobles  of  the  Ulstermen,  gave  them   so  without 

delay  that  Muinreamhar  got  not  a  whit. 
The  sword  wherewith  hosts  were  hewn  down,  Cu  Chulainn  gave 

to  the  son  of  Roech :  great  was  its  service  in  rude  battle  : 

to  Fearghus  he  gave  the  tempered  blade. 
The  warlike    Ulstermen  went  to   Scotland  in  contention,   when 

they  fought  a  successful  battle  with  the  handsome   sons  of 

Adhnuall. 
Fearghus  gave  the  rude  stroke  from  his  hand  with  the  tempered 

blade  :  seven  hundred  falling — it  was  no  failure — and  Ibhual 

by  the  sword. 
The  son  of  Boech  gave  a  champion's  blow  in  the  Ulstermen's  battle 

of  the  many  shouts,  when   Fearghus  smote  down — it  was  a 

bright  feat — the  three  Maols  of  Meath. 
Seventeen  hundred  heroes  twice  told,  Acoll  led  over  the  great  sea  : 

the  hostages  of  all  valiant  Ireland  were  brought  to  him  at 

Thurles. 
The  men  of  all  Ireland  went  to  Tara  in  one  band,  along  with 

Cathbhaidh  clear  and  bright,  to  adopt  a  plan. 
Cathbhaidh   went  aside   from  them   to  consult  his  knowledge  of 

truth  :  '  there  is  not  in  Ireland,  I  wot,  but  one  combatant  that 

will  stay  him.* 
♦Who  is  that  victorious  one  of  Ireland's  men,  of  hard  encounter? 

by  thy  druidry  of  fame  tell  us  truly,  Cathbhaidh.' 
'Is  it  I  ? '  said  good   Conall,  said    Aimhirghin's  renowned  son : 

'Is  it  I  ? '   said  the  Hound  of  the  feats  :    '  Is  it  I  ? '  said 

Fearghus. 

*  Is  it  Cu  Raoi,  that  never  spake  false?  Is  it  Fiamhain  son  of  Foraoi? 

Is  it  Naoise  of  the  weapons  of  battle  ?    Is  it  Fear  Diadh  son  of 
Damhan  ? ' 

•  None  of  you  encounters  him,  yon  Acall  of  clear  aspect :  it  has 

been  foretold  for  him  through  valour,  that  he  should  be  high 
king  over  you.' 

♦  Do  thou  give  us  advice,  Cathbhaidh  of  exceUent  mind :  is  it  better 

that  hostages  go  forth,  or  valorous  energetic  battle  ? ' 
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*  It  is  no  shame  for  ye  that  he  get  hostages,  ye  men  of  Ireland,  it  is 

no  hardship,  seeing  that  the  men  of  the  pleasant  world  have 

given  hostages  to  this  one  man.' 
*I  say,'  said  good  Conall,  said  the  famous  son  of  Aimhirghin,  'the 

hostages  of  the  Ulstermen  shall  not  go  forth,  despite  the 

foreigners.' 
'  By  thy  hand,  good  Conall,  famous  son  of  Aimhirghin,  though  thy 

hand  is  good  in  fierce  battle,  thou  shalt  not  excel  him  in 

combat. 

*  Lightly  he  will  let  you  oflf,  if  only  his  title  of  king  be  given :  he 

will  not  rudely  take  any  hostages,  but  only  me  and  the  hard 

sword.' 
There,  Patrick,  thou  hast  it  all,  head  of  the  numerous  host :  long 

they  shall  live  when  thoU  art  in  heaven,  some  of  the  stories  of 

the  hard  sword. 
Sixteen  and  a  hundred  years  Fearghus  had  it,  it  is  no  lie  :   until  the 

pleasant  hero  fell  at  the  hands  of  Lughaidh,  Oilill's  blind 

man. 
When  Fearghus  fell  who  was  not  weak,  Meadhbh  obtained  the 

kingly  blade,  and  though  it  was  not  well  thought  of,  she 

gave  the  sword  of  Fearghus  to  Irial. 
Irial  went  from  Eamhain  on  a  visit  to  long-spread  Lochlainn,  to 

learn  the  news  of  Beirblie  through  desire,  and  to  see  the  form 

of  his  love. 
The  love  of  Conall  Cearnach's  son,  daughter  of  courageous  Lugaine, 

great  her  gain,  she  was  haughty,  she  got  for  wedding-gift  the 

hard  sword. 
When  fierce  Lughaine  obtained  the  tempered  hard  sword  of  the 

combats,  he  gave  his  name  to  the  blade  as  long  as  it  was  in 

Lochlainn. 
The  good  son  of  Tuire  of  the  deeds  slew  Lughaine  in  combat :  from 

the  day  when  the  man  fell,  his  name  stuck  to  the  sword. 
Often  thou  wast  wont  to  feed  the  raven  on  the  vigorous  bodies  of 

brave  men  :  never  was  thy  blow  warded  off,  dealt  by  the  long 

arm  of  Lughaine. 
Sixteen  and  a  hundred  years  it  stayed  in  Lochlainn,  it  is  no  lie, 

until  Eimhear  Alpa  arose,  the  handsome  right  spruce  stripling. 
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A  daughter  Eimhear  Alpa  had,  a  handsome  right  clever  damsel  • 

Be  Thuinne  was  her  name,  yellow- topped  Breasal's  queen. 
The  son  of  Breasal  and  Be  Thuinne,  his  hero-stroke  was  never 

parried,  whose  name  was  Aonghus  Gaoi  Fuileach  by  whom 

vultures  were  incessantly  sated. 
The  woman-groom  of  Fionn  of  the  Fian,  the  Dark  Groom  of  the 

Dark  Mountain,  though  good  was  her  nature  upon  a  time,  she 

was  the  mother  of  furious  strife. 
The  Groom  brought  it  with  her  over  sea  to  Aonghus  her  grand- 
father :  for  the  full  keen  blade  it  was  not  meet  to  go  into  the 

combat  of  a  feigned  man. 
Thy  stroke  was  never  warded  off  in  battle,  in  duel,  or  in  fray :  thou 

wast  the  king-blade  of  the  universe,  until  a  hag's  head  broke 

thee. 
When  it  was  broken  in  two,  Aonghus  of  fame  took  a  dislike  to  it : 

it  was  an  omen  of  overthrow  and  of  sighs  :  he  gave  the  sword 

to  Oscar. 
Though  Oscar's  hand  was  good  before,  until  he  obtained  the  sword, 

after  that  it  was  not  warded  off  as  long  as  he  was  alive. 
Six  hundred  heroes  four  times  told,  six  score  kings  in  battles,  and 

twenty  warriors  renowned  for  valour,  Oscar  slew  with  the 

sword. 
From  the  first  battle  fought  by  it  till  the  great  battle  of  Guil 

Dreimhne,  I  have  the  proof  of  it  for  you  that  it  was  wont  to 

slay  gentle,  pleasant  men  (?). 
Of  the  first  swords  of  the  universe  is  the  ancient  whose  stroke  was 

sturdy :  bless  it,  Patrick  of  the  pens  :  that  sword  is  Hew-the- 

bodies. 
A  curse  on  the  blacksmith's  boy,  shamefully  he  sold  Hew-the- 

bodies  :  a  blemish,  man;  on  thy  body  !  thou  didst  ill  to  sell  the 

sword. 
Take  that   sword  from  thy  belt,  thou  little  clerkling  that  hast 

ajQBlicted  me  :  have  thou  done  with  the  fierce  sword  and  stick 

to  thy  clerkly  order. 
Since  the  blind  man  has  been  stirred,  by  the  souls  of  Gaoilte  and 

Fionn,  unless  Maol-Chiar  goes  out  I  wiU  quickly  kill  the 

cleric. 
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My  heart  is  broken,  and  I  blind — uch,  uch  !  Patrick  of  the  pens — 

Maol-Chiar  to  have  my  son's  sword  that  laid  the  wild  man 

low  (?). 
Though  populous  be  Ireland  now,  with  men,  women,  and  youths, 

uch  I  more  men  have  been  slain  with  this  sword,  thou  little 

clerk. 
Though  many  spoils  it  has  taken  since  the  day  it  came  to  Oscar,  it 

has  driven  me  to  lament  out  of  doors,  how  I  have  told  the 

history  of  the  sword. 
I  beseech  the  Lord  above  us  that  he  visit  not  on  Fionn's  son  what 

I  shed  of  tears  for  you  as  I  regard  the  sword. 

Thou  sword. 


XXI. 
The  Battle  of  the  Sheaves. 

Dig  ye  the  bed  of  Oscar  :  many  a  band  he  heartened :  though  Oscar 

has  gone  from  sight,  many  a  hard  spoil  he  used  to  win. 
Many  battahons  he  overthrew  :  many  bands  were  under  him :  much 

he  vaunted  (?)  of  gentle  women  who  loved  the  slender  man 

of  noble  race. 
It  was  thou  that  slowest  Fraochan  the  quarrelsome  one  morning 

over  Teamhair  Fail,  when  he  had  challenged  thee  in  the  dale 

to  single  combat  in  Leithgleann. 
It  was  thou  that  wentest,  against  our  will,  to  keep  tryst  with 

Umhall's  daughter :  only  eight  warriors  brave  in  battle  (?) : 

courageous  Oscar  the  ninth. 
The  Battle  of  the  Sheaves  that  the   Fian   fought,  the  which   is 

famous  ever  since,  no  better  battle  was  ever   fought   in  the 

land  of  Scotland  or  of  Ireland. 
One  day  that  Fionn  the  Fenian  prince  from  Formaoil  was  hunting 

merrily,  he  let  loose  his  good  hounds  through  the  lands  (?)  of 

Tara. 
He  chanced  to  find  on  the  plain  a  little  fawn  .  .  .  that  outran  both 

men  and  hounds  until  it  came  to  Collamair. 
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Caoilte's  wife  had  on  the  plain  a  field  of  ripe  com  :  the  shelter  that 

the  deer  found  was  to  make  for  this  from  afar. 
Just  then  came  from  her  house  the  daughter  of  haughty  Barren  in 

her  chariot  on  her  two  horses  through  the  hunt  and  the  chase. 
She  gives  welcome  to  the  king,  to  Cumhall's  son  of  comely  hue  : 

she  proposes  to  bring  him  with  her  to  her  house  :  the  Fenian 

king  did  not  consent. 
'By  thy  hand  we  will  not  go  with  thee,  youthful  daughter  of 

Barren,  till  we  know  whether  the  little  foot -swift  an  tiered 

deer  comes  out.' 

*  It  is  in  vain  for  you  all  to  hunt  the  wild  beast  of  the  plain  :  never 

trod    the    level  world    hound    or  deer    but  it  would  leave 

behind.' 
We  were  ten  hundred  in  turn  hunting  and  pursuing  it — Caoilte's 

household,  the  active  band — and  we  made  nothing  of  that  deer. 
Then  Fionn  bade  Aodh  Beag  of  the  ready  arms  to  go  at  the  field 

without    slackness,   with  the   Glais-fhian   and  the    clan    of 

Neamhnann. 

*  Reap  ye  quickly  the  com  for  Caoilte'js  wife  with  all  your  might : 

we  shall  find  our  game  thus,  and  it  will  be  a  help  to  the  wife 

of  Caoilte.' 
There  were  twenty  hundred  of  the  Flan  and  ten  hundred   in 

one  array  reaping  wheat  in  the  plain  for'  the  wife  of  Caoilte  of 

Collamair. 
That  is  the  happiest  chance  for  a  housewife  that  I  have  heard  of  in 

my  day,  Aodh  Beag  along  with  the  Glais-fhian  reaping  the 

corn  of  Caoilte's  wife. 
Caoilte's  wife    in    her    shapely  car,    eastwards  westwards    until 

evening  through  the  band  of  reapers,  and  Daighre  chanting  a 

melody  plaintively  for  her  in  her  car. 
It  was  this  way  with  the  king,  Fionn  son  of  Cumhall  of  comely 

hue :  he  had  a  fork  of  four  prongs  piling  up  the  sheaves. 
And  great  GoU  son  of  Moma,  and  Art  the  royal  heir,  and  rugged 

Conan  of  horrid  guise,  and  Fionn  M6r  son  of  Ciidn. 
And  Modh  Smala  son  of  Sm61  and  Dubhthach  from  Lethmh6in, 

Oisin  there,  and  Fionn  without  slackness,  Aodh  son  of  Fionn 

and  Oscar. 

m2 
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There  were  not  in  the  reapers'  band  but  three  swords  guarding  us, 

my  sword  and  the  sword  of  Fionn,  and  the  sword  of  Oscar  of 

ready  weapons. 
Once  that  the  high-king  of  the  host  glanced  over  the  vast  open 

plain,  he  saw  approach  him  seven  battalions  under  Dolor  son 

of  Tr6nfhlaith. 
Dolor  son  of  grave  Tr^nfhlaith,  who  became  high-king  of  Loch- 

lann,  coming  with  seven  battalions  to  Bregia  to  win  the 

mastery  of  Tara. 
Then  said  Fionn  the  seer,  '  GoU  son  of  Morna,  beloved,  what  shall 

we  do,   the  valorous  bands  (?),   shall  we    retreat    or    stand 

fast?' 
*  A  man  lives  after  his  life,'  said  Goll  the  royal  prince,  '  and  he 

lives  not  after  his  honour,  I  say  fuU  surely.' 
'  My  help  will  be  good  for  you,'  said  Caoilte  of  the  comely  form ; 

*  I  will  fetch  out  all  your  arms  through  the  gates  of  Tara.' 
Ten  hundred  swords,  ten  hundred  shields,  were  Caoilte's  load,  great 

was  his  worth,  like  the  blast  of  a  keen  wind,  from  Tara  of  the 

swift  fian. 
Not  a  man  had  fallen  in  the  battle  till  Caoilte  of  the  spoils  arrived 

bringing  his  burden  of  weapons  to  the  steadfast,  unyielding 

fian. 
It  was  thou  that  gavest  the  battle,  Oscar,  my  victorious  son,  thou 

foUowedst  northward  the  rout  till  thou  camest  to  the  Craobh- 

ruadh. 
If  I  had  fallen  there,  I  swear  by  my  shield,  by  my  helmet,  that  Tara 

had  been  waste  at  present  &om  the  fierce  fight  we  should  have 

made. 
Alas,  that  I  have  not  left  Ireland  of  the  bright  land  to  my  son,  to 

my  kinsman,  yea,  and  the  whole  level  world,  if  I  might  not 

find  shelter  for  Oscar. 
Ah,  man  of  learning,  man  of  learning,  pity  thou  hast  not  dug  the 

tomb  (?) ;  settle  aright  the  clean  stone  that  is  under  the  heads 

of  the  heroes. 
Lay  Oscar  on  this  southern  side — it  is  a  bitterness  to  my  heart  and 

body — Mac  Lughach  without  quarrel  or  hatred,  lay  him  quickly 

on  the  north  side. 
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Rise  up,  my  friends  without  fault,   fix  the  coflBn  without  stain, 

straighten  its  front  to  the  wall,  let  the  bed  of  our  beloved  be 

dug. 

Dig  ye  the  bed. 


XXII. 
The  Death  of  Goll. 

Tell  us,  Oisin  son  of  Fionn,  and  turn  thy  heed  to  us,  how  many  fell 

on  the  hard  rock  round  victorious  Mac  Morna. 
There  fell  on  the  hard  rock  by  the  hand  of  the  son  of  sword-hard 

Morna,  one  man,  four  men,  and  thirty  hundred,  fell  by  Goll  of 

mighty  deed. 
His  first  stark  combatant,  woe  I  that  they  never  returned,  Dubh 

son  of  Lughaidh,  it  is  truth,  with  twenty  hundred  mighty 

heroes. 
Aodh  and  Eochaidh — sad  the  tale — fell  by  his  sharp  point,  Dubh, 

son  of  Lughaidh  of  Druim  Gliabh,  the  truly  noble  man  was  a 

great  sorrow. 
Cairbre,  the  ringleted,  that  came  over  sea  with  twenty  hundred 

ready  spoilers,  a  match  for  a  hundred  in  the  battle,  by  Goll's 

hand  the  champion  fell. 
The  three  Dubhs,  sons  of  Maol  Mithigh,  they  came  over  the  wide 

sea,  fell  on  the  rock — it  was  not  meet — by  the  handsome  son 

of  Morna. 
Dubh  Druimueach  skilled  in  crafts,  the  hewing  hand-red  hero,  the 

high  tower  of  exploits,  fell  by  wounding  sword-red  Goll. 
Fionn  son  of  Fionn  Ban   Ua  Breasail  did  not  withstand  in  the 

combat ;   once  he  had  reached   Mac  Morna  his  battle -valour 

availed  him  nought. 
When  Caireall's  lot  was  come,   fortunate  hand  that  sought  no 

homage,  Fionn  the  chieftain  went  aroimd  them  to  beseech  (?) 

Goll  for  love  of  Caireall. 
It   was  a  conflict  of  two  waves  of  doom,  Caireall  and  Goll  the 

warUke,  Goll  and  Caireall  the  brave,  there  was  no  respite 

though  they  were  well  armed. 
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They  have  out  the  limber  blades,  a  fight  whereof  came  sorrow, 

brave  and  fierce  was  their  fight,  standing  apart  from  the  sons 

of  Morna. 
Caireall  stood  fast  upon  his  ground  :  though  he  stood  fast,  he  was 

not  joyful :  neither  of  those  two  before  had  ever  reached  the 

same  power. 
Uch!  he  has  left  him  (dead)  on  the  rock,  GoU  son  of  Morna, 

though  it  was  pitiful :  for  the  champion  it  was  rueful :  never 

again  comes  his  equal. 
Flann   Ruadh  was  let  at  him,  while  their  armies  were  silent  in 

shelter  :  it  was  he  who  cut — a  fierce  feat— the  head  oflf  Goll — 

terrible  deed. 
The  brave  tower  of  battles  fell,  haughty  Goll,  son  of  Morna,  head 

of  the  heroes,  king  of  the  lords,  the  race  of  Morna  of  the  broad 

shields. 
Though  many  a  fight  was  fought  before  by  Goll  Mac  Morna  of  the 

companies,  it  was  by  hunger  the  man  perished,  though  he  had 

taken  the  spoils  of  hardy  men. 
Pleasant,  0  man,  is  thy  tale  to  me,  grandson  of  Cumhall,  comely 

man:  how  long  had  your  peace  been  thus,  tell  the  truth  of 

it  and  make  known  ? 
A  year  and  a  half,  I  speak  the  truth,  three  months  and  twenty 

years,  peace  and  pleasantness  lasted  between  us  and  the  high- 
boasting  tribe. 
I  do  not  fail  to  remember,  0  Cinaoth  of  the  land  of  Tara,  all  that 

broke  our  peace  at  first,  I  remember  how  it  happened. 
We  lived  exchanging  swords  and  hounds,  without  quarrel,  without 

assault,  interchanging  chess-games  in  turn,  with  abundance  of 

blades  and  breastplates. 
Without  malice,    without    high    rebuke,   without    spite,  without 

imputing   blame,  no   one   deceiving   another,   no   wrath,  no 

stubbornness. 
No  quarrel,  no  wrangle,  no  envy,  no  evil  mind,  no  ill  design,  no 

war,  no  plunder,  no  battle,  no  brusqueness,  no  treachery. 
No  harm,  no  feud,  no  anger :  they  were  peaceful  at  every  noble 

craft,  in  one  encampment,  bright  and  pleasant,  Scotland  and 

Ireland  together. 
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Levying  tributes  and  hostages  from  the  islands  of  the  Torrian  Sea : 

none  withstood  them  in  many  achievements,  in  battle,  in  fray, 

or  in  single  combat. 
This  was  the  manner  of  our  petwe  with  the  house  of  Moma  of  the 

great  feuds — whatsoever  Fionn,  no  weakling,  got,  he  gave  to 

them  with  a  blessing. 
Each  townland  of  forest,  each  wood,  one-third  of  it  without  grudge, 

the  band  most  brave  in  eastern  straits,  a  third  of  the  chase  and 

of  the  game  was  theirs. 
Free  quarters  in  every  third  townland  from  Hallowmas  till  May  in 

every  land  where  they  had   power,   every  third  whelp  for 

training  (?). 
Every  third  marriageable  woman  in  the  five  fifths  of  Lreland, 

every  third  tribute  that  was  raised,  every  third  blade,  every 

third  breastplate. 
And  the  first  place  on  every  strand,  what  time  we  filled  the  barks, 

and  the  last  place  in  every  land  in  the  time  of  a  foreign  war. 
Goll  was  his  two  spears  length  behind  the  fians  of  Ireland  and 

Scotland  :  at  the  beginning  of  each  good  battle,  Moma's  son 

was  of  the  foremost  men. 
Pleasant,  0  man,  is  thy  tale  to  me,  grandson  of  Cumhall,  comely 

man ;   who  broke  your  peace  after  this,  tell  the  truth  of  it  and 

speak  ? 
Well  indeed  do  I  remember,  0  Cinaoth  of  the  land  of  Tara,  all  thai 

first  broke  our  peace  :   ill  befell  the  event. 
Every  peace  that  we  all  arranged,  both  king's  son  and  overking, 

Caireall  of  hundreds  and  Condn  used  to  break,  though  it  was 

a  deep  reproach. 
It  was  Caireall  that  had  reason,  Condn  that  was  wont  to  be  in  the 

wrong  :   their  pride  and  their  unruliness  were  the  undoing  of 

the  Fian. 
Fionn  had  a  great  feast  in  Almha,  0  gentle  battle-armed  Cinaoth  : 

many  a  king's  son  was  there,  good  was  their  peace  and  their 

satisfaction. 
It   was   I  who  rose  in  the  great  house  that  day  to  order  the 

multitude ;   at  that  time  I  was  fair  of  face,  ccmely  in  gear  and 

in  garb. 
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The  head  of  the  handsome  host  sat  down,  Fionn  son  of  Cumhall 

from  Formaoil  :    I  placed  on  his  right  hand  GoU  son  of 

Morna  the  terrible. 
Next  after  that  in  FioAn's  company,  Oscar  at  the  shoulder  of  GoU 

(lollann),  and  Garadh,  his  grip  as  a  griffin's,  beside  Oscar  son 

of  Oisin. 
Beside    MacLughach  the    hero,  we    placed    headstrong    Condn : 

unlike  in  wit  and  sense  were  those  two  that  sat  together. 
After  that,  the  Fian  sat  down,  the  beautiful  band  with  waving  hair  : 

well  was  the  company  served,  without  forget,  without  neglect 

of  aught. 
Plentiful  was  our  silver  and  our  gold  at  that  banquet  as  we  drank 

together :  there  were  ten  score  sons  of  kings  at  that  feast  that 

was  not  contemptible. 
As  we  were  drinking  in  that  mansion  of  the  mighty  hosts,  the  door- 
keeper came  in  and  shook  the  dangling  chain. 
Then  the  head  of  the  assemblage,  Fionn  son  of  Cumhall,  son  of 

Trenmh6r,  inquired :  •  Tell  rightly  thy  tale,  why  hast  thou 

entered,  doorkeeper  ? ' 

•  A  single  man,  hero-like,  courteous,  gentle,— ^if  his  strength  is 

according  to  his  size,  he  would  seem  likely,  beyond  doubt, 
to  overcome  a  hundred  in  valour. 

•  Here  are  the  three  colours  of  the  man :  the  colour  of  a  calf's  blood 

in  his  cheeks,  the  colour  of  the  raven  on  his  brown  hair,  his 
body's  colour  as  a  lamb  from  the  river.' 
'  What  name,  what  country,  has  the  man '?  or  in  what  land  was  he 
reared  ?  is  he  of  the  men  of  Alba  round  about  or  of  the  states 
of  Tara?' 

•  A  foster-son  of  the  king  of  Alba  of  the  territories,  with  the  mark  of 

battle  on  his  comely  shield :  he  has  a  silken  cloak  around  him 

thus :  a  great  glory  is  that  man.' 
'  Let  in,'  said  Fionn  himself,  *  the  good  son  of  wise  Conbhr6n ;  if  it 

is  Caireall  of  the  dexterous  arms,  he  is  our  rightful  kinsman.* 
After  this  hardy  Caireall  sat  down  in  the  splendid  mansion  :  his  ten 

hundred  are  placed  near  him  at  the  side  of  the  house  of  Almha. 
As  we  were  drinking  without  care  in  the  vast  mansion  of  the  king, 

the  sons  of  Morna  stand  up  to  claim  their  great  privilege. 
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Here  is  the  privilege  they  had,  that  boastful  race  of  Morna :   every 

bone  of  a  deer  in  which  there  is  marrow  was  always  given  to 

GoU. 
Caireall  asked  without  guile  of  MacLughach  in  full  anger,  why  the 

round  joints  are  given  in  pride  to  mighty  Goll. 
MacLughach,  who  was  not  timid,   answered  the  question  that 

Caireall  put :  the  bones  are  the  champion's  portion  of  Goll  in 

Fionn's  house  of  the  great  assembly. 
Dexterous  Caireall  said  that  never  would  he  eat  the  flesh  if  he  might 

not  have  from  Goll  the  marrow  that  would  be  in  the  all-bare 

bone. 
Caireall  stayed  (came  to  stay)  in  the  Fian,  obeying  his  own  good 

foster-father,  on  condition  that  Alba  should  be  subject  to  him 

while  he  himself  was  in  fianship. 

The  peace  of  the  House  of  Morna  was  kept  without  sorrow  and 
without  constant  bitterness  through  Fionn  becoming  surety 
for  the  fulfilment  of  its  terms  without  grudge. 

'  Certainly  we  will  fulfil  the  peace  in  all  things  about  which  we  have 
been  at  feud,  yet  so  that  Goll  shall  not  have  the  bones :  we  will 
never  part  with  them.* 

loUann  (Goll)  said  without  contempt :  '  Long  have  I  obtained  the 
privilege  of  the  bones :  it  is  no  good  work  for  a  foolish  hasty 
lad  to  come  to  seize  my  right.' 

'  I  tell  thee,  by  thy  hand,  lollann,  though  great  is  the  dread  of 

thee,  that  we  will  never  let  the  bones  go   to   thee  for  fear 

of  combat. 
'  Since  thou  gavest  the  battle  of  hardy  Cnucha,  victorious  son  of 

Morna,  thou  hast  the  bone  since  then,  for  want  of  Cumhall  of 

the  hundreds.' 

♦  Cumhall  of  the  feats  fell  there  by  the  might  of  my  hands  in  the 

combat,  and  I  slaughtered  his  host  in  turn  :  to  thee  I  will  not 

humble  myself.' 
Caireall  said  with  no  weak  voice  :  '  It  were  better  methinks  if  only 

Goll  and  Garadh  and  Conn  had  come  against  him  in  the 

fight.'    Etc. 
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XXIII. 

The  Adventube  of  the  Men  from  Sobcha. 

It  was  a  feast  that  Fionn  made  for  Cormac  in  the  great  mansion  of 

Sidh  Truim :  the  nobles  of  the  men  of  Fdl  came  with  the  prince 

of  Tara  to  the  meeting. 
The  king  of  Alba  comes,  and  the  king  of  the  Greeks,  and  the  son 

of  the  king  of  wealthy  Lochlainn  on  a  visit  to  Cormac  of  the 

battles  in  pride  and  in  splendour, 
lollonn,  verily,  was  the  name  of  the  king  of  the  Greeks,  Core  the 

name  of  the  king  of  Alba  of  many  roads,  Conail  and  Cuilleann 

of  the   ships,  the   two  names  of  the  sons  of  the  king  of 

Lochlainn. 
Fionn,  a  prince  without  envy,  sentfin  invitation  to  Cormac  to  come 

to  the  banquet  given  without  guile  to  the  men  of  Ireland. 
When  each  had    gone  without  deceit    into  the  yew-brown  red 

mansion,  the  king  of  the  Greeks  was  placed  with  the  king  of 

Alba  by  his  shoulder. 
And  the  sons  of  the  king  of  Lochlainn  reproachless,  fittingly  at  the 

right  of  that  king,  the  man  supreme  in  majesty  and  power, 

Cormac,  son  of  Art,  the  high-king. 
The  king  of  Ulster  and  his  following,  and  the  king  of  Munster  of 

good  aspect,  the  king  of  Cruachain  of  active  mind,  sat  around 

Cormac  on  that  occasion. 
The  king  of  warlike  Leinster  sat,  a  generous  man  of  perfect  mirth  : 

great  was  their  mirth  at  a  feast,  all  that  were  in  the  side-blue 

mansion. 
Eight  men  and  eighteen  score  of  leaders  of  hosts,  it  is  not  untrue, 

were  around  the  king  of  Ireland  of  the  spoils,  not  reckoning 

their  foreigners. 
On  the  further  side  sat  the  worthy  high-king  of  the  fians  of  Ireland  : 

great  as  was  their  display  at  the  banquet,  Fionn  was  a  better 

man  than  all  in  the  mansion. 
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At  Fionn's  right  shoulder  were  set  Goll  son  of  Morna,  the  sons  of 

Nemhnann,  and  myself,  good  cleric,  on  the  left  side  of  my 

father. 
Oscar  and  Diarmaid,  son  of  Donn,  at  that  time  by  my  shoulder  : 

after  these  were  arrayed  the  high  nobles  of  our  fians  in  the 

mansion. 
Along  with  the  son  of  active  Morna  were  Garadh  and  valiant  Condn  ; 

Goll  and  all  his  kin  at  the  right  hand  of  Fionn  of  Almhain. 
There  were  thirty  poets  between  Fionn  and  the  fire  :  not  a  man  of 

them  but  had  a  silken  cloak  from  the  son  of  Gumhall,  son  of 

Trenmh6r. 
The  stewards  who  were  in  the  house  attending  the  rest  at  this  time 

were  Caireall,  Fionn  of  the  high  steps,  Caoinche  and  brown 

ruddy  Daire. 
Baighne,  a  man  of  wisdom,  another  good  son  of  Fionn  himself,  and 

Caoilte,  victorious  man,  serving  the  high  princes  for  us. 
The  joyful  hosts  assume  a  great  and  clamorous  mirth  through  drink- 
ing :  we  behold  coming  into  our  presence  a  cheerful,  merry 

Grnagach. 
His  sweet- strung  harp  in  his  hand :  it  was  more  musical  than  organs : 

deftly,  excellently  he  played  it,  so  that  our  company  were  not 

displeased. 
The  hosts  fell  silent  of  their  own  accord  at  the  tender  sound  of  the 

music :  the  Gruagach  of  the  harmony  was  then  placed  in  a 

chair  of  gold. 
A  slave  followed  him  without  fear  :  never  saw  I  so  big  a  man  :  with 

a  caldron  on  his  powerful  arm  that  would  cook  enough  for 

seven  hundred. 
Said  Fionn  of  brightest  visage,  the  king  who  never  failed  at  need  : 

'  Ask  thy  guerdon  forthwith,  man  :  name  us  thy  errand  to  the 

hostel.' 
•  To  ask  my  caldron-full  of  gold  from  the  good  son  of  Gumhall  of 

the  hosts,  and  to  find  out  who  is  best  at  bestowing  of  the  men 

of  Ireland.' 
Muireann's  good  son  answers  that,  and  not  by  reason  of  having 

feasted,  and  gave  his  caldron-full  of  gold  to  the  huge  and 

kingly  giant. 
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It  was  Fionn's  luck  and  fortune,  when  the  strong  man  came  over 

the  wave,  that  Tr6nmh6r's  son  had  in  his  camp  by  chance  a 

shipload  of  gold. 
Fionn  said  to  Caoilte  :  *  Go  forth  to  pay  it ':  Caoilte  brought  in  of 

the  gold  of  Araby  its  fill  in  the  Gruagach's  caldron. 
The  Gruagach  said  to  Fionn  :  ♦  I  find  no  prince  thy  better  ;  there 

cannot  be  in  the  east  or  here  a  king,  however  great,  to  compare 

with  thee.* 
Fionn,  whose  utterance  was  not  rough,  asked  in  a  loud,  clear  voice 

of  the  huge  man :  '  Since  thou  hast  now  got  thy  will,  thy 

name,  thy  surname,  tell  for  us.' 
'Thou  shalt  have  the  truth  of  my  tidings,  man  of  the  mighty 

combats :  I  am  Fer  Dochair  son  of  Dubh,  from  the  bright 

lands,  from  the  Sorchas. 

*  Fionn,  the  Gruagach  is  a  son  of  mine,  that  played  the  music  of 

many  virtues,  the  man  who  excels  in  spirit  and  strength,  is 
best  in  valour  and  wizardry.' 
Then  out  spoke  good  Conan,  who  shunned  no  man's  encounter : 
'  Though  now  though  art  not  reckoning  Fionn,  he  would  carry 
the  prize  in  all  thou  saidst. 

*  Never  yet  came  one  to  compete  from  near  or  from  ever  so  far  but 

he  would  find  in  the  household  of  Fionn  a  man  to  match  him 
in  Ireland.' 

*  My  match  was  never  yet  found  near  or  far  away  :  nor  shall  there 

come  here  now  one  how  good  soever  to  contend  with  me.' 
Anger  seized  Oscar  of  battle  when  he  heard  the  challenge,  and  he 

wagered  beyond  the  men  of  Ireland  to  master  the  fair-haired 

Gruagach. 
Up  rose  the  man  that  shook  the  chain,  on  hearing  the  brawl,  and 

shook  thereupon  the  chain  of  silver,  that  was  not  of  bronze  nor 

of  iron. 
Then  valorous  Fionn  fell  silent  at  the  general  sound  of  the  chain, 

till  his  visage  reddened  like  scarlet  at  Oscar's  insult  to  the 

Gruagach. 
The  whole  host  was  hushed  at  the  blushing  of  Fionn  of  Almhain  : 

there  was  not  a  hero  of  hard  combat  whom  it  did  not  check  at 

once. 
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Cumhall's  son  of  valour  spake  to  the  good  son  of  wise  Oisin : 
'  Oscar,  though  good  be  thy  grace,  do  not  insult  the  Gruagach.' 

'  By  reason  of  the  wrath  that  just  now  has  come  on  the  son  of 
Cumhall,'  said  Oscar,  '  unless  thou  master  the  prince  of  F^l, 
thou  shalt  fall  in  consequence  of  thy  challenge.' 

Spake  the  Gruagach  who  was  not  slack :  *  Son  of  Cumhall  son  of 
Tr^nmhor,  since  to  thee,  Fionn,  I  have  come,  escort  me  safe 
out  of  Ireland.' 

•  Be  not  in  dread  to  return,  Gruagach  of  the  waving  crown  of  hair : 

thou  shalt  have  a  clear  escorting  from  me  out  of  the  bounds  of 

the  Gaelic  shore. 
'  Though  the  men  of  Ireland  all  to  one  man  were  to  come  against 

thee,  I  will  send  you  safe  from  them  till  thou  leave  the  shore 

of  Ireland.' 
'  True  is  everything  that  has  been  told  of  thee,  Fionn  of  the  edge- 
naked  arms ;  aught  good  that  was  said  of  thee  was  no  Battery, 

son  of  Muireann  of  the  great  feasts.' 
Eight  good  men  were  sent  by  the  high  prince  with  the  Gruagach, 

MacLughach  and  honest  Caoilte  and  Gaireall,  grandson  of 

Conbhrdn. 
Caol  Cr6dha,  high  was  his  might,  the  three  sons  of  the  Craftsman, 

from  the  high-king  were  sent ;  the  other  man,  fierce  and  ready- 
witted,  the  tall  Oscar  son  of  Cromcheann. 
There  are  the  eight  that  Fionn  sent — I  have  heard  of  no  company 

to  excel  them — with  great  courtesy  from  his  house  to  accompany 

the  Gruagach. 
Spake  the  Gruagach  of  ready  speech :  <  Since  I  am  going,  Oscar,  if 

thou  shouldst  follow  me  to  Sorcha,  thou  shalt  have  combat  and 

fierce  encounter.' 

*  I  swear  by  my  wounding  weapons,  by  my  sword  and  by  my  spear, 

when  I  hear  that  ye  are  in  the  east,  that  I  will  go  to  seek  thee.' 
The  Gruagach  departs,  and  the  huge  man,  and  those  eight  of  our 

host,  from  us  in  a  ship  over  the  salt  sea  eastward  from  the 

great  haven  of  Benn  Edair. 
The  unwearied  crew  found  a  wind  that  was  always  with  them :  for 

those  three  months'  space  they  were  encountering  perils  and 

wanderings  from  the  course. 
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They  took  harbour  in  Sorcha  having  parted  with  trials  :  heavy  was 

their  weariness  from  the  sea,  the  handsome  beloved  eight. 
The  son  of  great  Lugh, — Gaol  Crodha,  fierce  was  his  awfulness, 

asked — '  What  is  the  land  of  shining  hue  that  I  see  ?  '  said  the 

high  prince's  son. 
Then  spake  the  Gruagach  to  Gaol  Grodha  battle-victorious :  *  This 

is  Sorcha  strong  and  staunch,  son  of  Lugh  of  the  strokes.' 
'If  hither  was  thy  journey  from  us,  from  the  excelling  land  of 

Ireland,  go  into  thy  country — we  deem  it  time — and  we  shall 

go  to  Ireland.' 

*  Come  ye  with  me  for  love  of  Fionn,  ye  nobles  of  the  pleasant 

heroes :  the  delights  of  Sorcha  shall  be  yours  until  your  heavy 

strain  be  relieved.' 
They  go  promptly  forth  from  the  ship,   the  eight  heroes   much 

beloved  :  the  Gruagach  and  the  huge  man  were  at  their  service 

diligently. 
They  see  a  city  in  the  land,  various  and  beautiful  was  the  colour  of 

its  side,  many  a  free  craft  was  followed  on  its  outskirts. 
In  the  dauntless  fortress  were  a  kindred  many-hued,  delightful,  with 

blades  of  furious  flames,  with  satin  silken  cloaks. 
With  seric  cloaks  of  satin,  with  tall  regal  womanfolk,  with  seric 

embroidery  moreover  upon  her  cloak  around  each  queen. 

Though  in  many  a  castle  I  have  been  ere  now,  south  and  north, 

east  and  west,  I  have  not  heard  of  another  such  home  nor  of  a 

people  their  equal. 
The  multitude  fair  of  colour  came  forth,  they  made  obeisance  to  the 

Gruagach,  and  they  kissed  him  affectionately,  youth  and  maiden 

alike. 
When  th*";*  reached  the  huge  man,  both  womanfolk  and  multitude, 

eacl  nan  promptly  gave  each  man's  kiss  to  the  Gruagach. 
'  Tell,  thou  Gruaga  jh  of  war,  by  whom  every  challenge  has  been 

sustained,  who  are  the  scanty  band  thou  hast  brought  to  the 

mansion.' 

*  With  Gumhall's  son  of  ruddy  face,  who  gives  no  refusal  nor  denial, 

abide  the  eight  of  good  service,  and  seven  battalions  in  his 
standing  fian.' 
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MacLughach  the  fortunate  spake  promptly  to  the  Gruagach :  *  Make 
known  to  us,  0  man,  what  are  the  fortress  and  its  people.' 

*  Here  is  the  hostel's  name  for  you,  for  love  of  Fionn  of  Diin 

Modhaime,  this  is  the  City  of  Gold,  ye  folk  of  the   son  of 

Trenmhor's  son.' 
Down  sat  the  valiant  Gruagach  and  all  his  host  in  the  hostel,  and 

placed  hospitably  near  him  the  folk  of  Fionn  of  Almhain. 
Two  hundred  faultless  men-at-arms  were  serving  the  encampments, 

and  each  brave  man  at  the  banquet  had  a  cup  embellished  with 

gold. 
When  the  great  joyful  festive  host  was  full  of  mirth,  a  man  arose 

in  the  brilliant  hostel,  boasting  his  bravery  before  all. 
He  spoke  then  with  a  haughty  word  standing  up  in  the  mansion : 

'  0  pleasant  company,  have  ye  seen  the  equal  of  this  castle  in 

Ireland  ? ' 

*  I  vow,  0  Gruagach,'  said  the  son  of  proud  Criomhthann,  '  that 

Fionn  for  one  hour  of  the   day  is  better  than  ye  all  till 
doom.' 

*  All  that  I  see  in  Inis  Fdil,  though  ye  think  them  greatly  to  be 

vaunted,  better  am  I  than  all  of  them,'  said  the  yellow-haired 

Gruagach. 
'  What  silken  stufE  there  is  in  my  house,  and  what  goblets  heaped 

around,  and  what  cups  of  golden  ornament,  are  better  than  the 

wealth  of  Trenmhor's  grandson.' 
Up  rose  Caireall  white  of  skin,  and  the  comparison  had  not  pleased 

him,  seized  a  sword  of  fierce  fury  and  two  fiery  spears. 
Up  rose  MacLughach  the  active,  and  the  Craftsman's  three  sons, 

Caol  Crodha,  brave  and  merry,  and  Oscar  son  of  Cromcheann. 
Up  started  Caoilte,  clear  of  countenance,  a  bright  man  of  conquering 

lances,  a  bright  man  comely  at  a  feast,  stalwart  he  was  and 

honourable. 
The  victorious  Gruagach  took  a  hero's  step  bravely  and  hardily  right 

opposite  the  son  of  Fionn's  son,  to  stay  him  in  the  stead  of 

combat. 
A  step  to  meet  him,  a  stout  step,  took  the  son  of  Daire  then :  it  was 

enough  to  quell  the  heart,  the  sound  of  their  sledge-smiting. 
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Caoilte    and    Caireall  were    bravely  hewing  in  the  hostel,   and 

Criomhthann's  son  fierce   in   might  together  wounding  the 

hosts. 
Caol  Cr6dha  high  in  mien,  the  Craftsman's  three  handsome  sons : 

direst  exploit  I  have  heard,  two-thirds  of  the  host  engaging 

them. 
Fifty  heroes — brave  was  the  onset — Caireall  0  Conbhr6in  slew : 

there  fell  by  the  Craftsman's  sons  thrice  fifty  courageous  men. 
Ten  and  fifty  fierce  heroes  Caol  Cr6dha  cut  down  with  his  sword : 

this  is  the  reckoning  not  shght  that  were  wounded  in  the 

fight. 
His  ready  sword,  full  of  fury,  in  the  Gruagach's  lissom  hand,  he 

planted  it  till  its  hilt  was  bloody  in  the  flesh  of  the  shining 

heroes. 
Daire's  son  the  horrific  bore  fifty  wounds  from  the  quarrel :  the 

virtues  of  their  blades  defended  the  heroes'   bodies  in  the 

combat. 
The  Craftsman's  dauntless  sons,  Cromcheann's  son,  and  Caireall, 

Caoilte,    and  warlike   Caol    Cr6dha    came    around    glorious 

MacLughach. 
They  carried  MacLughach  off,  men  pitiful  after  the  fray,  brought 

him  in  their  ship  over  sea  in  spite  of  the  company  of  comely 

men. 
They  encountered  danger  and  peril  wending  westward  over  the 

brine  :  the  courage  of  the  men  will  not  be  known  until  the  end 

of  all  times. 
Bavens  without  ruth  were  sated  from  their  encounter  with  the  host, 

and  seas  incarnadined  with  their  blood,  through  the  wrath  of 

the  achieving  eight. 
They  came,  though  it  was  hard  for  them,  to  Ireland  despite  the 

host :  famous  was  their  fiEiring  from  the  east  fair  into  the  haven 

of  Benn  ]6dair. 
Caoilte  came  on  to  Almha,  we  rejoiced  that  he  did  not  tarry,  the 

six  successful  remained  in  company  of  MacLughach. 
All  they  went  through  of  furious  battle  since  leaving  yew-clad 

Ireland,  Caoilte  relates  it  all  to  his  fian  and  to  Fionn   of 

Almhain. 
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We  were  not  long  thereafter,  when  Caoilte  had  come  to  us,  till  the 

arrival  of  MacLughach  of  the  feats,  and  his  six  heroes  equal 

in  fame. 
Women  came  in  frenzy,  and  Almhain's  young  folk,  wailing  for 

fierce  MacLughach — many  a  hero  of  us  was  mournful. 
A  year,  as  I  remember  and  attest,  were  Gaoine's  wounds  a-curing ; 

at  the  year's  end    he    was    whole,    it    brought  joy  to  the 

Fian. 
Oscar,  generous  man,  who  never  withdrew  a  foot  from  death,  thought 

of  seeking  battle  in  the  eastern  land,  that  son  of  redoubtable 

Oisin. 
He  obtained  my  leave  and  Fionn's  to  go  east,  though  it  grieved  us  : 

though  great  was  his  following,  he  brought  with  him  only 

thrice  nine  men  across. 
The  names  of  the  three  nines  that  were  skilful  I  shall  tell  you, 

Patrick :    though   I  have   outlived  them   sorrowing,   I   have 

knowledge  of  their  story. 
One  in  the  first  place  was  my  own  son  :  two  was  wise  MacLughach  : 

Caoince  and  Daire  son  of  Fionn,  four  warriors  full  pleasant. 
Raighne  son  of  Fionn,  high  his  valour,  and  the  Craftsman's  three 

sons  were  four,  Caoilte  whose  speed  was  a  murmuring  sound, 

there  are  nine  of  them,  0  churchman. 
Three  good  heroes  of  my  children  went,  lolach  and  pleasant  Oisin, 

along  with  Oscar,  over  the  brine  ;   good  was  their  triumph 

and  their  encounter. 
Conan  went  thither,  the  Grey  Man's  son,  fierce  was  his  joining  in 

engagement,   and   his    six    sons    stout   at  arms,   they  were 

courageous  to  compare. 
These  are  but  eighteen  men,  great  was  their  activity  and  their  bulk : 

and  twenty  without  defect  therein  were  Eochaidh  son  of  Fionn 

and  Caireall. 
Breasal's  son  went,  not  weak  in  act :  he  was  stout  in  their  quarrel ; 

and  0   Duibhne  brown-haired,   and  Fionn  son  of  Dubhan 

faultless. 
Legdn  the  airy  without  sadness,  a  hero  who  spoke  true  judgments : 

0  Patrick,  brave  was  his  might,  the  twenty-fourth  hero. 
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Three  others  went,  fierce  in  fray,  of  the  race  of  Rondn  of  famous 

songs :  Domhnall  son  of  Caoilte  the  tall  prince,  Colla  and 

redhanded  Lahhraidh. 
Gently  floated  up  to  the  wharf  Oscar's  ship  of  sprightly  trim  :  in  it 

go  prosperously  to  the  east  the  three  nines  full  sturdy. 
They  reached  Alba  of  the  hosts,  the  active  crew  of  fierce  speech, 

demanding  rent  and  revenue  in  return  for  gentleness  and 

peace. 
The  men  of  Alba  come  in  wrath,  spirited  battalions  of  large  heroes : 

to  meet  the  swift  warriors  there  was  many  a  brigade  of  good 

men. 
Oscar  comes  on  with  his  little  host  by  whom  many  a  hard  en- 
counter was  sustained  :  though  many  a  lord  opposed  him,  he 

gave  battle  to  the  Scotsmen. 
They  stormed  Diin   Monadli,  they  routed  the  Scotsmen :  Alba's 

king  of  forays  fell  by  manly  bloodstained  Oscar. 
This  was  the  battle  of  great  Diin  Monadh  where  many  of  an  army 

fell :  the  worse  for  the  power  and  fame  thenceforth  of  those 

that  died  in  the  fray. 
The  men  of  Scotland,  though  great  their  muster,  their  courage  and 

their  power,  submitted  thereupon  to  Oscar,  for  the  greatness  of 

the  spoils  of  his  sword. 
There  was  not  on  the  solid  land  in  power  of  battle  and  sturdiness 

of  sword  a  leader  of  three  nines  of  their  men  that  did  not  pay 

tribute  to  Oscar. 
He  divided  their  own  gold  and  wealth  as  an  overlord's  bounty 

among  themselves:  by  his  sword  he  took  their  hostages  and 

by  the  strength  of  his  warfare. 
Thirty-five  ships  he    brought  with  him  southwards  from  Alba: 

they  go  to  London  of  the  kings,  it  was  a  great  company  of 

strife. 
A  ready  army  met  them  in  London  of  the  white  coasts :  all  that 

were  for  battle  in  this  eastern  land  were  in  the  fortress  to 

meet  them. 
London  of  the  red  ramparts  is  stormed  by  the  company  of  great 

fury  :  Oscar  fiercely  overthrows  the  men  of  the  Saxons  all  on 

one  field. 
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Saxonland  is  pledged  for  his  time  to  Oscar  for  his  victory  to  be 

tributary  thenceforward  until  the  latest  day. 
He  got  thirty  ships  and  their  men  with  him  and  their  provisions 

from  London  ;  his  force  on  the  deep  sea  of  currents  was  three 

score  ships  of  war. 
He  goes  on  a  distant  voyage  from  Saxonland  of  the  great  hosts  to 

the  bright  haven  of  Bheims  of  the  kings,  it  was  a  cause  of 

broken  peace  to  France. 
The  French  assemble  vauntingly  :  they  were  right  ready  to  come 

against  them  :  there  was  scarce  a  king  or  prince  in  the  east 

that  did  not  gather  to  oppose  them. 
[The  translation  here  passes  on  to  couplet  142,  the  intervening 

part,  121-141,  being  transposed  in  the  text.] 
They  inflicted  slaughter  on  their  princes,  they  took  their  great 

cities,  they  swiftly  subdued  their  kings  and  destroyed  their 

mighty  armies. 
The  victorious  Franks  are  overthrown  by  the  northern  expedition  of 

Oscar :  they  submitted  to  his  peace  and  to  the  tribute  of  his 

sword. 
He  got  their  captives  and  their  tributes — it  was  not  a  work  without 

skill — Oscar  carried  off  all  their  spoils  during  the  battle. 
They  gained  power  over  every  land,  Oscar's  ungentle  fleet ;  dolorous 

until  doom  shall  be  all  they  slew  unerringly. 
Then  they  go  forth  from  France,  after  all  the  war  they  had  waged  : 

they  tarried  not,  though  stern  was  the  encoimter,  until  they 

arrived  in  Spain. 
The   spoiling   Spaniards  came  in  multitudes  to  look  on  battle  : 

many  a  lord  good  of  hand  was  pressing  on  to  the  encounter. 
They  set  a  ring  of  battle  around  Oscar,  son  of  the  prince  :  a  silken 

standard,  well-wrought,  of  seric  fabric,  is  hoisted  for  him  on  a 

lance. 
They  gave  a  stout  and  furious  onset,  the   [invading]   band  and  the 

Spaniards  :  many  were  the  pools  of  blood  from  those  that  were 

worsted  in  the  strife. 
Fifty  ringleted  heroes,  no  over-statement,  fell  by  Oscar's  hand  in 

the  fray :    one- third  of  all  that  perished  by  his  valour  till 

doomsday  will  not  be  remembered. 

n2 
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The  high  tribute  of  the  Spaniards  was  paid  at  once  right  into  his 

hand ;  hostages  and  revenue  thereafter,  and  no  spite  against 

him. 
From   Spain  to  great  Ahnain  to  levy  tribute  for  his  host ;  the 

mighty  fleet  of  Banba,  a  strong  full-valiant  navy. 
In  Almain  was  assembled  rapidly  a  concourse  of  warriors  in  hostility 

to  guard  them  from  being  in  sorrow  :  they  rued  their  muster. 
Oscar  of  the  triumphant  sword  advanced,  though  it  was  a  cause  of 

sighs  to  his  hosts,  gave  fight  to  their  nobles  of  fame — it  was  a 

woe  of  battles  to  their  lords. 
The  Allemans  advance  against  him  in  anger  and  in  awesomeness  : 

one  and  twenty  staunch  battalions  faced  him  in  the  engage- 
ment. 
All  their  host  was  overthrown  by  Oscar  of  the  heavy  blows :  the 

valiant  king  of  the  two  Almains  he  slew  in  singlet  combat. 
The  gold  and  treasures  of  the  two  Almains  were  ceded  to  him 

without  protest,   and  a  fixed  tribute   thenceforth,   and    the. 

command  of  their  cities. 
There  was  not  from  great  Almain  till  they  came  to  Greece  a  land 

whose  tribute  wealth  and  booty  they  did  not  capture. 
They  came  to  Greece  though  far  away  :  they  suffered  many  pains 

therein  :   great  were  the  hardships  of  the  men  :  great  their 

enterprises  to  relate. 
Sing  their  enterprises,  pleasant  Oisin,  until  thy  son  returned  to 

Ireland :  excellent  is  the  melody  of  thy  mouth,  and  sweet, 

0  ancient  man. 
Though  wandersome  and  long  to  tell  their  active  perilous  expedi- 
tion, I  will  not  cease  from  it  nevertheless  till  I  put  a  finish  on 

its  end. 
A  Grecian  muster  gathers  :  they  were  numerous,  hundred-fighters  : 

there  was  many  a  coloured  standard  of  red  silk  over  their 

high  nobles. 
The  standard  of  noble  Oscar  is  set  on  a  spear  uplifted,  nobly  decked : 

he  advances,  sheathed  in  armour,  a  man  of  blood-stained  strife. 
Oscar  with  his  glorious  host  and  the  Greeks  come  against  each 

other :  it  passes  count,  0  pleasant  churchman,  all  that  the  band 

left  woeful. 
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They  shoot  forth  showers  of  venom  from  their  fiery  ancient  weapons  : 

the  unwearied  hands  kept  smiting  heads  and  helmets. 
By  the  hand  of  warlike  Oscar  fell  the  high  king  of  the  Greeks  in 

the  encounter :    the  king's  host  thereupon  the  men  of  the  fleet 

destroyed. 
Seventeen  kings  of  Greece  he  compelled  to  suhmit  to  tribute  : 

bravely  he  won  victory  and  spoils,   the  hero,  weapon-keen 

Oscar. 
When  they  had  overcome  the  king  of  the  Greeks,  they  go  forward 

into  India  :  that  was  the  land  of  armies  and  of  courts,  beautiful 

of  many  excellences. 
The  king  of  India  comes  against  him,    with   three  score   high- 
vaunting  battalions :  it  were  difficult,  0  man,  to  bring  tribute 

out  of  that  land. 
Oscar,  with  the  furious  band,  comes  to  meet  them  and  engage  them  : 

brighter  than  clouds  of  heaven  were  the  lightnings  of  their 

sledge-smiting. 
No  man  escaped  to  tell  the  tidings  south  or  north  of  the  stout 

household,  but  Oscar  of  the  fierce  onsets  kept  hewing  with  his 

hard  sword. 
Oscar,  that  refused  no  man  aught,  slew  the  king  of  India  in  the 

conflict :    anger  seized  him  through  the  hosts,   triumphant 

weapon-strong  Oscar. 
Oscar,  clear  of  voice,  bestowed  the  wealth  of  that  land  on  his  army  : 

he  gave  wages  to  every  man  of  the  gold  of  the  Indians. 

[Translation  here  returns  to  stanza  121.] 

Seven  shipfuls,  without  refusal,  to  be  paid  him  each  complete  year : 

a  great  tribute  from  bright  India  was  due  to  Oscar  in  Ireland. 
They  went  to  free  Sorcha,  the  company  that  brought  sorrow  into 

every  land :  a  stout  upstanding  wood  of  spears  :  the  flag  of 

their  prowess  was  not  low. 
The  number  then  of  the  people  of  Oscar  of  the  gilded  swords  was  four 

battalions,  a  numerous  host  of  good  carriage  and  bravery. 
A  fierce  army  from  Sorcha  comes,  terrific  men,  awful  their  guise, 

eighteen  battalions  of  great  power  they  had  at  the  haven  aided 

by  wizardry. 
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They  cast  fires  and  rocks  at  the  fleet  on  the  sea,  and  a  hundred  snow- 
storms full  of  fury  to  overthrow  the  navy's  might. 
This  is  the  number  that  perished  there  by  the  army  of  Sorcha,  0 

churchman,  four  shipfuls  of  great  strength  :  they  were  drowned 

all  at  once. 
The  oversea  fleet  comes  to  the  shore  in  spite  of  the  men :  great 

was  their  power  in  every  land,  they  gave  battle  not  gently. 
The  men  of  Sorcha  gave  fierce  battle  to  that  company  of  brave 

endeavour :  waters  grew  red  suddenly  with  the  lightning  of 

swords  and  helmets. 
Fifteen  days,  a  fierce  endurance,   with  none  giving  forward  or 

backward,  but  smiting  bodies  and  heads,  the  armies  of  Sorcha 

and  the  band. 
The  Gruagach,  never  a  weakling,  answers  the  (challenge  to)  duel  of 

Oscar  son  of  Oisfn :    warlike  Oscar  advances  against    the 

encountering  Gruagach. 
To  victorious  Oscar  of  the  steeds  it  was  thus  the  Gruagach  spake : 

I  will  never  cut  oflf  thy  head,  thou  hast  bravely  voyaged  against 

us. 
Oscar  answered  merrily  to  overmaster  the  dauntless   Gruagach, 

stoutly,  furiously,  fiercely,  angrily,  eagerly,  right  vigorously. 
Two  strokes  successful  Oscar  gave  the  Gruagach  for  every  stroke : 

strike  as  he  might,  he  drew  from  him  no  blood,  but  red  meteors 

of  fire. 
Fearless  Caireall  said — well  we  liked  the  speech — smite,  famous 

Oscar,  his  blade  out  of  the  Gruagach's  hand. 
Active  Oscar,  who  was  not  timid,  accepted  the  advice  he  got  from 

Caireall,  smote  his  new  weapon  of  fury  from  the  fair  yellow- 
haired  Gruagach. 
When   Oscar  who  was  not  timid  heard    the    voices  of  his  foes 

around  him,  he  swiftly  hewed  off  the  man's  head  with  a  heroic 

sword-stroke. 
The  Gruagach  of  active  strength  fell  in  the  duel  with  Oscar,  and 

the  huge  man   too   of   grim   form  by  his  fierce  formidable 

sword. 
Oscar  kept  at  the  fight  after  his  triumph  in  the  duel — a  dragon's  feat, 

stern  was  the  meeting — rending  skulls  with  his  sturdy  arm. 
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Baighne,  good  son  of  Fionn,  slew  the  king  of  Sorcha  in  the  fray  : 

the  king's  son  of  valiant  prowess  was  slain  by  the  hand  of 

Oscar. 
Sorrowful  from  the  hand  of  the  fierce  hero  was  Sorcha  of  beautiful 

hosts,  having  lost  her  people,  good  churchman,  through  the 

Gruagach's  challenge. 
He  exacted  then  c^tives  and  hostages  for  his  people :   they  leave 

courageous  Sorcha  in  sorrow  for  lack  of  friends. 

(Translation  resumes  at  stanza  174.) 

They  go  to  great  Hesperia,  numerous  and  strong  were  its  hosts, 
long  lasting  and  potent  their  strength,  their  power  and  their 
magic. 

The  princes  of  the  men  assemble  to  do  battle  with  his  expedition  : 
through  the  tops  of  the  forests  was  heard  the  clang  of  their 
weapons  and  armour. 

By  warlike  Oscar,  hero  that  possessed  every  spoil,  is  slain  the  king 
of  Hesperia,  sad  tidings,  and  a  thousand  heroes  of  his  great 
host. 

Oscar,  furious  and  fierce,  was  not  content  without  the  entire  tribute 
of  Hesperia  :  he  got  their  revenues  thenceforward  and  the  com- 
mand of  their  cities. 

Twelve  battalions,  formidable  men,  there  were  in  active  Italy  ; 
guarding  their  eastern  land  in  wait  for  weapon-famed  Oscar. 

Having  subdued  their  country,  their  king  and  his  despotic  power, 
he  carried  off  over  the  brine  gold  and  cups  out  of  goodly  deep- 
blue  Italy. 

By  Oscar's  sWord  that  overthrew  the  mighty,  the  king  of  Italy  is 
slain  at  this  time  :  two  hundred  sons  of  kings,  courageous  and 
tall,  fell  of  the  troops  at  the  hands  of  his  powerful  host. 

They  cross  the  sea  with  hardship,  the  strong  and  sturdy  company  : 
they  paused  not  from  the  steady  course  till  (they  reached)  the 
hero-abounding  band  of  Lochlainn. 

Of  Lochlanners  hard  by  the  haven,  an  active  hero-muster  with  the 
cavalry,  to  meet  the  goodly  baud  was  many  a  champion  and 
high  prince. 
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Though  they  were  brave  to  see  and  numerous,  deadly  in  battle  as 

they  weened,  a  deathly  visage  came  upon  each  man,  fearing 

their  death  from  Oscar. 
A  fierce  onset  on  the  furious  band  the  numerous  host  of  Lochlainn 

gave  :  that  was  indeed  the  venomous  shower  whose  riery  bolts 

were  many. 
Many  a  vulture  was  screaming  for  those  that  were  laid  low  in  the 

stout  stress,  and  many   a  raven  was  delighted  by  Oscar's 

victorious  hand. 
The  King  of  Lochlainn  fell — though  it  was  a  calamity — a  noble 

prosperous  man  of  goodly  fame,  and  his  two  sons  of  bravest 

prowess,  by  Oscar's  victorious  hand. 
The  nobles  of  the  tribes  were  slain,  though  haughty  was  their  spirit : 

the  strength  of  Lochlainn  from  that  out  Oscar  brought  to  his 

fleet. 
They  breach  the  city  of  Beirbhe,  though  splendid  was  its  muster : 

its  hostages,  its  might,  its  power,  in  a  short  space  have  to 

depart. 
They  gather  the  gold  of  the  city,  its  treasures  and  its  great  beasts  : 

it  was  a  spoiling  of  no  weak  kings,  their  journey  to  the  land  of 

Lochlainn. 

They  went  into  their  ships,  the  winners  of  every  hard  triumph  :  the 

man  of  high  prowess  advances  to  the  fortress  of  the  high  king 

of  Britain  (Wales)." 
The  men  of  Britain  were  there  to  meet  them  ;  brave  men,  not  slack 

in  combat :  and  many  a  combat  there  was,  though  they  had  the 

best  of  numbers  in  the  conflict. 
By  Oscar's  strong  valour  fell  the  king  of  Britain  of  stern  triumphs  : 

ten  hundred  armed  men  not  gentle  fell  by  his  hand  in  the  great 

affray. 
He  abandoned  not  the  eastern  land,  but  kept  waging  battle  and 

triumph  till  he  had  subdued  by  the  strength  of  his  blades  the 

men  of  Britain  all  in  combat. 
He  gave  the  cities  of  the  land  to  furious  flames :  no  rampart  but  he 

burned  and  plundered,  no  host  whose  company  he  did  not 

quell. 
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The  men  of  Britain  though  bold,  by  the  strength  of  Oscar  of  the 

strokes,  were  left,  the  prince  and  his  hosts  left  them,  ruined 

and  overthrown. 
The  pleasant  company  voyage  to  the  shore-smooth  land  of  Ireland  : 

they  come  to  rest  and  draw  up  at  the  fort  of  Barrach  son  of 

tJmh6r. 

He  gives  leave  to  all  that  were  there  to  go  with  their  booty  to  their 

people  and  to  return  to  him  over  the  sea,  and  to  remain  a  while 

with  him. 
There  came  to  meet  him,  to  his  ship,  the  active  fians  of  Cumhall's 

son :  stout  and   sturdy  were  their  hosts,  the  sturdy  race  of 

Trenmhor. 
I  swear  to  thee  by  my  good  word,  though  my  body's  vigour  has 

departed,  that  Oscar  brought  to  us  the  power  of  every  land  and 

their  spoils. 
There  was  not  of  the  sons  of  Fionn,  except  myself,  0  Adze-head, 

one — and  the  men  were  noble — that  did  not  accept  Oscar's 

hire. 
The  number  of  the  host  that  Oscar  had,  whose  victory  and  spoils 

were  great,   not  counting  attendants  and  women,  was  nine 

thousand  full-active  heroes. 
My  son's  magnificent  company,  though  numerous  were  their  battles 

and  combats— he  himself  excelled  them  all  in  the  hour  of  strife 

and  conflict. 
He  was  a  senior  before  each  brave  man,  in  the  time  in  which  he 

reached  his  carrying  of  arms,  his  power,  and  his  comeliness  : 

courageous  was  the  brave  hero's  onset. 
That  is  Oscar's  voyage  to  the  east,  and  somewhat  of  the  prowess  of 

his  sword  :  all  that  perished  by  his  hand  and  blade  till  the  day 

of  doom  I  may  not  tell. 
Every  land  he  traversed  eastwards  of  the  noble  territories  of  the 

world,  tribute  for  his  fear  undemanded  they  sent  him  every 

year. 
Oscar  my  beloved  levied,  after  traversing  each  wide  sea,  tribute 

from  every  province  for  his  lifetime,  he  obtained  it  after  his 

return  to  Ireland. 
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There  shall  never  be  since  Oscar,  hero  of  many  a  stem  triumph, 

there  was  not  in  the  time  when  he  was,  a  man  his  match 

in  combats. 
BeUeve  henceforth,  valiant  Oisin,  man  that  wast  fierce  in  fray ; 

give  thy  attention  to  the  King  of  the  elements :  practise 

religion  without  malice. 

Grief  for  my  people  and  for  Fionn  has  darkened  my  heart,  O 
Adze-head  :  since  the  not  weakly  band  is  gone,  henceforth  my 
friends  are  few. 

Oscar  of  fame  lives  not,  though  great  were  his  spoils  in  the  chase ; 
nor  Fionn,  king  of  the  blood-stained  fians,  nor  the  hundred- 
wounding  Corr  Swiftfoot. 

Caoilte  of  prudent  sense  lives  not,  a  wrathful,  bloody,  right  noble 

man  :  nor  MacLughach  famed  and  keen,  a  hero  for  whom  my 

spirit  is  gloomy. 
I  alone,  after  the  destruction  of  the  Fian,  attending  to  hours  and 

matins,  without  largesse,  without  foraying,  without  the  acclaim 

of  the  grateful  poets. 
No  feast  a-holding  in  my  house,  no  gold  bestowed  on  companies,  an 

ancient  of  devotion  in   a    church,   where  we  have  neither 

attendance  nor  society. 
Son  of  Fionn  who  refused  no  man  gold  or  bronze,  thou  shalt  have 

the  house  of  Heaven,  that  is  not  mean,  for  thy  heart  and  for 

thy  humanity. 
Make  not  lament,  0  man,  son  of  Fionn  of  the  numerous  household ; 

truly  we  shall  all  go,  0  son  of  the  king  of  Almhain. 
It  grieves  me,  Patrick  of  the  relics,  who  makest  devotion  with 

diligence,  to  be  alive  now  after  Oscar  who  defended  all  that 

thou  hast  named. 
Henceforth  I  can  but  sorrow,  since  the  sons  of  Trenmh6r  are  gone  : 

my  glory  and  my  beauty  have  departed,  my  strength,  my  hosts, 

my  household. 
My  blessing  on  thee,  0  man,  for  thy  chant  all  this  time :  may  I 

obtain  from  the  King  of  the  elements  thy  admission  with  me 

into  his  royal  fortress. 
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May  mercy  reach  each  one,  and  mindfal  repentance,  who  will  give  to 
memory  all  that  has  been  chanted  to  us  of  the  words  of  Oisin 
son  of  Fionn. 

0  Adze-head,  to  whom  my  voice  is  sweet,  0  man  for  whom  a 

noble  chant  is  sung,  if  my  valour  were  restored,  thou  shouldst 

be  in  command  of  the  earth. 
Practise  devotion  and  prudence :  many  perils  thou  hast  sustained  ere 

now  :   every  spear  that  thou  hast  ever  cast,  that  great  Mary's 

Son  may  forgive  it. 
Dearer  to  me  were  the  deep  chant  of  the  fians,  and  the  sound  of  the 

chase  on  every  highland,  and  Caoilte's  musical  cry,  than  heaven 

and  thy  joys,  0  Adze-head. 
Accept  faith,  noble  Oisin,  man  that  wast  attentive  to  a  company, 

and  do  a  pure  repentance  for  thy  smiting  in  battles. 
If  swift  MacLughach  lived,  and  sword-strong  Caoilte,  thou  shouldst 

not  have  them  in  a  church  taking  thy  instruction,  0  Adze-head. 
Since  there  lives  of  the  fians  of  Fdl  but  thou  alone  of  mighty  awe, 

0  Oisin,  who  didst  serve  each  one,  believe  cheerfully  in  the 

elemental  God. 

1  beseech  Heaven's  High-king,  who  is  in  the  angelic  city,  since  my 

fierce  glory  has  departed,  not  to  forget  me  for  the  great  feast. 

It  was  a  feast. 
There  is  for  you.  Captain  Somhairle,  and  I  can  write  no  more  at 
present  from  the  trouble  of  the  ague. 


XXIV. 
The  Chase  of  Sliabh  Tbuim. 

A  day  that  we  were  on  Sliabh  Truim,  the  fians  of  Fionn  full  of 

courage,  many  a  good  hero  and  hound  were  there,  that  were 

right  nimble  on  the  plain. 
There  was  not  a  hero  of  them  without  a  shield  on  the  mountain 

and  two  bounds  and  two  keen  beagles  around  Fionn  of  high 

courage. 
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"We  were  spread  over  every  glen  :  stout  was  our  strain  against  the 

hills  :  two  by  two  on  each  slope,  our  might  was  full  without 

fault. 
We  rouse  above  the  heads  of  peaks  the  game  of  the  glens  and  their 

boars  :  on  all  sides  of  us  along  the  slc^e  was  many  a  doe  and 

badger. 
Numerous  were  heroes  and  hounds  coming  forth  swiftly  on  the 

level :  to  hold  the  chase  in  every  glen  came  forth  Fionn,  prince 

of  the  peoples. 
Two  hounds  in  each  man's  hand  of  all  that  came  out  there  of  the 

Fian :  it  is  I  myself  that  know  well  the  story,  though  I  am 

now  bereft  of  sense. 
I  shall  tell  without  mistake  or  omission  some  of  the  names  of  the 

hounds  of  the  hosts :  not  a  hound  was  loosed  from  its  leash, 

but  that  I  myself  know  its  excellence. 
6  Baoisgne  (Fionn)  loosed  swift  Bran  and  Sgeolang  that  sped  afar  : 

Oisin  loosed  great  Buadhach  and  young  Abhlach  after  these. 
When  Bresal's  son  saw  in  front  the  king's  hounds  going  bravely, 

he  let  go  his  two  fierce  hounds,  Ucht  Ard  and  slender  Ferb. 
Active  Oscar  who  was   not  slack  loosed  Mac  a  Truim  from  his 

golden  chain :  famous  Caol  Cr6dha  let  go  Leim  ar  Liith  the 

nut-brown  hound. 
Garaidh  of  the  bright  weapons  loosed  Ferdn  and  Foghar  and 

Maoin  :  6  Duibhne  dexterously  slipped  fiachtach  of  the  tricks 

and  Daoil. 
MacSm6il  of  courage  keen  let  go  Airrchis  and  Kinn  the  fierce, 

shapely   0   Conbhr6in    let  go   Cor    Dhubh  after  them  and 

Mdigh. 
Conan  of  the  ready  deeds  loosed  Eith  R6d  and  Rith  re  h-Ard : 

Faoldn,  friend  of  hounds,  let  go  Carragd,n  and  red  Got. 
Edain's  son  thereupon  loosed  good  Casluath  and  keen  Futhlamh  ; 

pleasant  MacMoma  let  loose  Arann  and  Ard  na  S^gh. 
Ferdhomhon  son  of  Fionn  let  go  Ciarchuill  that  outstript  every 

hound :  MacBeiche  of  sage  counsel  loosed  fresh  Sgath  and 

Liith  na  Lon. 
Caoilte  loosed  brave  Enfhuath,  and  Cuillsgeach  of  hardy  onset: 

Dubhdn's  son,  generous  man,  after  him  slipped  Rian  and  Gar. 
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Ruddy  Ddire  son  of  Fionn  loosed  Ard  na  Sealga  and  hardy  Loinn  : 

active  MacLughach  loosed  white  Cuirthech  and  Ler-bhuaidh. 
Aodh  Beg,  a  ready  man,  loosed  Marbhadh  na  gCat  and  Taom  : 

Gonan  son  of  the  Gray  Man  slipped  Leigean  from  her  leash 

and  Laom. 
Sgainner  and  fierce  Q&it  are  let  go,  the  two  hounds  of  tall  lolar 

son  of  Smol :  Oscar  son  of  Cromchenn  who  was  not  gloomy 

let  go  Soirbh  and  N6in. 
Famous  Fergus  File  loosed  without  neglect  Sgiamh  and  Faoidh  : 

Golla  son  of  Gaoilte,   generous  man,  he  let  go  Bian  and 

Laoidh. 
Ddire  son  of  Bonan  loosed  Dibhearg  and  swift  Dobhrdn  :  by  us 

were  loosed  without  shame  the  beautiful  great  pack  of  the 

fians. 
The  Graftsman's  sons  let  go  their  hunting  pack  without  sadness — 

Gor  and  Derg  and  Drithleann,  Gorrbhenn  and  Bith  Teann  and 

Treoir. 
Musical  Gnii  Dheireoil  let  loose  Aindeoin  and  Eolach  on  their 

course :  Uath  of  the  hunts,  not  mean  of  aim,  loosed  Sgread. 

Ghdbhaidh  and  N^imh. 
Griomhthann  of  the  strokes  and  Gonn,  two  sons  of  warlike  GoU,  let 

go  Dochar  and  Dorr,  let  go  Grom  and  Gair. 
The  household  of  the  prince  let  loose  their  hounds  dexterously 

without  scarcity :   behind  them  by  reason  of  the  chase  the 

hillsides  were  full  of  blood. 
Many  were  the  hounds  on  the  track  of  deer  around  us  on  the 

mountain  southward :  the  throngs  were  in  their  wake  watching 

them,  fierce  was  their  onset. 
There  was  many  a  cry  of  deer  and  boar  on  the  mountain,  of  those 

that  fell  by  the  chase :  from  the  spoils  of  herds  and  hounds 

Wood  abounded  on  the  slope. 
I  never  thought  the  cries  of  battle  more  dreadful,  though  in  many 

battles  I  had  been  ere  then,  than  the  cries  of  hounds  and  deer 

when  the  pack  came  at  the  herds. 
No  deer  went  east  or  west,  nor  boar  of  all  that  were  alive  on  the 

mountain,  not  one  of  them  all  but  was  killed  by  the  good  pack 

fierce  in  attack. 


190  THE  LAYS  OF  FIONN. 

We  killed  twenty  hundred  deer  on  the  mountain  and  ten  hundred 

boars  :  our  pack  in  the  greatness  of  their  fury  left  every  field 

red  with  blood. 
Does  and  badgers  were  not  counted,  nor  hares,  of  all  that  fell  on 

the  slope  :  though  they  were  not  reckoned  by  Fionn,  they  were 

methinks  a  great  part  of  our  game. 
The  greatest  prey  ever  killed  in  Banbha's  land  at  any  time,  the 

best  that  was  during  my  life,  was  the  prey  that  Fionn  took 

that  day. 
The  prey  is  divided  by  active  GoU :  he  left  no  man  of  them  without 

a  portion  :  he  forgot  no  man  of  the  Fian  except  himself  and 

me. 
I  spoke  to  GoU  the  fearless,  and  I  rued  the  saying  of  it :  *  Is  it  spite 

that  has  caused,  0  GoU,  me  to  be  forgotten  of  all  others  in  the 

division  ? ' 
•  It  would  not  beseem  anyone  in  the  Fian  to  revile  me  above  all : 

it  is  a  pity  I  am  not  near  thee  that  I  might  test  the  strength 

of  thy  hands.' 
To  answer  him  I  seize  my  sword,  since  GoU  made  a  fierce  reply, 

the  hero  first  in  wisdom   and  in  fame,  I  went  up  to  him 

angrily. 
Fionn  caught  up  Mac  in  Luin  (his  sword),  two  sharp  spears  and 

a  shield  of  battle,  came  deftly  through  the  host  and  quickly 

seized  my  arm. 
Quickly  my  anger  is  quelled  by  Fionn,  and  he  took  upon  himself 

my  share  of  the  prey,  (saying)  '  I  have  never  allowed  spite  or 

feud  to  arise  between  two  of  the  Fian.' 
Fionn,  the  brave  lord,  did  not  leave  generous  MacMorna  of  the  red 

shields  till  he  made  peace  between  me  and  GoU,  though  great 

was  our  enmity  and  our  wrath. 
They  made  fires  without  fault,  truly,  on  every  hiU  of  the  mountain, 

around  Fionn  .^f  comely  body,  to  roast  the  boars  and  stags. 

When  we  had  eaten  our  prey,  the  battalions  of  ruddy  complexion, 
the  good  fians  of  Fionn  set  out  from  Sliabh  Truim  to  Loch 
Cuan. 
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We  found  a  monster  on  the  loch,  its  presence  there  did  not  profit 

us :  as  we  beheld  it  in  silence,  its  head  was  bigger  than  a 

hill. 
Its  description  to  relate — a  fortress  might  stand  in  its   maw :  a 

hundred  heroes,   though  great  their  fury,  might  fit  in  the 

hollows  of  its  two  eyes. 
Greater  than  trees  in  a  wood  its  teeth,  shedding  horrid  lightning : 

bigger  than  a  city's  gate  were  the  ears  of  the  serpent  awaiting 

us. 
Longer  than  eight  men,  without  belittling,  was  its  tail,  standing  up 

to  its  back :  its  slender  part  was  thicker  than  a  fiood-felled  oak 

in  a  wood. 
When  it  saw  the  host  at  a  distance,  it  demanded  in  great  rage  food 

from  the  son  of  Muireann  without  delay,  or  combat  with  hounds 

and  heroes. 

*  Thou  art  not  of  Ireland's  monsters,  wretch  of  evil  fame  and  mind  ; 

tell  us  wherefore  thou  hast  come,'  said  manly,  generous  Fionn. 

*  I  have  come  now  from  Greece  on  my  course  till  I  reached  Loch 

Cuan,  to  seek  combat  of  the  Fian,  and  to  take  the  power  of 
their  hosts. 

*  I  overpower  every  people,  hosts  have  fallen  by  my  attacks  :  imless 

I  get  satisfaction  from  you,  I  will  not  leave  seed  of  you  alive. 

*  Give  me  combat  speedily,  though  thou  art  strong  in  hosts,  0  Fionn, 

that  I  may  test  on  you  exactly  my  strength,  having  come  across 

the  wave.' 
'  For  thy  honour's  sake  tell  us,  though  great  is  thy  confidence  and 

thy  awesomeness,  thy  father's  identity  and  thy  name,  before 

we  cast  our  weapons  at  thee.' 
'  A  certain  monster  that  is  in  Greece,  I  shall  speak  without  lie  his 

accustomed  name.  Crouch  of  the  Rock,  high  of  fame,  that 

stands  on  the  eastern  sea. 

*  A  reptile,  good  of  courage,  evil  of  countenance,  such  was  his  grue- 

some wife :  few  eastern  cities  but  she  breached  ;  and  she  bore 
me  to  him  as  a  son. 
'  I  have  left  sorrow  on  every  prince  :  Height  of  Battle  truly  is  my 
name :  Fionn  of  good  report  and  worth,  we  reck  not  thy  hosts 
nor  thy  weapons. 
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'  This  is  the  tale  thou  hast  asked  of  me,  man  good  at  sword  and 
at  grasp ;  grant  me  speedily  the  fray,  though  numerous  thy 
Fian  and  thy  strength.' 

Though  it  was  a  stem  enterprise,  Fionn  bade  the  Fian  go  to  fight 
him  :  to  quell  him  the  hosts  advanced,  and  suffered  hardship 
from  him. 

The  reptile  came  for  the  encampment,  many  of  our  nobles  perished 
by  him  ;  we  were  greatly  wasted  by  his  slaughter,  and  power- 
less to  withstand  him. 

Spears  were  cast  cunningly,  accurately,  fiercely,  at  the  reptile :  he 
scattered  on  us  by  magic  art  his  fiery  showers  of  spines. 

We  were  brought  to  grief  by  the  beast ;  his  craft  we  could  not 
match :  he  would  swallow,  though  it  was  no  slight  strain,  a 
hero  and  his  gear  together. 

He  swallowed  Fionn  of  the  strokes,  and  the  Fian  of  Ireland  raised 
a  cry:  we  were  for  a  space  without  help,  and  the  reptile 
slaughtering  us. 

A  door  on  each  side  of  its  body  Fionn  made  of  no  ill  space,  till  he 

let  forth  without  delay  every  one  that  had  been  swallowed  of 

the  Fian. 
Fionn  by  the  fight  he  made  gave  succour  to  the  entire  host,  and 

freed  us  by  the  might  of  arms,  by  fortune  of  battle,  and  of 

victory. 
The  beast  and  Fionn  engaged  each  other — it  was  great  daring  to  go 

to  master  it :  he  stayed  not  from  its  sturdy  encounter  till  he 

parted  its  soul  from  its  body. 

What  fell  of  monsters  by  Fionn,  till  doom  may  not  be  reckoned : 

what  he  achieved  of  battle  and  of  exploits  all  men  cannot 

number. 
He  slew  the  monster  of  Loch  Neagh,  and  the  giant  of  Glen  Smdil, 

and  the  great  reptile  of  Loch  Cuilleann,  MacCumhaill  of  the 

gold  slew  it. 
He  slew  the  serpent  of  Benn  Edair:  in  battle  it  could  not  be 

mastered  :  the  phantom  and  reptile  of  Glen  Dorcha  fell  by  the 

hand  of  the  prince. 
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The  blue  serpent  of  the  Erne  fell,  and  the  fierce  serpent  of  Loch 

Biach :  he  slew,  though  it  was  a  stout  heart,  a  serpent  and  a 

fierce  cat  in  Ath  Cliath. 
He  slew  the  phantom  of  Loch  L6in,  it  was  a  great  endeavour  to  go 

to  subdue  it :  he  slew  a  phantom  in  Druim  Chath,  a  phantom 

and  a  serpent  on  Loch  Righ. 
Fionn  of  great  heart  slew  the  phantom  of  Glen  Bighe  of  the  roads  : 

there  was  not  a  reptile  in  Ireland's  glens  but  he  took  by  the 

force  of  his  blows. 
The  phantom  and  serpent  of  Glenarm  Fionn  slew,  though  they 

were  valiant ;  so  that  victorious   Fionn  exterminated  every 

monster  against  which  he  advanced. 
He  slew  the  serpent  of  Loch  Sileann  that  brought  a  treacherous 

deluge  on  our  host,  and  the  two  serpents  of  Loch  Foyle  that 

made  a  fierce  attack  on  us. 
A  shining  serpent  on  the  Shannon,  it  broke  down  the  defence  of  the 

men  :  and  the  serpent  of  fights  of  Loch  Bamhuir,  that  surpassed 

the  monsters  of  the  world. 
He  slew,  it  was  a  great  good  fortune,  the  fierce  phantom  of  Sliabh 

CoUdn,  and  the  two  serpents  of  Glen  Inne  fell  by  his  sword. 
He  slew  the  serpent  of  Loch  Meilge,  whose  prowess  was  not 

unworthy  of  Fionn's  hand,  and  the  great  monster  of   Loch 

Cera  too,  and  a  spectre  at  Ath  Truim. 
There  was  a  serpent  on  Lough  Mask  that  gave  many  defeats  to  the 

men  of  Fal  (Ireland),  he  slew  it  with  his  victorious  sword, 

though  it  was  a  fierce  burden  for  his  arm. 
On  Loch  Laeghaire,  in  truth,  there  was  a  serpent  that  made  flames : 

in  payment  of  what  he  suffered  of  its  ravages  he  beheaded  it 

with  his  weapons. 
The  phantom  of  Dubhas  though  right  sturdy  and  the  wild  man  of 

Sliabh  in  ChUir,  Fionn  slew  with  Mac  in  Loin,  though  fierce 

their  prowess  and  their  horror. 
The  furious  serpent  of  Loch  Lurgan  fell  by  Fionn  of  the  fians ;  all 

that  it  destroyed  of  our  host  may  not  be  told  till  distant  doom. 
A  serpent  of  the  singing  Bann  fell  by  the  hand  of  Fionn  of  the  hard 

encounter  ;  we  had  often  been  wasted  by  its  attack  until  it  was 

slain  at  Assaroe.  [Incomplete.] 
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XXV. 
Once  I  was  Yellow-haired. 

Once  I  was  yellow-haired,  ringleted, 

Now  my  head  puts  forth  only  a  short  grey  crop. 
I  would  rather  have  locks  of  the  raven's  colour 

Grow  on  my  head,  than  a  short  hoary  crop. 
Courting  belongs  not  to  me,  for  I  wile  no  women  ; 

To-night  my  hair  is  hoar,  it  will  not  be  as  once  it  was. 

Once  I  was. 

XXVI. 

Woe  fob  them  that  wait  on  Churchmen. 

"Woe  fo?  them  that  wait  on  churchmen,  that  are  not  heard  on  the 

hardy  fray :  woe  for  them  that  are  checked  by  decay,  unsightly 

end  of  shelter. 
Woe  for  a  king's  son  that  is  faint-hearted,  that  imposes  not  his  fear 

on  man :   woe  for  him  who  forsakes  his  pointed  lance  for  a 

homed  yellow  staff. 
Oisin  am  I,  the  prince's  son :  I  was  wont  not  to  put  off  battle  : 

to  many  a  hero  on  the  stead  of  strife  I  have  given  cause  of 

woe. 

Woe  for  them. 

XXVII. 
Oisin's  Sorrow. 

Sad  is  that,  0  dear  Caoilte,  by  whom  sea-roving  crews  were 
thinned,  our  parting  from  each  other  after  the  Fian  is  a  cause 
of  sorrow. 

To  fall  in  the  east  in  the  battle  of  Gabhair  happily  befell 
Mac  Lughach,  rather  than  that  the  youth  of  great  deeds 
should  be  tearful  and  gloomy  in  our  company. 

All  but  myself,  an  ancient,  despicable  after  all  the  battles,  the  race 
of  Baoiscne  is  gone — sad  is  that,  dear  Caoilte. 

Sad  is  that. 
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xxvm. 

Three  Heboes  went  we  to  the  Ohase. 

Three  heroes  went  we  to  the  chase  on  this  slope  of  Sliabh  gCua : 
we  started  a  brown  stag  from  the  pearly  fresh  brown  oak- 
wood. 

His  like  I  never  saw  on  this  heath  of  Sliabh  gCua,  his  size  and 
the  number  of  his  antlers:  a  lank  stag  eating  the  young 
grass. 

We  loosed  our  hounds  at  him,  we  came  to  pierce  his  hide,  and 
the  stag  was  not  stayed  till  he  rea.ched  grassy  Sliabh  Mis. 

I  was  there,  and  tall  Oisin  and  Caoilte  of  good  counsel :  there  were 
not  of  the  Fian,  as  good  as  we,  three  heroes. 

Three  heroes. 

XXIX. 
Erect  your  Hunting  Spears. 

Erect  your  hunting  spears,  wherewith  we  once  wounded  the  white 

does  :  when  we  were  in  arms,  we  made  no  fasting  journey. 
Steer  ye  your  rounded  hulls  to  the  bare  knolls  of  Lochlainn  ;  with 

your  stout  lances  we  slew  slow-glancing  Baighne. 
I  am  Oisin,  though  ancient :  I  have  trysted  with  gentle  women  : 

grayness  is  nearest  to  brownness,  bentness  is  nearest  to  erect- 

ness. 

Erect. 

XXX. 

The  Hunger  of  GatoNLooH's  Church. 

The  hunger  of  Crionloch's  church,  uch,  I  cannot  bear  it ;  last  of 

the  royal  prince's  sons,  we  have  suffered  a  scanty  fare. 
Oscar,  my  heroic  son,  for  whom  songs  of  praise  were  made,  were  he 

alive  at  present,  he  would  not  leave  me  to  hunger. 
My  curse  upon  thy  churchmen,  Patrick,  and  mayest  thou  rot !  if  I 

had  Oscar,  he  would  not  leave  me  to  hunger. 
I  am  Oisin  ruddy-cheeked,  son  of  Fionn,  of  honourable  spirit :  I 

have  had  in  my  pay  twenty  hundred  that  knew  no  hunger. 

The  hunger. 
o2 
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XXXI. 
The  Wry  Bowan. 

Swineherd,  let  us  make  for  the  moorland :  I  am  without  food  for 

three  days :  lead  before  me  toGleann  Da  Ghealt :  come,  my 

son,  and  take  my  hand. 
There  is  on  the  north  side  of  the  glen,  if  we  were  both  brought 

thither,  a  tree  whose  berries  are  good  to  taste,  which  is  named 

the  Wry  Bowan. 
If  thou  wert  nine  days  without  food — I  tell  thee,  it  is  no  foolish 

thought  it  would  relieve  thy  dryness   and  thy  thirst,  when 

thou  shouldst  see  the  colour  of  the  berries. 
We  were  two  thousand  in  the  hunting  on  the  slope  beside  the  hill : 

we  brought  in  no  prey  to  Fionn  but  the  berries  of  the  tree  and 

two  swine. 

Swineherd. 

XXXII. 

The  Beaole's  Cry. 

A  beagle's  cry  on  the  hill  of  kings  !  the  mound  it  circles  is  dear  to 

me :  we  often  had  a  fians'  hunting  feast  between  the  moorland 

and  the  sea. 
Here  were  the  followers  of  Fionn,  a  company  to  whom  the  sounds 

of  strings  were  sweet :  dear  to  me  the  active  band  that  went 

on  hostings  of  many  hundreds. 
Fair  to  see  was  their  chase,  methinks  :  many  red  stags  fell  by  their 

prowess  :  many  a  speckled  speedy  hound  coming  to  meet  them 

on  the  moor. 
Bran  and  beautiful  Sceolang,  his  own  hounds,  in  the  king's  hand  : 

dearly  Fionn  loved  the  hounds,  good  was  their  courage  and 

their  achievement. 
Gru  Dheireoil  in  the  king's  bosom,  good  son  of  Lugh  of  comely 

form :  he  kept  playing  a  harp  for  Fionn,  the  fair-haired  man 

of  strong  voice. 
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Each  leader  of  nine  of  the  Fian  used  to  come  to  the  king  to  hold 

the  great  huntings  that  the  host  made  around  Druim  Caoin. 
Fifty  many-antlered  stags  fell  by  my  own  hand,  0  king,  and  fifty 

boars  likewise,  though  to-night  there  is  nothing  mine. 
The  sons  of  stout  R6ndn  had  a  camp  on  this  north  side  of  the  glen  : 

a  goodly  sight  was  the  Fenian  cooking  that  the  Fians  made  at 

the  foot  of  the  peaks. 
The  race  of  Morna,  an    active  band,   with   many  a  man  on  the 

southern   side  :    often   they  fought  a  hardy   fray  and  came 

victorious  out  of  it. 
I  have  heard  a  red  beagle's  cry  on  the  slope  beside  the  stream  :  it 

has  raised  the  waves  of  my  head,  the  sweet-voiced  beagle's 

bay. 
I  am  Oisin  the  king's  son  :  it  is  long  since  my  form  has  withered  : 

although  my  heart  is  sore,  nevertheless  the  cry  is  musical 

to  me. 

A  beagle's  cry. 


XXXIII. 

The  Sleep- Song  fob  Diarmau). 

Sleep  a  little,  a  little  little,  for  thou  needst  not  fear  the  least,  lad 

to  whom  I  have  given  love,  son  of  0  Duibhne,  Diarmaid, 
Sleep  thou  soundly  here,  offspring  of  Duibhne,  noble  Diarmaid : 

I  will  watch  over  thee  the  while,  son  of  shapely  0  Duibhne. 
Sleep  a  little,  a  blessing  on  thee !  above  the  water  of  the  spring  of 

Tr^nghart,  little  lamb  of  the  land  above  the  lake,  from  the 

womb  of  the  country  of  strong  torrents. 
Be  it  even  as  the  sleep  in  the  south  of  Dedidach  of  the  high  poets, 

when  he  took  the  daughter  of  ancient  Morann  in  spite  of 

Conall  from  the  Red  Branch. 
Be  it  even  as  the  sleep  in  the  north  of  fair  comely  Finnchadh  of 

Assaroe,   when  he   took  stately  Sldine  in   spite   of  Failbhe 

Hardhead. 
Be  it  even  as  the  sleep  in  the  west  of  Aine  daughter  of  Gailian,  what 

time  she  fared  by  torchlight  with  Dubhthach  from  Doirinis. 
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Be  it  even  as  the  sleep  in  the  east  of  Degha  gallant  and  proud,  when 

he  took  Coinchenn  daughter  of  Binn  in  spite  of  fierce  Dechell 

of  Duibhreann. 
0  fold  of  valour  of  the  world  west  from  Greece,  over  whom  I  stay  (?) 

watching,  my  heart  will  well-nigh  burst  if  I  see  thee  not  at  any 

time. 
The  parting  of  us  twain  is  the  parting  of  children  of  one  home,  is 

the  parting  of  body  with  soul,  hero  of  bright  Loch  Carmain. 
Gaoinche  will  be  loosed  on  thy  track  :  Caoilte's  running  will  not  be 

amiss :  never  may  death  or  dishonour  (?)  reach  thee,  never 

leave  thee  in  lasting  sleep. 
This  stag  eastward  sleepeth  not,  ceaseth  not  from  bellowing :  though 

he  be  in  the  groves  of  the  blackbirds,  it  is  not  in  his  mind  to 

sleep. 
The  hornless  doe  sleepeth  not,  bellowing  for  her  spotted  calf :  she 

runs  over  the  tops  of  bushes,  she  does  not  sleep  in  her  lair. 
The  lively  linnet  (?)  sleepeth  not  in  the  tops  of  the  fair-curved  trees  ; 

it  is  a  noisy  time  there,  even  the  thrush  does  not  sleep. 
The  duck  of  numerous  brood  sleepeth  not,  she  is  well  prepared  for 

good  swimming :  she  maketh  neither  rest  nor  slumber  there, 

in  her  lair  she  does  not  sleep. 
To-night  the  grouse  (?)  sleepeth  not  up  in  the  stormy  heaths  of  the 

height :  sweet  is  the  sound  of  her  clear  cry :  between  the 

streamlets  she  does  not  sleep. 

Sleep  a  little. 

XXXIV. 

Fxonn's  Pbophecy. 

Woman  that  speakest  to  us  the  lay,  two  things  most  have  overcome 
me  :  a  vision  of  shapes  has  appeared  to  me,  has  reft  me  of  my 
strength  and  my  reason. 

The  Adze-head  will  come  over  the  babbling  sea :  I  deem  it  no  harm^ 
he  will  not  be  harmful  to  me  ;  he  will  bless  Ireland  round  about 
and  the  glorious  warfare  will  begin  ;  his  miracles  will  be  for- 
ever, and  he  will  bring  all  to  Heaven. 


THE  LAYS  OF  FIONN.  199 

The  books  of  learning  will  be  here  during  the  sway  of  the  foreigners 
and  before  their  time :  cemeteries  and  churches  the  King  will 
have,  great  will  be  their  power  together ;  it  will  be  good 
for  every  man  that  it  reaches,  will  bear  many  to  the  house 
of  God. 

Listen  ye  to  the  prophecy  of  Fionn  above  the  pool,  and  hide  it  not : 
the  lime-washed  stones  (castles)  will  be,  not  weakly  they  will  be 
made. 

It  is  not  this  that  grieves  me,  but  the  number  of  the  grey- faced 
foreigners  here,  and  that  I  and  the  Fian  shall  not  exist  and 
I  myself  driving  them  out. 

The  foreigners'  gardens  will  be  here,  and  many  a  tree  a-planting, 
and  herbs   a-putting  down  and  coming  up  from  their  roots. 

The  high-king  will  advance  from  the  north,  will  sternly  wage 
the  battle,  and  will  raise  up  his  wrath,  and  will  leave  the 
(field  of)   battle  red. 

The  Irish  will  rise  hardily,  alike  in  east  and  north  and  south,  it 

grieves  me  that  it  may  not  be  I  who  come,  when  the  shout 

of  the  men  will  be  raised. 
The  high-king  will  cast  the  stone,  and  many  an  "och"  will  be 

there :  it  grieves  me  that  I  cannot  come,  when  the  shout  of 

the  foreigners  will  be  raised. 

A  foreigner  will  not  wait  for  his  children  as  he  goes  in  his  ship  over 
the  brine  :  few  of  them  will  escape  through  the  number  of  the 
famous  battles. 

Bound  Sligo  a  battle  will  be  fought  from  which  wiU  come  he 
advantage  of  the  bright  Irish :  it  is  unlikely  that  I  shall  be 
present,  much  it  grieves  me,   0  woman. 

First  psalmist  of  the  Irish  am  I ;  the  Son  of  God  will  bear  me  to 

Heaven  :  though  I  have  had  many  of  them,  I  dislike  the  nature 

of  women. 
I  am  Fionn  son  of  noble  Cumhall ;   I  believe  in  the  King  of  the 

Heavens ;   I  am  the  best  prophet  under  the  sun,  though  I  have 

done  the  will  of  women. 

Woman. 
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XXXV. 

The  Wae-Vaunt  of  Goll. 

Lone  am  I  on  this  crag,  though  I  am  overcome  with  hunger,  since 

to-night  there  is  with  me  but  one  poor  woe-begone  woman. 
Thirty  full  days  I  have  been  without  food  or  sleep,  without  music  of 

harps,  without  timpdns  hemmed  in  on  the  crag. 
Thirty  hundred  true  warriors  have  fallen  by  my  hand  in  that  time — 

it  is  a  great  sign  of  madness — and  yet  to  be  drinking  brine  after 

them  ! 
I  was  the  deed-vaunting  champion  :  I  have  a  waist  of  bone :  I  was 

golden -weaponed  loUann,  to-night  I  am  Goll  the  unsightly. 
Fionn  son  of  Cumhall,  Fenian  prince,  has  driven  me  to  the  crag : 

my  career  of  victory  is  glorious,  this  is  the  cause  of  his  enmity. 
Tr^nmhor  of  encounters  perished  by  the  might  of  my  fierce  hand, 

for  there  was  none  to  go  between  us  until  I  slew  him  by  my 

stroke. 
Cumhall  valorous,  victorious,   perished  by  me  in  the  battle  of 

Cnucha :   as  much  of  his  haughtiness  as  I  lowered.     I  am 

paying  for  it  now. 
In  the  strenuous  battle  of  Cronnmh6in,  though  many  a  hero  opposed 

me  I  slew  ten  hundred  right  valiant,  the  followers  of  Caireall, 

in  onset. 
Through  Conbhr6n's  white-skinned  son  I  drove  the  head  of  my 

spear  :  towards  me  never  again  was  he  insensate  in  the  house 

of  Almha. 
Two  of  the  sons  of  the  chief  prince,  Fionn  son  of  Cumhall  the 

joyful — to  me  it  was  long  of  evil  omen  that  I  slew  them  in  the 

middle  of  the  bog. 
The  command  of  Ireland  was  mine  till  Cumhall  came :  I  did  not 

spare  his  flesh,  since  I  did  not  enjoy  his  favour. 
It  was  wrongful  for  Fionn  of  Almhain,  for  the  proud  fulfilment 

of  a  word,  on  account  of  avenging  my  ill-treatment,  to  drive  me 

to  famine. 
With  thrice  fifty  gallant  heroes  came  Cumhall  to  Tara:   so  high 

was  his  spirit,  he  would  have  broad  Banbha  for  his  own. 
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Magnificent  Conn  of  the  Hundred  Battles  was  then  king  of  yew-clad 

Ireland  :  many  a  strong  strait  I  suffered  to  subdue  his  foes. 
Heroic  Cathaoir,  bold  high-king  of  Ireland,  and  ten  hundred  men 

perished  woefully  at  my  hands  in  the  battle  of  Magh  Agha. 
A  brother's  son  to  this  Cumhall,  the  son  of  Una  of  brilliant  beauty, 

Conn  was  not  willing  to  uphold  me  in  spite  of  Cumhall  and 

these  Fians. 
Were  it  not  for  the  tie  of  kindred  between  them  and  this  king, 

though  strong  was  the  House  of  Baoisgne,  they  would  not  have 

made  terms  with  me. 
A  sister  of  lordly  Cumhall  was  foster-mother  to  this  Conn,  from 

this   came   my    displacement,   and  my   sad   departure   from 

Ireland. 
The  kingship  of  the  Galian  fifth  (Leinster)  Conn  gave  to  skin- 
white  CumhaU,  it  was  no  omen  of  peaceful  rvde  or  courage  to 

be  mine. 
On   a    day  that  I  held    a    great    hunting    around   Cuilleann   0 

gCuanach,   I  beheld   Cumhall  approach  haughtily  to  forbid 

me. 
The  Louse  of  valorous  Moma,  Cumhall  fell  to  rending  us :  it  was 

not  a  just  casting  of  lots  that  satisfied  him,  but  combat. 
To  beautiful  Sliabh  fiibhlinne  we  retired  in  spite  of  Cumhall :  we 

left  not  a  man  behind,  and  three  hundred  fell  of  his  company. 
Thereafter  we  went  to  rampart-smooth  Cruacha  of  Connachtl   a 

panting  march  was  ours,  with  Cumhall  pressing  on  us. 
At  his  foster-son's  demand,  Conall  of  fair  Cruachain  refused  us 

shelter :  for  us  it  was  omen  of  utter  rout,  that  Cumhall  forced 

so  many  to  oust  us. 
We  went  right  rapidly  forward  to  Emhain  Mhacha,  and  pleaded 

a  lasting  compact  with  the  lord  of  Ulster  at  this  time. 
Ulster's  king  did  not  venture  to  keep  us  for  fear  of  Cumhall ;  this 

were  a  sad  change,  should  the  strong  man  come  against  us. 
To  Conn  with  acclaim  we  went  to  Tara's  rampart :   he  was  not 

gracious  towards  us,  it  was  no  cause  for  us  to  be  courageous. 
The  king  of  side-green  Tara  then  refused  us ;   woe  for  him  that 

abandoned  our  noble  band  :  therewith  we  left  Ireland. 
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In  our  heavy-laden  ships  we  went  to  the  land  of  the  Welsh  :  when 

we  had  fought  a  battle  there,  we  left  our  enemy  diminished. 
The  sovereignty  of  the  over-sea  border  I  nobly  assumed :  though 

to-night  I  have  but  one  woman-friend  in  loneliness. 
A  year  and  a  quarter  in  that  sovereignty  I  was — it  was  no  presage 

of  combat  when  the  folk  of  the  island  of  outlaws  sent  tidings  of 

us  to  Cumhall. 
Cumhall  the  brave  and  prudent,,  and  the  chiefs  of  the  Munstermen, 

the  men  of  Leinster  of  bold  engagements  and  the  unforgetting 

fian  of  Ireland. 
The  mighty  companies  came  to  drive  me  out  of  the  land  of  Wales  : 

it  was  not  a  likely  cause  of  my  being  fittingly  upheld. 
We  gave  stern  battle  to  each  other  at  that  time  :  to  me  Banbha's 

host  were  not  friends,  they  were  as  though  frantic. 
Cumhall,  Bodhmann  the  woman-warrior,  valiant  Criomhthann  the 

spoiler,  in  the  lead  of  the  fians  of  Banbha,  added  to  my  career 

of  battles. 
The  Welshmen  were  not  friends  to  me,  they  set  upon  me  together — 

that  increased  my  bitterness — the  stout  folk  of  the  island. 
The  slaughter  of  the  host  right  valiantly  I  achieved  in  that  fight :  to 

them  it  was  an  omen  of  long  plunderings,  the  number  that  I 

slew  at  the  time. 
Twenty  hundred  brave  heroes  fell  by  me  in  that  fight  of  the  host  of 

Cumhall  of  broad  Banbha  and  of  the  warriors  of  Wales. 
From  that  overthrow  (?)  I  covered  my  retreat  without  delay  :  since 

I  found  no  protection  I  go  from  them  over  sea. 
To  the  islands  of  free  Lochlainn  we  went  after  all  the  spoiling,  there 

I  found  no  peace,  it  was  an  evil  path  for  us. 
The  hosts  of  the  warlike  land  approach  us  to  banish  us  :  to  quell 

their  strong  men  was  not  easy  for  our  being  few. 
We  gave  a  close-fought  battle  to  the  fearless  men  of  Lochlainn  : 

bravely  I  slew  in  fury  the  king  of  Lochlainn. 
Eight  hundred  of  the  warlike  host  perished  by  me  in  truth :  my 

expedition  was  not  feeble  until  I  took  his  sovereignty. 
A  while  I  spent  in   their  islands  levying  rent  and  tribute,  the 

courteous  sons  of  Morna  boldly  ruling  the  lands. 
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We  were  betrayed — it  was  not  done  amiss — to  the  same  Cumhall : 

a  foreign  army  came  against  us,  and  we  left  them  grieving. 
We  gave  battle  gloriously  to  the  fearless  battalions  ;  many  were  in 

evil  plight  through  me,  and  we  ourselves  were  full  of  wounds. 
Fifteen  hundred  dexterously  I  slew  of  this  host :  I  left  them  in  a 

heap  of  bones,  though  to-night  I  am  lonely. 
Into  our  swift  ships  we  went  without  delay :  they  took  no  hostages 

of  me  once  I  had  put  to  sea. 
We  turned  our  face  to  the  Scotsmen,  it  was  not  a  favourable  path 

for  us  :  the  oversea  men  came  to  drive  us  away  in  banishment. 
A  furious  (?)  battle  was  fought  between  us  and  the  host  of  Alba : 

they  were  hard  to  check  for  the  comely  weapon-bearing  Fian. 
I  advanced  right  eagerly  to  where  I  saw  the  victorious  king,  for  I 

was  vengeful  for  the  dishonour  of  my  friends. 
A  pitiless  combat  was  waged  between  me  and  the  king  of  Alba, 

wherein  I  smote  with  a  clean  stroke  his  head  from  the  renowned 

king. 
I  left  the  king's  host  hewn  to  the  bone  in  the  same  battle  :  I  was 

high  in  spirit  after  engagements  and  exploits. 
Four  glorious  years  I  was  in   the  kingship  of  Alba :   I  cannot 

remember  all  1  got  of  gold  and  silver. 
Once  that  we  held  a  chase  through  valleys  deep  and  dense,  it  wa» 

a  cause  of  rue  to  us,  our  foes  coming  between  us  and  the  sea. 
Cumhall  the  majestic  came,  with  the  well-graced  host  of  the  islands  : 

the  men  of  Alba  abandoning  us  did  not  cause  us  to  be  over- 
valiant. 

[Stanza  57  to  be  read  in  the  text  after  59.] 

Battle  to  Cumhall,  vaunter  of  triumphs,  I  gave  without  delay  :  there 

fell  by  me  in  combats  ten  hundred  to  sate  my  eagerness. 
I  embarked  my  great  household  in  their  ships  in  spite  of  the  foe  : 

we  made  loud  rejoicing  having  escaped  from  all  peril. 
We  go  adventurously  to  the  wide  haven  of  London :  we  were  still 

formidable,  though  we  had  suffered  many  hardships. 
There  came  a  stout  encountering  host  to  drive  us  from  that  same 

ha.ven  :  it  was  no  path  of  peacemaking  for  them,  when  we 

caused  them  to  regret. 
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On  the  fair-green  of  the  royal  city  we  brought  the  heroic  battalions  : 

then  full  of  vengeance  against  the  foe  were  my  Fians. 
Right  rapidly  were  breached  the  firm  ramparts  of  London :  suddenly 

the  host  advanced,  it  was  a  straitened  path  for  us. 
The  king  of  the  Saxons  courageously  challenged  me  in  the  fray  :  I 

refused  not  his  whole  household,  and  I  shunned  not  their 

hostility. 
At  last  in  the  end  of  the  engagement  the  powerful  ruler  fell,  though 

it  is  no  dishonourable  tale,  it  was  a  heavy  task  for  me. 
Two  score  hundred  Saxons  I  slew  of  them  undauntedly :  and  I 

left  them  in  such  evil  shape,  that  but  the  tidings  of  them 

remain. 
The  power  of  England  we  held  a  while  in  peace,  and  the  foe  in 

deep  distress  from  myself  and  my  friends. 
Hard-weaponed  Cumhall  came,  and  the  Fian  of  Ireland  without 

delay,  and  according  as  we  heard,  the  host  of  the  islands  along 

with  them. 
The  right  wrathful  warrior  gave  us  battle  after  his  journey  :  I  was 

the  vengeful  overthrower  of  every  sept. 
Three  score  hundred,  armed  for  battle,  swiftly  perished  by  my 

hand,  for  the  Saxons  did  not  dare  to  follow  me  or  go  before 

me. 
I  covered  my  retreat  after  the  overthrow :  I  did  not  abandon  my 

followers  till  I  got  them  into  their  ships. 
Then  we  sailed  onward  to  the  land  of  France  ;  the  passage  was  made 

musical  by  the  cold  birds  of  the  sea. 
The  hosts  of  spacious  France  came  upon  us  at  this  time — a  tale  that 

is  meet  in  brevity — on  a  few  of  the  host  of  Banbha. 
An  heroic  battle  to  be  vaunted  we  gave  to  each  other,  our  expedition 

gained  high  renown  from  the  host  that  came  against  us. 
The  sovereignty  of  generous  sprightly  France  was  mine  indeed  until 

my  pursuer  came,  Cumhall  who  made  no  treaty. 
The  victorious  host  of  Europe  was  around  Cumhall,  the  men  of 

Ireland    advancing    actively,    for    me    they   had    no    good 

friendship. 
They  joined  in  hostile  fray  with  us  after  our  journey :  my  noisy 

arrowy  host  answered  them  as  they  saw  them. 
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It  was  a  fine  and  valorous  battle  that  we  gave  to  each  other,  my 

noisy,  arrowy  host,  till  we  inflicted  slaughter  on  their  Fian. 
Griomhall,  Bodhmann,  the  woman-warrior,  and  the  nobles  of  the 

House  of  Trenmh6r,  kept  around  the  Fenian  chief  that  I  might 

get  no  opportunity. 
Fifteen  hundred  triumphantly  I  laid  low  of  their  hosts :  against  them 

I  made  good  defence,  it  is  another  glory  of  my  successes. 
From  that  overthrow  at  length  I  covered  my  retreat :  though  to- 
day upon  the  crag  my  body  is  covered  with  wounds,  I  will  not 

keep  it  silent. 
In  their  heavy-laden  ships  I  embark  my  little  Fian  :  I  advanced  on 

this  journey  till  I  reached  the  haven  of  Bergen. 
The  valiant  king  of  Lochlainn  with  all  his  host  was  in  the  place : 

we  obtained   their   sovereignty  then    for   the   dread    of   my 

blade. 
Four  lengthy  years   I   spent  in   the  kingship  of  Bergen ;   their 

friendship  I  obtained,  and  Bergen's  gold  and  silver. 
Gumhall   the   quarrelsome    went   to  war  with    the   high-king  of 

Banbha,  whereby  he  left  in  distress  (?)  Conn  of  the  Hundred 

Battles,  brave  though  he  was. 
Heroic  Conn  despatched  envoys  for  us  to  Bergen :  we  came  this 

time  to  the  plain  of  Cruachain  in  haste. 
Conn  of  the  Hundred  Battles  supported  the  race  of  Moma  on  this 

occasion  :  we  advanced  boldly  then  to  the  battle  of  Cnucha. 
The  men  of  Munster  in  warlike  guise  came  to  the  same  battle,  and 

the  men  of  Leinster  vengefully,  bravely  by  Cumhall's  side. 
Two  hundred  bold  Munstermen,  two  hundred  Leinstermen  this 

time,  two  hundred  Fenians  of  manly  encounter  came  to  master 

me  at  Cnucha. 
I  slew  with  active  valour  the  six  hundred  I  relate  :  I  bethought  me 

of  my  ill-treatment,  and  I  gave  no  quarter. 
My  friendship  was  warlike  then  towards  valiant  Cumhall ;  to  part 

us  would  not  have  been  easy  for  the  fierce  men  of  Banbha. 
An  eager  woimding  thrust  I  drove  into  the  warrior's  breast;  his 

heart  was  riven  by  me,  having  empurpled  my  spears. 
The  Munstermen  fled  before  me  until  I  reached  Fiodh  Gaibhle : 

long  in  .  .  .  graves  shall  lie  all  that  I  slew  without  quarter. 
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Bodhmann  the  woman-warrior  and  Crimall  came  to  stay  me :  it 

was  an  omen  of  war  for  me  leaving  the  battle  of  Cnucha. 
Though  fortunate  the  House  of  Trenmh6r,  there  lived  not  to  cross 

the  Liffey  but  only  one  woeful  eight  and  Bodhmann  in  fury. 
The  warriors  of  valiant  Leinster,  I  followed  them  without  faintness, 

I  was  their  utter  destroyer  till  I  reached  Fiodh  Dorcha. 
I  gathered   their  booty  and  went  to  Tara :  having  avenged  my 

wrongs,  I  was  full  of  courage. 
The  headship  of  the  Fians  of  this  Banbha  was  given  to  me  by  skin- 
white  Conn :  this  was  a   great  profit  to   me  as  long  as  he 

fulfilled  it. 
I  ordered  in  readiness  the  bands  of  Ireland  and  Scotland,  I  gave 

them  noble  terms,  since  on  me  they  had  cast  their  lot. 
I  gave  favourable  hire  to  the  chiefs  of  the  host  of  Banbha ;  that 

company  kept  not  faith  with  me,  having  enjoyed  my  profit. 
I  left  no  hideous  monster  in  lake  or  linn  in  Banbha  that  I  did  not 

nobly  slay — it  was  another  glory  of  my  profit. 
There  was  no  insensate  spectre,  there  was  no  phantom  yet  nor  evil 

shape  in  Ireland  through  my  strong  search  but  was  slain  by  me 

thereafter. 
There  was  no  mighty  fleet  in  my  time  on  the  sea  of  F6dla  that  I 

did  not  dismember — it  is  another  part  of  my  service. 
Ten  years  I  was  Fenian  king  over  the  Fians  of  Ireland  :  I  kept  no 

ill-minded  man  and  I  did  no  treachery. 
The  rule  of  the  Fians  was  taken  from  me  by  Conn  of  the  Hundred 

Battles,  who  gave  it  with  strong  affection  to  Fionn  son  of 

Cumhall  after  me. 
Conn  in  lordly  fashion  divided  the  Fian  between  us,  a  cause  of 

confederacy  ;  he  left  a  third  to  me  and  two-thirds  to  the  son  of 

Cumhall. 
We  passed  a  time  of  peace  after  our  confederacy  with  each  other, 

and  I  used  to  receive  tributes  from  the  host  of  the  city  of  Bergen. 
From  Hallowtide  till  May  I  supported  the  entire  Fian :  our  spirit 

was  heightened  by  banqueting  and  playing  games. 
The  chase  of  Corann  of  the  hillocks  was  held  by  us  without 

refraining:  long  will  the  story  hold  of  the  evil  encounters  I 

sustained. 
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Fionn  fetched  a  sudden  halt  on  the  summit  of  Sliabh  Seghsa  :  it  is 

a  tale  to  be  told  for  long,  the  three  that  came  to  meet  him. 
Three  phantom  sprites  came  out  of  the  side  of  the  hill :  devilish 

was  the  guise  of  the  women  :  they  spell-bound  my  companions. 
Three  blsLck  unsightly  mouths,  six  white  eyes  never  closing,  three 

red  bristling  heads  of  hair,  six  twisting  legs  under  them. 
Three  warlike  swords,  three  shields  with  their  three  spears — it  was 

no  easy  task  to  gaze  on  the  women  or  their  gear. 
Bough  grey  iron  of  wizardry  they  had  mounted  on  poles  :  giddiness 

and  faint  sickness  came  over  Fionn  and  the  Fian  at  the  sight 

of  them. 
"With  magic  of  evil  dealing  they  spell-bound  our  chief ;   they  left 

Fionn  thereafter  a  withered  quaking  ancient. 
The  seven  battalions  of  the  Standing  Fian  they  brought  into  the 

same  plight  around  the  door  of  the  bone-strewn  G6is,  but  only 

me  alone. 
The  whole  Fian  was  swiftly  bound  with  success — it  is  not  a  tale  to 

be  ever  told — and  they  were  cast  into  a  house  underground. 
They  seize  their  three  bright  blades  to  hew  the  Fian  to  the  bone : 

they  would  have  had  but  other  men's  heads  on  them,  had  I 

not  been  quicker. 
The  combat  of  those  three  hags  I  took  on  myself  alone  ;  a  mighty 

fray  was  that  struggling  in  the  entrance  of  the  hill  of  Seghais. 
My  stroke  was  fierce  and  powerful,  for  I  left  no  leavings,  when  I 

smote  with  it  bravely  Cam6g  and  Cuilleann. 
Courageously  I  bound  lornach  fast  in  fetter :  to  overcome  her  was 

not  easy  until  I  brought  her  to  grief. 
The  Fian  of  Ireland  in  ruinous  plight  she  brought  out  herself  in 

fear  of  being  hewn  to  the  bone  by  the  edge  of  my  sharp  blade. 
This  evil  sprite  was  forced  to  put  them  into  their  own  shapes  for 

dread  of  her  undoing :  thus  the  tidings  are  told. 
Fionn  comes  forth  released,  and  the  Fian  in  a  rout :  scant  was  my 

terror,  though  to-night  I  am  lonely. 
Right  speedily  the  abode  was  burned  by  me  with  fierceness  :  1  left 

in  black  ashes  that  house  at  the  foot  of  the  C6is. 
larnach  of  horrid  locks  angrily  followed  Fionn  and  his  Fian  and, 

bold  of  body,  demanded  single  combat  courageously  of  Fionn. 
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Fionn  the  Fenian  chief  found  no  man  to  fight  the  treacherous 

warsprite  till  I  went  in  my  battle-gear,  when  I  saw  Fionn  in  a 

strait. 
Though  her  combat  was  mad,  I  overcame  her  without  hardship  : 

by  clean  force  I  cut  her  head  off  with  my  blue  blade. 
Conardn  son  of  Caimidel  of  the  shapely  Tuath  De  Danann  was  the 

father  of  the  three  wild  women  whom  I  left  lifeless. 
Friendship  and  alliance  by  marriage  Fionn  made  with  me  after  this 

conflict :  it  abated  my  vengefulness  until  they  slew  Fedha. 
Fedha,  his  daughter's  son,  perished  at  Fionn's  hands  through 

pride :  he  was  the  son  of  all-bright  Cainche :  without  him  I 

am  lonely. 

Lone  am  I. 
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